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о whom it may concern.

Declaration

Wc. Shen/hen  M indray Bio-M edical Electronics Co., Ltd., (‘‘M indray”), the 

manufacturer o f  the following medical devices:

Autom atic Urine Sam ple Identification, Distribution and Transportation System  

E\J 8600

bcirby declare that,

the attached contents is < Instructions for Use in Russian language o f  Autom atic Urine 

Sam ple Identification, Distribution and Transportation System EU 8600> used for Russian 

medical device registration; this file introduces the User Manual o f  the medical device.

mm
- P I T
$4)

I he attached contents is used only for the medical device registration in Russia, and is 

required notarizing according to Russian ofUcial regulations.

Very truly yours.

Mr. Liu Jiguang

Manager o f  Techni*^|^^gtil3tion 

Shenzhen M indrav Bil cs Co., Ltd.

Mindray Building. Kcji I2lh Road South, High-Tech Industrial Park, 
Nanshan, 5 180S7 Shen^hai. People’s Republic o f  Chino.
Т ел .-» H6 755 81888998, 
факс; -^Кб 755 26582680 
hup;// UA\^-.mindray.com



in d ra y

Kiindray Building. Keji 12th Road South. High-Tech Industrial Park, 
Nanshan, 518057 Shenzhen, People's Republic o f  China

Ten. ^86 755 81888998, 
факс: ^86 755 26582680 
http:// www.mindray.com

^ v ^ ^ j i g u a n g
\ г у  t

Manager o f  R eg u la tiM l^ artm en l
Shcn/.hcn M indray C o., Ltd

INSTRU CTIO N FOR USE IN RUSSIAN LANGUAGE  
M EDICAL DEVICES

Autom atic U rine Sam ple Identification, Distribution and Transportation

System  EU 8600

И Н С ТРУ КЦ И Я n o  ПРИМ ЕН ЕН И Ю  HA М ЕДИЦИНСКОЕ ИЗДЕЛИЕ

Система автоматической идентификации, распределения и транспортировки
проб мочи EU 8600

M indray Building, Kcji 12th Road South. High-Tcch Industrial Park, 
Nanshan. 518057 Shcn/hcn, People’s Republic o f  China.
1 е л .+86 755 81888998. 
факс: +86 755 26582680 
hltp7/ wwAv.mindray.com
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Заявление об интеллектуальной собственности
Компания SHENZHEN MINDRAY BIO-MEDICAL ELECTRONICS CO., LTD. (в дальнейшем именуемая 

Mindray) владеет правами интеллектуальной собственности на данное изделие производства 

компании Mindray и настояидее руководство. Это руководство может содержать ссылки на 

информацию, защищенную авторскими правами или патентами, и не предоставляет никакой 

лицензии в рамках патентных или авторских прав компании Mindray или других правообладателей.

Компания Mindray намерена сохранять конфиденциальность содержания настоящего руководства. 

Раскрытие содержащейся в настоящем руководстве информации любым способом без письменного 

разрешения компании Mindray строго запрещено.

Публикация, изменение, воспроизведение, распространение, передача в аренду, адаптация, перевод, 
а также любая другая переработка настояидего руководства без письменного разрешения 

компании Mindray строго запрещены.

m in d r a y  . 181 * M IN D RAY являются товарными знаками, зарегистрированными или иным 
образом защищенными, компании Mindray в Китае и других странах. Все прочие товарные знаки, 

встречающиеся в настоящем руководстве, приводятся только в справочных целях или для 
пояснения. Они являются собственностью соответствующих владельцев.

Ответственность изготовителя
Содержание настоящего руководства может быть изменено без предварительного уведомления.

Предполагается, что вся информация, содержащаяся в настоящем руководстве, не содержит 
ошибок. Компания Mindray не несет ответственности ни за ошибки, содержащиеся в настоящем 

руководстве, ни за побочные или случайные убытки, понесенные вследствие доставки, реализации 

или использования настоящего руководства.

Компания Mindray несет ответственность за безопасность, надежность и работоспособность данного 

изделия только в том случае, если:

а все действия по установке, расширению, изменению, модификации, а также ремонту 
данного изделия выполняются уполномоченным техническим персоналом компании 
Mindray;

в электрическая проводка в помещении установки данного оборудования 
соответствует действующим национальным и местным нормам; и



ОСТОРОЖНО!

В больнице или организации, где установлено это оборудование, необходимо соблюдать 
график сервисного и технического обслуживания. Пренебрежение таким планом может 
привести к поломке оборудования или травмам персонала.

Эксплуатация системы должна осуществляться только в условиях, описанных в настоящем 

руководстве. В противном случае возможна неправильная работа системы, а также 

получение недостоверных результатов анализа, что может привести к повреждению 
компонентов системы и травмам.

ПРИМЕЧАНИЕ

* Данное оборудование должно эксплуатироваться только опытным или обученным 
медицинским персоналом.

Гарантия
НАСТОЯЩАЯ ГАРАНТИЯ ЯВЛЯЕТСЯ ЕДИНСТВЕННОЙ И ЗАМЕНЯЕТ ВСЕ ПРОЧИЕ ГАРАНТИИ, 

УПОМЯНУТЫЕ ЯВНО ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫЕ, ВКЛЮЧАЯ ГАРАНТИИ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ ПРОДАЖИ 

ИЛИ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В КАКИХ БЫ ТО НИ БЫЛО ЦЕЛЯХ.

Освобождение от ответственности
Согласно настоящей гарантии, обязательства или ответственность компании Mindray не включают в 

себя транспортные или иные расходы, а также ответственность за прямые, косвенные или 

случайные убытки или задержки, вызванные ненадлежащим использованием изделия или же 
использованием деталей или принадлежностей, не рекомендованных к применению компанией 

Mindray, а также ремонтными работами, выполненными лицами, не относящимися и 
уполномоченному техническому персоналу компании Mindray.

Настоящая гарантия не распространяется на указанные ниже случаи.

а Неисправность или повреждение вследствие неправильного использования устройства 
или действий оператора.

в Неисправность иди повреждение вследствие нестабильного или выходящего за 
допустимые пределы электропитания.

■ Неисправность иди повреждение, вызванное форс-мажорными обстоятельствами, 
такими как пожар или землетрясение.

в Неисправность или повреждение, вызванное неправильной эксплуатацией или 
ремонтом с привлечением неквалифицированного или неуполномоченного 
обслуживающего персонала.

■ Неисправность прибора или детали, серийный номер которой недостаточно разборчив,

в Другие неполадки, не обусловленные самим прибором иди его частью.
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1 Сведения по технике безопасности

1.1 Общие сведения
В данной главе описаны маркировка и условные обозначения на системе автоматической 
идентификации, распределения и транспортировки проб мочи EU 8600 (далее именуемой «система 
обработки проб EU 8600», «EU 8600») и содержится напоминание пользователям о необходимости 
обращать на них внимание при ежедневном использовании.

1.2 Этикетки и условные обозначения
На упаковке или корпусе системы ЕИ 8600 можно найти следующие обозначения:

ПРИМЕЧАНИЕ_____________________________________________________________________

* Описание маркировки и условных обозначений на системе см. в Руководстве оператора.

* При повседневной работе с прибором, особенно при чистке, не допускайте повреждения 
маркировки.

Обоз Значение

А
Внимание!
Примечание: Сообщает пользователю о необходимости 
обратиться к инструкции по эксплуатации для изучения 
важной предостерегающей информации, например 
предупреждений и сведений о мерах предосторожности, 
которые по различным причинам не нанесены 
непосредственно на медицинское устройство.

А

Биологическая опасность

S N
Серийный номер

Дата изготовления

Г

Температурный диапазон

%

Диапазон влажности



Обозначение Значение

/^алазон атмосферного давления

т Хрупкое, обращаться осторожно

ft
Этой стороной вверх

Не допускать воздействия влаги

Ж
Не катить

Ограничение игтабелирования

ОСТОРОЖНО!
Пробоотборник острый и представляет потенциальную 
биологическую опасность. Будьте осторожны при работе 
вблизи него!

ml
ИЗГОТОВИТЕЛЬ

С € 0123

Европейское соответствие

ЕС REP

УПОЛНОМОЧЕННЫЙ ПРЕДСТАВИТЕЛЬ 
В ЕВРОПЕЙСКОМ СООБЩЕСТВЕ



Обозначение

СЛЕДУЮЩЕЕ ОПРЕДЕЛЕНИЕ НА ЭТИКЕТКЕ (ОБ 
УТИЛИЗАЦИИ ОТХОДОВ ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО И 
ЭЛЕКТРОННОГО ОБОРУДОВАНИЯ) ОТНОСИТСЯ ТОЛЬКО 
к ГОСУДАРСТВАМ-ЧЛЕНАМ ЕС: ЭТОТ СИМВОЛ 
ОЗНАЧАЕТ, ЧТО ДАННОЕ ИЗДЕЛИЕ НЕ СЛЕДУЕТ 
УДАЛЯТЬ ВМЕСТЕ С БЫТОВЫМИ ОТХОДАМИ. 
НАДЛЕЖАЩАЯ УТИЛИЗАЦИЯ ДАННОГО ИЗДЕЛИЯ 
ПОЗВОЛЯЕТ ПРЕДОТВРАТИТЬ ВОЗМОЖНЫЕ 
ОТРИЦАТЕЛЬНЫЕ ПОСЛЕДСТВИЯ ДЛЯ 
ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ И ЗДОРОВЬЯ ЧЕЛОВЕКА. 
ПОДРОБНУЮ ИНФОРМАЦИЮ О ВОЗВРАТЕ И 
УТИЛИЗАЦИИ ДАННОГО ИЗДЕЛИЯ МОЖНО 
ПОЛУЧИТЬ у ПОСТАВЩИКА.

Значение

Медицинское изделие для диагностики in vrtro

UDI

Уникальный идентификатор изделия

Вторичная переработка

Не допускать воздействия солнечного света

Максимально допустимая нагрузка

Общее значение геометрических фигур, сигнальных и контрастных цветов для знаков безопасности 
следующее:

Геометрическая
фигура

31шчение Сигнальный цвет
Контраспньт
цвет

Цвет графического 
сигмвола

л Осторожно! Желтый Чер. Чер.

Осторожно! Желтый Чер. Чер.



Рис.1-1 Маркировка на EU 8600

т Тип Знак Пояснение

1 Предупреждение о 
риске
прокалывания руки AJ

Пробоотборник острый и представляет 
потенциальную биологическую опасность. Будьте 
осторожны при работе вблизи него!

2 БИОЛОГИЧЕСКАЯ
ОПАСНОСТЬ

А
Осторожно!
Биологическая
опасность

3 Предупреждение о 
движущихся частях А

1.Во избежание травмы не помещайте руки между 
внешней и внутренней конвейерами во время 
работы системы!

2. Не давите на крышку и не кладите на нее тяжелые 
предметы, чтобы избежать нарушений в работе 
системы!

3.Для обеспечения правильной работы системы не 
кладите тяжелые предметы и не давите на 
конвейеры!

1.3 Символы и сообщения, касающиеся безопасности
в данном руководстве используются следующие предупреждающие обозначения:

БИОЛОГИЧЕСКАЯ ОПАСНОСТЬ

* Прочтите уведомление под обозначением символа. Это уведомление предупреждает о 

возможной биологической опасности.

А  ОСТОРОЖНО!

• Прочтите уведомление под обозначением символа. Это уведомление предупреждает о том, 

что во время работы существует опасность травмирования персонала.

IV



А  ВНИМАНИЕ!

* Прочтите уведомление под обозначением символа. Это уведомление предупреждает о 
вероятности повреждения системы или получения недостоверных результатов анализа.

ПРИМЕЧАНИЕ

* Прочтите уведомление под обозначением символа. Это уведомление предупреждает об 
информации, требующей вашего внимания.

1 .3 .1  О б щ и е  с о о б щ е н и я  о  б е з о п а с н о с т и

Мч БИОЛОГИЧЕСКАЯ ОПАСНОСТЬ

Утилизация системы должна осуществляться в соответствии с национальными 

нормативными требованиями.

Все пробы, контрольные материалы, реагенты, отходы и контактирующие с ними участки 
могут представлять биологическую опасность. При работе с этими веществами и 
кснлактируюищми с ними поверхностями в лаборатории надевайте соответствующие 
средства индивидуальной защиты (перчатки, лабораторный халат, очки и т. д.) и соблюдайте 
правила техники безопасжости, принятые в лаборатории.

А  ВНИМАНИЕ!

Обеспечьте эксплуатацию пробора в обстановке, указанной в настоящем руководстве. При 
использовании прибора способом, не указанным изготовителем, возможно нарушение 
защитных свойств прибора.

Обязательно используйте только указанные внешние устройства, и держите их вдали от 
влаги.

Если вы заметили необычный запах или дым, выключите систему и немедленно отсоедините 
кабель питания от сети. В противном случае возможно возгорание, поражение 
элекфическим током и возникновение других опасных ситуаций.

Не прикасайтесь к кабелям питания внутри прибора. Выполняйте работу с системой сухими 
руками во избежание поражения электрическим током.

Убедитесь, что приняты все меры обеспечения безопасности. Запрещается отключать какие- 
либо устройства или датчики, обеспечивающие безопасность.

Внешнее оборудование, например, компьютер и принтер, подключаемое к системе и 
цифровым интерфейсам, должно быть разрешено к применению. Оно должно 
соответствовать применимым стандартам безопасности и электромагнитной 
совместимости (например, требованиям стандарта IEC 60950 «Оборудование 
информационных технологий. Требования безопасности» (класс В)). Любое лицо, 
подключающее дополнительное оборудование к портам входа и выхода сигнала, и 
выполняющий настройку системы для диагностики In vttro, отвечает за обеспечение 
рабопгоспособности системы и ее соответствие требованиям к безопасности и 
электромагнитной совместимости. В случае возникновения вопросов обращайтесь в 
отдел технической поддержки или к местному представителю.

Держать одежду, волосы и руки на расстоянии от движущихся частей во избежание травмы.

Обеспечьте эксплуатацию прибора в обстановке, указанной в настоящем руководстве. В 
противном случае возможна неправильная работа прибора, измерения могут бьттъ 
недостоверными, что ведет к повреждению прибора и вреду для здоровья.

Данная система предназначена для использования специалистами клинических лабораторий, 
обученными компанией Mlndray, или официальными дистрибьюторами компании Mlndray.

В случае внезапного отключения электричества немедленно отключите питание системы.

Перед запуском системы проверьте, надежно ли закрыты все ее дверцы и крышки и 
убедитесь, что во время анализа они не откроются и не разболтаются. Соблюдайте 
осторожность при открывании/закрывании, установке/снятии дверец и крышек во избежание 
падения на пол.

1 .3 .2  С о о б щ е н и я , к а с а ю щ и е с я  б е з о п а с н о с т и  при  т р а н с п о р т и р о в к е  и у с т а н о в к е



^  ОСТОРОЖНО!

* Перед включением прибора убедитесь в соответствии входного напряжения указанным 

требованиям.

* Прибор необходимо установить таким образом, чтобы выключатель питания находился 
рядом с прибором и до него было легко дотянуться.

Ж  ВНИМАНИЕ!

При получении прибора внимательно осмотрите упаковку. При обнаружении каких-либо 
следов неправильного обращения или повреждения немедленно обратитесь в отдел 
обслуживания клиентов компании Mlndray или к местному дистрибьютору.

Распаковка, установка или транспортировка оборудования персоналом, не уполномоченным и 
не обученным компанией Mlndray, может привести к травмам персонала и повреждению 
прибора. Распаковывайте и устанавливайте прибор только в присутствии персонала, 
уполномоченного компанией Mlndray.

Установка, авторизация, обновление и изменение программного обеспечения системы 
должны выполняться персоналом, уполномоченным компанией Mlndray. Устанавливайте 
только программное обеспечение, одобренное компанией Mlndray.

При использовании штекерной панели возможны электрические помехи и, как следствие, 
ненадежные результаты анализа. Во избежание использования электрического удлинителя 
установите систему возле электрической розетки.

Используйте шнур питания, предоставленный производителем. Использование шнура 
питания другого производителя может привести к повреждению системы или получению 
недостоверных результатов анализа.

1 .3 .3  С о о б щ е н и я , к а с а ю щ и е с я  б е з о п а с н о с т и  п ри  в ы п о л н е н и и  т е х н и ч е с к о г о  
о б с л у ж и в а н и я

^ Б И О Л О Г И Ч Е С К А Я  ОПАСНОСТЬ

* Компания Mlndray не заявляет о пригодности указанных химических веществ для

инфекционного контроля. Чтобы организовать надлежащий инфекционный контроль, 
обратитесь в отделение профилактики инфекций больницы или к эпидемиологу.

А  ОСТОРОЖНО!

* в  приборе используется несменный предохранитель. При возникновении проблем с

предохранителем обратитесь в отдел обслуживания клиентов компании Mlndray или региональному 
поставщику.

Ж  ВНИМАНИЕ!

* Ненадлежащее техническое обслуживание может привести к повреждению системы. При 
выполнении технического обслуживания операторы должны действовать в соответствии с 
настоящим руководством оператора. При возникновении неполадок, не указанных в данном 
руководстве, обратитесь за консультацией в отдел обслуживания клиентов компании Mlndray

* Перед техническим обслуживанием, транспортировкой системы или техническим уходом за 
ним очистите и продезинфицируйте крышку прибора. Проинформируйте персонал, 
работающий с прибором, о возможной опасности.

* При обслуживании разрешается использовать только детали, предоставленные 
компанией Mlndray. По любым вопросам обращайтесь в отдел обслуживания клиентов 
компании Mlndray.

* При обнаружении какой-либо поврежденной детали своевременно обращайтесь к 
изготовителю или уполномоченным поставщикам.

* Если система работает с ошибками и нуждается в техническом обслуживании, 
рекомендуется поместить на него табличку с предупреждением во избежание контакта 
людей с системой и биологической или иной опасности.

* При выполнении осмотра, а также технического или сервисного обслуживания системы
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необходимо использовать резиновые перчатки и специальные инструменты. По окончании 
работы с прибором вымойте руки дезинфицирующим средством.

* Во избежание повреждения системы или получения травмы при техническом обслуживании 
разрешается использовать только детали, поставляемые компанией Mlndray.
С любыми вопросами обращайтесь в отдел обслуживания клиентов компании Mlndray или к 
региональному поставщику.

* Если на прибор будет случайно пролито вещество, представляющее опасность (например, 
образцы и реагенты), очистите и простерилизуйте прибор. Рекомендуется использовать 
чистящие и дезинфицирующие средства на основе 75-процентиого раствора этанола. Не 
используйте материалы, которые могут вызывать коррозию металлов (например, 3% 
перекись водорода). При выполнении очистки и дезинфекции следует надевать 
соответствующие средства индивидуальной защиты (например, перчатки, лабораторный 
халат и т. д.), и соблюдать безопасные лабораторные процедуры.

* Пользователь должен регулярно выполнять очистку и дезинфекцию крышки прибора, 

дезинфекции прибора используйте только указанные материалы. Гарантия компании Mlndray не 

распространяется на повреждения или другие неисправности, возникшие в результате 

использования других материалов.

* Во время очистки и дезинфекции прибор может быть в некоторой степени поврежден. 
Рекомендуется выполнять дезинфекцию только при необходимости в соответствии с 
протоколом, принятым в лаборатории. Не забывайте очищать прибор перед дезинфекцией.

* Не используйте чистящие средства, которые могут представлгттъ опасность в результате 
реакции с деталями системы или материалами, которые в нем содержатся. При наличии 
сомнений насчет совместимости чистящих средств с частями оборудования или 
материалами, которые в нем содержатся, обращайтесь в отдел обслуживания клиеглов 
нашей компании или к местному дистрибьютору.

 ̂ Для обеспечения заявленных эксплуатационных характеристик и безопасности системы 
используйте только те принадлежности и расходные материалы, которые изготовлены или 
рекомендованы компанией Mlndray. Для получения дополнительной информации обращайтесь в 
отдел обслуживания клиентов компании Mlndray или к местному дисгрибьютору.

 ̂ В случае износа какой-либо трубки или компонента гидравлической системы прекратите 
пользоваться прибором и немедленно обратитесь в отдел обслуживания клиентов 
компании Mlndray для осмотра или замены компонента.

* Проверьте состояние оборудования после ремонта. Убедитесь в безопасности оборудования 
перед его передачей пользователям.

1 .3 .4  С о о б щ е н и е  о  с е р ь е з н ы х  п р о и с ш е с т в и я х  

ПРИМЕЧАНИЕ

* о любом серьезном происшествии, связанном с устройством, следует сообщить
производителю и компетентному органу страны, в которой находятся пользователь и/или 
пациент.



1 .3 .5  С е т е в а я  б е з о п а с н о с т ь  и з а щ и т а  д а н н ы х

А  ВНИМАНИЕ!

* На компьютере должно быть установлено только утвержденное производителем 
программное обеспечение.

* Устанавливайте программное обеспечение оригинального выпуска, чтобы предотвратить 
заражение компьютерными вирусами.

* Установите на компьютере антивирусное программное обеспечение и периодически 
выполняйте проверку на вирусы.

ПРИМЕЧАНИЕ

* На компьютере установлена программа-защитник Windows Defender для защиты от вирусов, 
атак шпионских и вредоносных программ. Пользователи должны периодически проверить 
компьютер на наличие вирусов и обновлтттъ исправления безопасности.

* Передача данных должна выполняться по замкнутой сети или по виртуальной сети. Сеть 
должна быть изолированной.

* Устанавливайте на компьютер только программное обеспечение, разрешенное компанией 
Mlndray.

* Пользователь обязан обеспечить безопасность данных, которые хранятся на USB- 
устройствах, подключаемых к системе.

* Пользователи несут ответственность за защиту от получения неавторизованными 
пользователями информации о сетевой аутентнфикации, такой как пароль и информация о 
пользователе.

Программное обеспечение системы разработано на основе следующего стандартного программного 
обеспечения.

Название Мсмъедь Модель Зшоловок Изготовитель

База данных SQLite 3.9.2 Open-source
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2.1 Введение
В данной главе описан порядок использования Руководства оператора, которое поставляется вместе с 

системой автоматической идентификации, распределения и транспортировки проб мочи EU 8600. 

Руководство поставляется вместе с изделием и описывает его назначение, функции и принцип 

работы системы EU 8600.

Внимательно прочитайте данное руководство перед использованием изделия, чтобы гарантировать 
работу изделия в строгом соответствии с инструкциями данного руководства, чтобы обеспечить 
полный объем эксплуатационных характеристик и безопасность оператора.

2.2 Документы, поставляемые вместе с EU 8600

2.3

Указанные ниже Руководства оператора могут поставляться с системой EU 8600 в зависимости от
конфигурации изделия:

а Руководство опбратора - Система автоматической идентификации, распределения и
транспортировки проб мочи EU 8600 (настоящее руководство), включая дополнение к руководству 
оператора

а Руководство опбратора для анализатора автоматического физико-химических свойств мочи мочи 
UA-5600

а Руководство оператора для анализатора автоматического осадка мочи ЕН-2090, в вариантах 
исполнения

а  Руководство оператора - Программное обеспечение автоматической системы анализа мочи

Кому необходимо прочитать это руководство
Настоящее руководство предназначено для изучения специалистами клинических лабораторий,
подготовленными врачами, медсестрами или операторами для следующих целей:

а знакомство с программным и аппаратным обеспечением системы;

а выполнение ежедневных рабочих заданий;

а обслуживание системы и устранение неисправностей.

2.4 Как искать информацию
Настоящее Руководство оператора состоит из 8 глав и 4 приложений. Для поиска необходимой 
информации см. следующую таблицу.

Если требуется Где н^пи тшфоршщмо

ознакомиться с сообщениями, касающимися безопасной работы с 
EU 8600

1 Сведения по технике 
безопасности

ознакомиться с сообщениями, касающимися предназначения EU 
8600

3  Общие сведения о системе

ознакомиться со структурой и рабочим экраном EU 8600 3  Общие си ден и я  о системе

ознакомиться с требованиями к установке EU 8600 4  Установка и  подключение EU
-- -  ---------------

ознакомиться с порядком использования EU 8600 для выполнения 
ежедневных рабочих заданий

5  Повседневная эксплуатация

ознакомиться с порядком обслуживания EU 8600 7  Обслуживание системы

ознакомиться с методами устранения неисправностей EU 8600 8  Устранение неполадок



ознакомиться с техническими характеристиками EU 8600 В  Техническая информация

ознакомиться с принадлежностями EU 8600 С  Упаковочный лист



2.5 Условные обозначения, используемые в этом руководстве
Для пояснения значения текста в этом руководстве используются определенные типографские условные 
обозначения.

Ф о р т Змачемия

[ X X ] Всеми заглавными буквами в скобках (] обозначаются названия клавиш 
(как экранной, так и внешней клавиатуры), например [ENTER].

« X X » В кавычках («») указывается текст, отображаемый на экране прибора или во 
внешнем программном обеспечении.

Все иллюстрации в этом руководстве приводятся только в качестве примеров.



3.1 Общие сведения

Система автоматической идентификации, распределения и транспортировки проб мочи EU 8600, в 
вариантах исполнения (далее по тексту может упоминаться как -  система обработки проб, система, 
EU 8600) предназначена для автоматической идентификации, распределения и транспортировки 
проб мочи пациента до и после тестов, и не используется для обработки и анализа самих проб.

3.2 Целевые пользователи
Данная система предназначена для использования специалистами клинических лабораторий, 
обученными компанией Mindray, или ее дистрибьюторами.

3.3 Знакомство с системой
Система обработки проб состоит из модуля доставки образцов, модуля контроля и управления, 
принадлежностей.
Система может использоваться вместе со следующими изделиями:
1. Анализатор автоматический физико-химических свойств мочи UA-5600, в процессе 
регистрации.
2. Анализатор автоматический осадка мочи ЕН-2090, в вариантах исполнения, РУ № РЗН 
2024/23269 от 01.08.2024 г.
3. Раствор очищающий EU-20, в процессе регистрации.
4. Раствор для проведения анализа мочи EU-70, в процессе регистрации.
5. Тест-полоски для исследования компонентов мочи на анализаторах автоматических серии 
UA и станциях анализа мочи автоматических серии EU в вариантах исполнения, в процессе 
регистрации.
6. Раствор, очищающий "Probe Cleanser" для системной очистки компонентов анализаторов и 
приборов Mindray, РУ № РЗН 2024/23189 от 25.07.2024 г.
7. Материалы контрольные для мониторинга качества клинических и лабораторных 
исследований, РУ № ФСЗ 2009/05388 от 30.09.2016 г.

3 .3 .1  М одуль д о с т а в к и  о б р а з ц о в

Модуль доставки образцов выполняет следующие функции:

■ соединение анализатора автоматического осадка мочи и анализатора автоматического физико­
химических свойств мочи;

■ транспортировка проб от анализатора автоматического физико-химических свойств 

мочи канализатору автоматическому осадка мочи.

Соединение модуля доставки образцов и анализаторов показано на следующем рисунке:

DM и
■77 / / / / у

О
'/ / / / / > / / / /

РисЗ-1 Знакомство с системой
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1 Анализатор автоматический осадка мочи 2 Модуль доставки образцов

3 Анализатор автоматический физико­
химических свойств мочи

4 Автоматическая система анализа мочи 
(DMU)

Поддерживаемые модели анализаторов:

Анализаторы МОАСИЬ

Анализатор автоматический осадка мочи ЕН-2090В; ЕН-2090С; ЕН-2090В Pro; ЕН-2090С Pro



Анализаггоры Модель

Анализатор автоматический физико-химических 
свойств мочи

UA-5600

ПРИМЕЧАНИЕ

* Инструкции для анализаторов, блоков анализаторов, реагентов и штативов для проб см. в 
Руководстве оператора соответствующего анализатора.

3 .3 .2  М одуль кон тр о л я  и у п р а в л е н и я

Автоматическая система анализа мочи (DMU) обеспечивает централизованное управление,
обработку и анализ данных проб. DMU позволяет выполнять следующие операции:

■ Настройка заказов на анализ

■ Просмотр результатов анализа

■ Выполнение тестов контроля качества и просмотр его результатов

■ Установка правил повторного анализа

■ Обмен данными с ЛИС/БИС

Описание инструкций и операций для DMU см. в Руководстве оператора - Программное обеспечение
автоматической системы анализа мочи.

ПРИМЕЧАНИЕ

* При достижении верхнего предела для количества сохраненных результатов анализа проб 
самые новые результаты анализа записываются поверх самых старых. Регулярно 
выполняйте резервное копирование важных данных на внешний носитель данных.

* Программное обеспечение поддерживает резервное копирование на флэш-накопитель для 
сохранения данных в случае неожиданного прекращения работы или отключения питания. 
Можно проверять существующие записи, распечатывать или обрабатывать результаты 
анализа пробы.

3 .3 .3  П р и н а д л е ж н о с т

в комплект системы обработки проб входят следующие принадлежности:

Штативы для проб

Компьютер

Монитор и видеокабель

Клавиатура и мышь

Кабели (сетевые кабели и кабели питания)
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4.1 Общие сведения

А  ВНИМАНИЕ!

Перемещение или установка персоналом, не уполномоченным или не обученным компанией 
Mindray, может привести к травме персонала или повреждению системы. Устанавливайте или 
перемещайте систему только в присутствии персонала, уполномоченного производителем.

Обязательно используйте только указанные внешние устройства, и держите их вдали ог 
влаги.

Установка, авторизация, обновление и изменение программного обеспечения системы 
должны выполняться персоналом, уполномоченным компанией Mindray. Устанавливайте 
только профаммное обеспечение, одобренное компанией Mindray.

ПРИМЕЧАНИЕ

* Убедитесь, что прибор правильно заземлен.

* Перед отправкой с завода оборудование проверяется и тщательно упаковывается. При 
получении оборудования внимательно осмотрите упаковку. При обнаружении каких-либо 
следов неправильного обращения или повреждения немедленно обратитесь в отдел 
обслуживания клиентов компании Mindray или к местному дистрибьютору.

* После вскрытня упаковки проверьте целостность поставки на основании упаковочного листа.
При обнаружении недостачи какой-либо детали или повреждения комплектующих, 
незамедлительно обратитесь в отдел обслуживания клиентов компании Mindray или к местному 
дистрибьютору.

* Ответственность за безопасность любой системы, в состав которой входит данное 
оборудование, несет лицо, выполняющее сборку системы.

4.2 Требования к установке

4 .2 .1  Т р е б о в а н и я  к  р а з м е щ е н и ю

при установке системы оставьте достаточно свободного пространства для проведения 
сервисного и технического обслуживания, а также для отвода тепла, выделяемого системой, и 
свободной прокладки трубок для подачи жидкости. Конкретные требования приведены ниже:

■ не менее 150 мм с каждой стороны системы для обеспечения доступа при обслуживании;

■ стол (или пол), на котором устанавливается система EU 8600, должен выдерживать его вес.

4 .2 .2  Т р е б о в а н и я  к  и с то ч н и к у  п и та н и я

А  ОСТОРОЖНО!

* Убедитесь, что прибор правильно заземлен.

* Прибор необходимо установить таким образом, чтобы выключатель питания находился 
рядом с прибором и до него было легко дотянуться.

* Перед включением прибора убедитесь в соответствии входного напряжения указанным 
требованиям.



/ | \  ВНИМАНИЕ!

При использовании штекерной панели возможны электрические помехи и, как следствие, 
ненадежные результаты анализа. Во избежание использования электрического удлинителя 
установите прибор возле электрической розетки.

* Используйте оригинальный шнур питания, предоставленный производителем.
Использование других электрических шнуров может привести к поломке системы и 
получению недостоверных результатов анализа.

Модули питания в составе EU 8600 предусмотрены только для анализаторов мочи. Поэтому требования к 
питанию и требования к предохранителям не рассматриваются. Описание требований к питанию и 
предохранителям анализаторов мочи см. в Руководстве оператора соответствующего анализатора.

4 .2 .3  Т р е б о в а н и я  к  у с л о в и я м  эк с п л у а т а ц и и
Условия мссплуатации 
в штатном режиме

Условия траисшюпцюгаш 
ихранения УсА(»ия эксплуатации

Температура
окружающей
среды

15 -  32 “С -10 -  40 “С 5 - 4 0  "С

Относительная влажность 30% -  80% 10% -  93% 20% -  80%

Атмосферное давление 75-106 кПа примечание 5 0 -1 0 6  кПа 75 -106 кПа

Примечание: Высота над уровнем моря должна быть менее 2000 м.

■ По мере возможности необходимо обеспечить отсутствие пыли, механических вибраций, 
громких шумов, а также электрических помех.

■ Перед работой с системой рекомендуется оценить электромагнитную обстановку.

■ Не используйте данную систему в непосредственной близости к источникам сильного 
электромагнитного излучения (например, неэкранированным источникам 
радиочастотного излучения), поскольку это может помешать ее правильной работе.

■ Не устанавливайте систему вблизи коллекторных двигателей, мигающих флуоресцентных 
ламп, а также регулярно замыкаемых и размыкаемых электрических контактов.

■ Не подвергайте систему прямому воздействию солнечных лучей и не устанавливайте ее 
рядом с источниками тепла или потоками воздуха.

■ Помещение должно хорошо вентилироваться.

■ Запрещается устанавливать систему на наклонной поверхности.

■ Подключайте только к правильно заземленным розеткам.

■ Используйте данную систему только в помещении.

Ж  ВНИМАНИЕ!

• Обеспечьте эксплуатацию прибора в обстановке, указанной в настоящем руководстве. В 
противном случае возможна неправильная работа прибора, измерения могут быть 
недостоверными, что ведет к повреждению прибора и вреду для здоровья.

4 .2 .4  П е р е м е щ е н и е  и у с т а н о в к а  с и с т е м ы

Перемещение и установка системы должны выполняться персоналом, уполномоченным 
компанией Mindray. Перемещайте иди устанавливайте систему только в присутствии персонала, 
уполномоченного компанией Mindray.
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Установка и псмцсмоч^ше EU 8600

Информацию о подключении анализаторов системы обработки проб к принадлежностям и/или 
реагентам см. в Руководствах оператора соответствующих анализаторов.

Подключение модуля доставки образцов и анализаторов должны выполняться персоналом, 
уполномоченным компанией Mindray.

4.3 Подключение системы



Э та  с т р а н и ц а  с п е ц и а л ь н о  о с т а в л е н а  пустой.
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5 Повседневная эксплуатация

5.1 Общие сведения
В ЭТОЙ главе описаны пошаговые процедуры повседневной эксплуатации системы обработки проб.

5.2 Процедуры повседневной эксплуатации

Подготовка к {^боте

р аздел  5-3 "Подготовка

...
Зшусш.а*стшл анашиа

Cat- | т з д е л  S 4  "Здауск оисгвыа*! А

Подготшыа проб

раздел  5.S ТЬо^иотовкз проб"^

____

Зшцос

LС 1 1 . р а : щ е т й $ . Т * 1 Ь | е т в Г 1 | к ^ ' ‘ 1 |5 к 8  ^
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5.3 Подготовка к работе
Перед включением литания системы выполните следующие проверки готовности системы.

■ Проверка трубок для жидкостей и кабелей питания

Проверка и обеспечение правильного подключения и отсутствия деформации трубок для жидкостей.

Проверка и обеспечение правильного подключения кабелей питания анализаторов и розеткам 
электропитания.

■ Проверка реагентов

Убедитесь, что реагента достаточно для проведения анализов в течение дня.

• Проверка тест-полосок

Проверка достаточного количества тест-полосок в анализаторе мочи для тестов в течение дня.

■ Проверка модулей доставки образцов

Убедитесь в отсутствии каких-либо предметов на модулях доставки образцов и штативов для проб в зоне 
выгрузки.

■ Проверка контейнера для отходов (если имеется)

Проверка и обеспечение опорожнения контейнеров для отходов.

5 .3 .1  П р и м е ч а н и я  по  д о б а в л е н и ю  тест-п о л о со к

Своевременно пополняйте запас тест-полосок в анализаторе мочи, если их количество недостаточно.

■ При вставке тест-полоски она должна бьпъ обращена концом с черными квадратами к анализатору.

5.4 Запуск системы

5 .4 .1  З а п у с к  с и с т е м ы

Включите все выключатели питания на анализаторах, подключенных и EU 8600.

Выключатель питания автоматического анализатора физико-химических свойств мочи UA- 
5600

Выключатель питания анализатора автоматического осадка мочи ЕН-2090



А  ОСТОРОЖНО!

* Перед включением прибора убедитесь в соответствии входного напряжения указанным 

требованиям.

\ Выключатель питания загорится зеленым светом.

■ Запуск и вход в программное обеспечение DMU.

1. Убедитесь, что сервер программного обеспечения запущен.

 ̂ По умолчанию сервер запускается автоматически при включении компьютера. Если 
программное обеспечение сервера работает, пользователь может наийти |^ зн ач о к  
сервера на панели задач в правом нижнем углу экрана ПК. Если сервер не работает, 
дважды нажмите на |ЦН значок сервера на рабочем столе ПК или на значок сервера в 
меню «Пуск» для запуска

2. Дважды нажмите значок для запуска программного обеспечения DMU.

Откроется диалоговое окно «Вход в систему '.

В ход  в систем у ^

ИДпользов

Пароль

admin

Вхед 8 , : Отмена,

3. Введите идентификатор пользователя и пароль, затем нажмите «Вход в систему ».

* В системе имеется предустановленная учетная запись администратора с начальным 
идентификатором пользователя и паролем «admin» и предустановленная учетная 
запись пользователя с начальным идентификатором пользователя и паролем «user ».
После входа в систему можно создать новую учетную запись или изменить пароль.

ПРИМЕЧАНИЕ

* Инструкции по управлению учетными записями см. в Руководстве оператора - Программное 
обесптегме автоматической системы анализа мочи.

4. После входа в систему DMU подтвердите следующее:

■ правильность подключения анализаторов;

■ правильность подключения ЛИС;

■ отсутствие ошибок на анализаторах.

ПРИМЕЧАНИЕ

* Инструкции см. в Руководстве оператора • Программное обеспечение автоматической системы 

анализа мочи.

5.5 Ежедневный контроль качества анализаторов
Информацию о ежедневном контроле качества анализаторов мочи см. в разделе 6 Нспользованме 
программы  контроля качества.



5.6 Подготовка проб
П о д г о т о в ь т е  п р о б ы  в  с о о т в е т с т в и и  с  л а б о р а т о р н ы м  п р о т о к о л о м  и  п р о ц е д у р а м и ,  р е к о м е н д о в а н н ы м и  
п р о и з в о д и т е л е м  п р о б и р о к .

ПРИМЕЧАНИЕ

*  Д о п о л н и т е л ь н у ю  и н ф о р м а ц и ю  с м .  в  Р у к о в о д с т в е  о п е р а т о р а  а н а л и з а т о р а  м о ч и .

5.7 Анализ проб

5 .7 .1  П р о в е р к а  п роб

П е р е д  з а п у с к о м  а н а л и з а  п р о в е р ь т е :

■ с о о т в е т с т в у ю т  ли  п р о б ы  т р е б о в а н и я м  к  а н а л и з у ;

а п р а в и л ь н о  л и  п р и к р е п л е н ы  ш т р и х -к о д ы  с  И Д  п р о б  (е с л и  и м е ю т с я )  к  п р о б и р к а м ,
п р е д н а з н а ч е н н ы м  д л я  а н а л и з а .

5 .7 .2  Н а с т р о й к а  з а к а з о в  н а  а н а л и з
■ в л а б о р а т о р и я х ,  и с п о л ь з у ю щ и х  д в у х с т о р о н н ю ю  ЛИС, з а к а з ы  н а  а н а л и з  н а с т р а и в а ю т с я  в  ЛИС.

в П о л ь з о в а т е л и  м о г у т  н а с т р а и в а т ь  з а к а з ы  н а  а н а л и з  в  п р о г р а м м н о м  о б е с п е ч е н и и  DM U.

♦ З а к а з ы  н а  а н а л и з  п р о б  

« З а к а з ы  н а  ш т а т и в ы  д л я  п р о б

^  Р а б о ч и й  с п и с о к  п р о б и р о к

ПРИМЕЧАНИЕ_____________________________________________________________

*  О п и с а н и е  о п е р а ц и й  с м .  в  Р у к о в о д с т в е  о п е р а т о р а  - П р о г р а м м н о е  о б е с п е ч е н и е  а в т о м а т и ч е с к о й  

с и с т е м ы  а н а л и з а  м о ч и .

5 .7 .3  З а п у с к  п р о ц е д у р ы  а н а л и з а  п р о б ы

Ж  ВНИМАНИЕ!

•  В о  и з б е ж а н и е  т р а в м ы  н е  д о п у с к а й т е  п о п а д а н и я  о д е ж д ы  и  в о л о с  в  д в и ж у щ и е с я  д е т а л и ,  а  
т а к ж е  н е  п р и к а с а й т е с ь  к  н и м  р у к а м и .

^  В н у т р и  а в т о з а г р у з ч н к а  ш т а т и в  п р о т а л к и в а е т с я  т о л к а т е л е м .  П е р е д  з а п у с к о м  а в т о з а ф у э ч н к а  
у б е й т е  р у к и  п о д а л ь ш е  о т  н е г о .

1 .  Р а с п о л о ж и т е  п о  п о р я д к у  ш т а т и в ы  д л я  п р о б  с  з а г р у ж е н н ы м и  п р о б и р к а м и  п о  
н а п р а в л я ю щ и м  к а н а в к а м  б л о к а  з а г р у з к и .

ПРИМЕЧАНИЕ

*  О д н а  с т о р о н а  ш т а т и в а  д л я  п р о б  я в л я е т с я  о т в е р с т и е м ,  а  н а  д р у г о й  с т о р о н е  н а н е с е н  з н а к  
•M ln d ray » . П о м е с т и т е  ш т а т и в  д л я  п р о б  т а к и м  о б р а з о м ,  ч т о б ы  с т о р о н а  с  о т в е р с т и е м  б ы л а  
о б р а щ е н а  к  с и с т е м е ,  а  с т о р о н а  с о  з н а к о м  « M ln d ra y -  — к  о п е р а т о р у .

Г
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С и с т е м а  н а ч н е т  п е р е м е щ а т ь  ш т а т и в ы ,  с к а н и р о в а т ь  и х  И Д  и  о т п р а в л я т ь  и х  в  н е о б х о д и м о е  
у с т р о й с т в о  д л я  а н а л и з а  в  с о о т в е т с т в и и  с  н а с т р о й к а м и  з а к а з а .

2 .  П р и  н е о б х о д и м о с т и  о п е р а т о р ы  м о г у т  д о б а в л я т ь  ш т а т и в ы  д л я  п р о б  в  л о т о к  з а г р у з к и  и 
у б и р а т ь  ш т а т и в ы  с  п р о а н а л и з и р о в а н н ы м и  п р о б а м и  с  л о т к а  в ы г р у з к и .

5.8 Добавление проб STAT (экспрес< а̂нализа)
Д л я д о б а в л е н и я  п р о б  STAT в о  в р е м я  в ы п о л н е н и я  а н а л и з а  с л е д у й т е  п р и в е д е н н ы м  н и ж е  и н с т р у к ц и я м .

1 .  В п р о г р а м м н о м  о б е с п е ч е н и и  D M U  н а с т р о й т е  з а к а з  н а  а н а л и з  п р о б ы  STAT.

пройм

Н о р м а л  п р о б ы  Щ П р о б а  STAT I
прое.

Ийг«К1бо<

С л е д  гфобв 

!»1

Р и с .5 - 1  З а к а з  н а  а н а л и з  п р о б  STAT 

2 .  П о м е с т и т е  п р о б и р к у  с  п р о б о й  б е з  к р ы ш к и  в  п о з и ц и ю  STAT.

Р и с . 5 3  П о з и ц и я  STAT а н а л и з а т о р а  о с а д к а  м о ч и



ПРИМЕЧАНИЕ

*  п р и  о б н а р у ж е н и и  п р о б ы  STAT с и с т е м а  п е р е м е с т и т  е е  в  п о з и ц и ю  STA T. П р и  у с т а н о в к е  
п р о б и р к и  н е  д е р ж и т е  р у к у  в  п о з и ц и и  5Т А Т  в о  и з б е ж а н и е  з а щ е м л е н и я  д в и ж у щ и м и с я  ч а с т я м и .

П о с л е  о б н а р у ж е н и я  а н а л и з а т о р о м  п р о б ы  STA T о н  с н а ч а л а  з а в е р ш а е т  т е к у щ и й  а н а л и з ,  а  
з а т е м  н а ч и н а е т  а н а л и з  п р о б ы  STAT.

3 .  П о с л е  з а в е р ш е н и я  а н а л и з а  п о л ь з о в а т е л ь  м о ж е т  б е з о п а с н о  з а б и р а т ь  п р о б ы  и з  о б л а с т и  в ы г р у з к и .

4 .  (Д о п о л н и т е л ь н о )  П о в т о р и т е  ш а г и  2 -3  д л я  п р о д о л ж е н и я  а н а л и з а  п р о б ы  STAT.

ПРИМЕЧАНИЕ

*  П о  з а в е р ш е н и и  а н а л и з а  п р о б ы  STA T, е с л и  в  т е ч е н и е  1 0  с е к у н д  н е  б у д у т  у с т а н о в л е н ы  д р у г и е  
п р о б и р к и  с  п р о б а м и  STA T, а н а л и з а т о р  п е р е к л ю ч а е т с я  в  р е ж и м  а в т о м а т и ч е с к о г о  а н а л и з а  и  
п р о д о л ж а е т  р а н е е  п р и о с т а н о в л е н н ы е  т е с т ы .

5.9 Просмотр результатов проб
П о з а в е р ш е н и и  а н а л и з а  п р о б ы  с и с т е м а  а в т о м а т и ч е с к и  с о х р а н я е т  р е з у л ь т а т ы  н а  т е х  а н а л и з а т о р а х ,  
к о т о р ы е  и с п о л ь з о в а л и с ь  д л я  о б р а б о т к и  п р о б ы ,  и  п е р е д а е т  р е з у л ь т а т ы  в  п р о г р а м м н о е  о б е с п е ч е н и е  
D M U  в  р е ж и м е  р е а л ь н о г о  в р е м е н и .

D M U  о б е с п е ч и в а е т  в о з м о ж н о с т ь  п р о с м о т р а ,  п р е д с т а в л е н и я  о т ч е т о в  и о б р а б о т к и  р е з у л ь т а т о в  
а н а л и з а  п р о б , п е р е д а в а е м ы х  о т  а н а л и з а т о р о в .

ПРИМЕЧАНИЕ____________________________________________________________________

*  И н с т р у к ц и и  п о  п р о с м о т р у  р е з у л ь т а т о в  а н а л и з а  п р о б  с м .  в  Р у к о в о д с т в е  о п е р а т о р а  
а н а л и з а т о р а .

5.10 Повторный анализ проб
Е с л и  в  О М и  н а с т р о е н ы  п р а в и л а  п о в т о р н о г о  а н а л и з а ,  т о  с и с т е м а  п р о в е р и т  р е з у л ь т а т ы  а н а л и з а  п р о б  
и п о м е т и т  и х  ф л а ж к а м и  в  с о о т в е т с т в и и  с  з а д а н н ы м и  п р а в и л а м и .  В  з а в и с и м о с т и  о т  ф а к т и ч е с к о й  
с и т у а ц и и  п о л ь з о в а т е л ь  м о ж е т  п о в т о р н о  п р о а н а л и з и р о в а т ь  п р о б ы .

ПРИМЕЧАНИЕ____________________________________________________________________

*  Д о п о л н и т е л ь н у ю  и н ф о р м а ц и ю  о  н а с т р о й к е  п р а в и л  п о в т о р н о г о  а н а л и з а  с м .  в  Р у к о в о д с т в е  
о п е р а т о р а  а н а л и з а т о р а .

5.11 Отключение анализаторов от EU 8600
П р и  н е о б х о д и м о с т и  м о ж н о  о т к л ю ч и т ь  а н а л и з а т о р ы  о т  EU 8 6 0 0 .

В ы п о л н и т е  с л е д у ю щ и е  и н с т р у к ц и и :

1 .  В  п р о г р а м м н о м  о б е с п е ч е н и и  DM U н а ж м и т е  " S y s te m -  -  -O verv iew »  д л я  п е р е х о д а  н а  э к р а н  
O v e rv ie w -.

2 .  Н а ж м и т е  к н о п к у  ^  ;  с п р а в а  о т  л ю б о г о  з н а ч к а  а н а л и з а т о р а  н а  э к р а н е .

В с е  а н а л и з а т о р ы  б у д у т  о т к л ю ч е н ы  о т  EU 8 6 0 0 .  В  с т р о к е  с о с т о я н и я  п р о г р а м м н о г о  
о б е с п е ч е н и я  п о я в л я е т с я  з н а ч о к  «А втон.».

В и д  к н о п к и  м е н я е т с я  н а

ПРИМЕЧАНИЕ

*  Н е л ь з я  о т к л ю ч а т ь  а н а л и з а т о р ы  в о  в р е м я  а н а л и з а  п р о б .

С л е д у ю и щ е  о п е р а ц и и  м о ж н о  в ы п о л н я т ь  п о с л е  о т к л ю ч е н и я  а н а л и з а т о р о в  о т  EU 8 6 0 0 :
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О п ер ац и я Ш аг

А н али з проб 1. Н аж м ите кнопку « З ак аз  н а  а н а л и з  п роб- н а  п ан ел и  инструм ентов.

S П оявится д и алоговое окно -З а к а з  н а  а н а л и з  проб».

2. В ы б ер и те  а н а л и за т о р  и з в ы п а д а ю щ е г о  с п и с к а  -Модуль» в  д и ал о го в о м  
о к н е , и н астр о й те  другую  и н ф о р м а ц и ю  по м е р е  н ео б х о д и м о сти .

3. А нализируйте п робы  в  соответстви и  с  и н стр у к ц и ям и  в 
Р у к о в о д ст в е  о п е р а то р а  ан а л и за т о р а .

П од кл ю ч ен и е  а н ал и зат о р о в  
к  с и с т е м е  о б р аб о тки  проб

Н аж м и те  кнопку с п р а в а  от лю б ого  з н а ч к а  а н а л и за т о р а  н а  эк р ан е . 

А нализатор подклю чается к  EU 8 6 0 0 .

ПРИМЕЧАНИЕ

*  П е р е д  п о д к л ю ч е н и е м  а н а л и з а т о р о в  к  с и с т е м е  о б р а б о т к и  п р о б  п р о в е р ь т е  о т с у т с т в и е  ш т а т и в а  
д л я  п р о б  н а  м о д у л е  д о с т а в к и  о б р а з ц о в .

5.12 Выключение системы

А  ВНИМАНИЕ!

*  О б я з а т е л ь н о  о т к л ю ч а й т е  а н а л и з а т о р  в  т о ч н о м  с о о т в е т с т в и и  с  и н с т р у к ц и я м и .  В  п р о т и в н о м  
с л у ч а е  в о з м о ж н о  з а г р я з н е н и е  п р о б и р о к ,  ч т о  в е д е т  к  н е в е р н ы м  р е з у л ь т а т а м .

*  Н е  з а п у с к а й т е  а н а л и з а т о р  с р а з у  ж е  п о с л е  в ы к л ю ч е н и я .  П о д о ж д и т е  н е  м е н е е  1 0  с е к у н д .

1 .  В  п р о г р а м м н о м  о б е с п е ч е н и и  D M U  н а ж м и т е  к н о п к у

2 .  В  д и а л о г о в о м  о к н е  - S h u td o w n -  н а ж м и т е  н а  о т к л ю ч а е м ы й  а н а л и з а т о р .

3 .  Н а ж м и т е  -ОК» д л я  в ы п о л н е н и я  т е х н и ч е с к о г о  о б с л у ж и в а н и я  в  с о о т в е т с т в и и  с  и н с т р у к ц и я м и .

4 . П о с л е  в ы к л ю ч е н и я  в с е х  а н а л и з а т о р о в  з а к р о й т е  п р о г р а м м н о е  о б е с п е ч е н и е  DM U.

5 . О т к л ю ч и т е  п и т а н и е  о с н о в н ы х  б л о к о в  в с е х  а н а л и з а т о р о в .



Э та с т р а н и 1ла с п е ц и а л ь н о  о с т а в л е н а  пустой.
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6 Использование программы контроля качества

6.1 Общие сведения
П о с л е  д л и т е л ь н о г о  и с п о л ь з о в а н и я  в  р а б о т е  а н а л и з а т о р о в  м о г у т  в о з н и к а т ь  н е к о т о р ы е  о ш и б к и .  О ш и б к и  
м о г у т  п р и в е с т и  к  н е в е р н ы м  и л и  н е д о с т о в е р н ы м  р е з у л ь т а т а м  а н а л и з а .  К о н т р о л ь  к а ч е с т в а  о з н а ч а е т  
е ж е д н е в н ы й  м о н и т о р и н г  р а б о т ы  а н а л и з а т о р о в  с  и с п о л ь з о в а н и е м  з а д а н н ы х  к о н т р о л ь н ы х  з н а ч е н и й .  
О п е р а т о р ы  п р о в о д я т  а н а л и з  к о н т р о л ь н ы х  м а т е р и а л о в  т а к и м  ж е  м е т о д о м ,  к а к о й  и с п о л ь з у е т с я  д л я  
а н а л и з а  п р о б  м о ч и ,  и  с р а в н и в а ю т  р е з у л ь т а т ы  с  р е ф е р е н с н ы м и  з н а ч е н и я м и  д л я  к о н т р о л ь н ы х  
м а т е р и а л о в  с  и с п о л ь з о в а н и е м  с п е ц и а л ь н ы х  с т а т и с т и ч е с к и х  м е т о д о в .  Е с л и  р е з у л ь т а т ы  с р а в н е н и я  
п о к а з ы в а ю т  с е р ь е з н о е  о т к л о н е н и е ,  с л е д у е т  п р и н я т ь  н е к о т о р ы е  м е р ы .

П р о г р а м м а  к о н т р о л я  к а ч е с т в а  с л у ж и т  э ф ф е к т и в н ы м  с п о с о б о м  о б н а р у ж е н и я  в о з м о ж н ы х  о ш и б о к .  
П о л ь з о в а т е л и  м о г у т  э ф ф е к т и в н о  у с т р а н я т ь  в л и я н и е  о ш и б о к  н а  р е з у л ь т а т ы  а н а л и з а  т о л ь к о  в  т о м  
с л у ч а е ,  е с л и  о н и  з н а к о м ы  с  п р и н ц и п а м и  к о н т р о л я  к а ч е с т в а  и о с в о и л и  п р а к т и ч е с к и е  п р о ц е д у р ы .

Д а н н ы й  а н а л и з а т о р  EU 8 6 0 0  п о д д е р ж и в а е т  п р о г р а м м у  К К  L-J. КК L-J о з н а ч а е т  к о н т р о л ь  к а ч е с т в а  п о  
Л е в и -  Д ж е н н и н г с у .  В 1 9 5 0 - х  гг . Л е в и  и  Д ж е н н и н г с  п р е д л о ж и л и  к л и н и ч е с к и м  л а б о р а т о р и я м  
и с п о л ь з о в а т ь  г р а ф и к  КК L-J. Г р а ф и к  КК L-J п о к а з ы в а е т  р а з л и ч и е  м е ж д у  р е з у л ь т а т а м и  а н а л и з а  
к о н т р о л ь н о г о  м а т е р и а л а ,  п о л у ч е н н ы м и  с  п о м о щ ь ю  а н а л и з а т о р а ,  и  ц е л е в ы м и  з н а ч е н и я м и  
к о н т р о л ь н о г о  м а т е р и а л а ;  т а к и м  о б р а з о м ,  л а б о р а н т ы  м о г у т  с у д и т ь  о  р а б о ч е м  с о с т о я н и и  
а н а л и з а т о р а .

О с ь  X г р а ф и к а  К К  L-J о б о з н а ч а е т  в р е м я  к о н т р о л я  к а ч е с т в а ,  а  о с ь  Y — р е ф е р е н с н ы е  и  п р е д е л ь н ы е  
з н а ч е н и я  к о н т р о л ь н о г о  м а т е р и а л а .  О п е р а т о р ы  к л и н и ч е с к о й  л а б о р а т о р и и  м о г у т , и с х о д я  и з  
ф а к т и ч е с к о й  с и т у а ц и и  в  л а б о р а т о р и и ,  у с т а н а в л и в а т ь  п р е д е л ы  о т к л о н е н и я  р е з у л ь т а т о в  КК 
о т н о с и т е л ь н о  р е ф е р е н с н ы х  з н а ч е н и й  к о н т р о л я  (в  в и д е  а б с о л ю т н о г о  з н а ч е н и я  (S D ) и л и  в  п р о ц е н т а х  
(CV%)). К о н т р о л ь н а я  л и н и я  в ы б и р а е т с я ,  с о о т в е т с т в е н н о ,  с  в е р х н е й  и  н и ж н е й  с т о р о н  к о н т р о л ь н о г о  
ц е л е в о г о  з н а ч е н и я  в д о л ь  о с и  Y, ч т о б ы  о п е р а т о р ы  м о г л и  л е г к о  р а з л и ч а т ь  о т л и ч и я  м е ж д у  р е з у л ь т а т а м и  
т е с т и р о в а н и я  и  ц е л е в ы м  з н а ч е н и е м .

6.2 Анализ КК L-J
Д л я  е ж е д н е в н о г о  к о н т р о л я  к а ч е с т в а  а н а л и з а т о р о в ,  п о д к л ю ч е н н ы х  к  с и с т е м е ,  м о ж н о  в ы п о л н я т ь  
о п и с а н н ы е  н и ж е  п р о ц е д у р ы .

6 .2 .1  П о д го то вка  к о н тр о л ь н ы х  м а т е р и а л о в

П р о с л е д и т е ,  ч т о б ы  в с е  к о н т р о л и  б ы л и  п о д г о т о в л е н ы  в  с о о т в е т с т в и и  с  п р о т о к о л а м и  в а ш е й  
л а б о р а т о р и и  и  т р е б о в а н и я м и ,  п р и в е д е н н ы м и  в  и н с т р у к ц и и  п о  и с п о л ь з о в а н и ю  к о н т р о л ь н ы х  
м а т е р и а л о в .  У б е д и т е с ь  в  т о м , ч т о  э т и к е т к и  с о  ш т р и х -к о д о м  н а к л е е н ы  н а  п р о б и р к и  п р а в и л ь н о .

А  ВНИМАНИЕ!

И с п о л ь з у й т е  т о л ь к о  р е а г е н т ы ,  к о н т р о л ь н ы е  м а т е р и а л ы  и  к а л и б р а т о р ы ,  у к а з а н н ы е  
и з г о т о в и т е л е м .  Х р а н и т е  и  и с п о л ь з у й т е  р е а г е н т ы  в  с о о т в е т с т в и и  с  и н с т р у к ц и я м и  п о  и х  
п р и м е н е н и ю .  Д л я  р а б о т ы  д о л ж н ы  и с п о л ь з о в а т ь с я  т о л ь к о  т е  к о н т р о л и , к о т о р ы е  у к а з а н ы  
к о м п а н и е й  M ln d ra y . И с п о л ь з о в а н и е  к о н т р о л ь н ы х  м а т е р и а л о в  д р у г и х  п р о и з в о д и т е л е й  
м о ж е т  п р и в е с т и  к  п о л у ч е н и ю  н е п р а в и л ь н ы х  р е з у л ь т а т о в  К К .

О б р а щ а й т е  в н и м а н и е  н а  с р о к и  г о д н о с т и  и  сроФси с о х р а н е н и я  с т а б и л ь н о с т и  в о  в с к р ы т о м  
к о н т е й н е р е  д л я  в с е х  п е р е ч и с л е н н ы х  в  и н с ф у к ц и и  р е а г е н т о в ,  к о н т р о л ь н ы х  м а т е р и а л о в  и 
к а л и б р а т о р о в .  В  п р о т и в н о м  с л у ч а е  р е з у л ь т а т ы  и з м е р е н и й  м о г у т  б ы т ь  н е д о с т о в е р н ы м и  
в с л е д с т в и е  и с п о л ь з о в а н и я  п р о с р о ч е н н ы х  р е а г е н т о в ,  к о н т р о л ь н ы х  м а т е р и а л о в  и  
к а л и б р а т о р о в .

У б е д и т е с ь  в  т о м , ч т о  о б ъ е м  к о н т р о л ь н о г о  м а т е р и а л а  с о о т в е т с т в у е т  т р е б о в а н и я м .

З а р а н е е  п р и г о т о в л е н н ы й  к о н т р о л ь н ы й  м а т е р и а л  н е о б х о д и м о  п е р е м е ш а т ь  з а  н е к о т о р о е  
в р е м я  п е р е д  а н а л и з о м ,  в  п р о т и в н о м  с л у ч а е  р е з у л ь т а т  а н а л и з а  м о ж е т  б ы т ь  н е т о ч н ы м .



6 .2 .2  Н а с т р о й к а  ф а й л о в  кон троля  к а ч е с т в а

П е р е д  п р о в е д е н и е м  а н а л и з а  н о в о й  п а р т и и  к о н т р о л ь н ы х  м а т е р и а л о в  н е о б х о д и м о  н а с т р о и т ь  ф а й л  К К  д л я  
к а ж д о й  п а р т и и  к о н т р о л ь н ы х  м а т е р и а л о в .  П о л ь з о в а т е л ь  м о ж е т  н а с т р а и в а т ь  ф а й л ы  КК в  п р о г р а м м н о м  
о б е с п е ч е н и и  D M U .

ПРИМ ЕЧАНИЕ

*  И н с т р у к ц и и  п о  н а с т р о й к е  ф а й л о в  К К  с м .  в  Р у к о в о д с т в е  о п е р а т о р а  - П р о ф а м м н о е  о б е с п е ч е н и е  
а в т о м а т и ч е с к о й  с и с т е м ы  а н а л и з а  м о ч и .

6 .2 .3  Н а с т р о й к а  з а к а з о в  н а  а н а л и з  КК

П о л ь з о в а т е л ь  м о ж е т  н а с т р а и в а т ь  з а к а з ы  н а  а н а л и з  КК в  п р о г р а м м н о м  о б е с п е ч е н и и  D M U .

ПРИМЕЧАНИЕ

*  Н о м е р  п р о б ы  в  з а к а з е  а н а л и з а ,  в в е д е н н ы й  н а  э к р а н е  « З а к а з  н а  а н а л и з  п р о б »  д о л ж е н  
с о в п а д а т ь  с  н о м е р о м  п р о б ы  в  ф а й л е  К К .

*  И н с т р у к ц и и  п о  н а с т р о й к е  з а к а з а  а н а л и з а  с м .  в  Р у к о в о д с т в е  о п е р а т о р а  - П р о г р а м м н о е  
о б е с п оч а м с  а в т о м а т и ч е с к о й  с и с т е м ы  а н а л и з а  м о ч и .

6 .2 .4  А н а л и з  КК

п р и  н е о б х о д и м о с т и  а н а л и з  КК м о ж н о  в ы п о л н и т ь  о д н и м  и з  с л е д у ю щ и х  с п о с о б о в :

1 .  П о м е с т и т е  п о д г о т о в л е н н ы е  к о н т р о л ь н ы е  м а т е р и а л ы  в  ш т а т и в  д л я  п р о б .

ПРИМЕЧАНИЕ

*  EU 8 6 0 0  п о д д е р ж и в а е т  о д н о в р е м е н н ы й  а н а л и з  К К  д л я  а в т о м а т и ч е с к о г о  а н а л и з а т о р а  о с а д к а  
м о ч и  и  а н а л и з а т о р а  м о ч и .  К о н т р о л ь н ы е  м а т е р и а л ы  д л я  д в у х  т и п о в  а н а л и з а т о р о в  м о ч и  
м о ж н о  п о м е с т и т ь  в  о д и н  ш т а т и в  д л я  п р о б , п р и  э т о м  с и с т е м а  и д е н т и ф и ц и р у е т  п р о б и р к у  и  
з а п у с к а е т  а н а л и з  К К  в  с о о т в е т с т в и и  с  р а н е е  з а д а н н ы м и  ф а й л а м и  К К .

2 .  Р а с п о л о ж и т е  п о  п о р я д к у  ш т а т и в ы  д л я  п р о б  с  з а г р у ж е н н ы м и  п р о б и р к а м и  п о  
н а п р а в л я ю щ и м  к а н а в к а м  б л о к а  з а г р у з к и .

3 .  С и с т е м а  н а ч н е т  п е р е м е щ а т ь  ш т а т и в ы ,  с к а н и р о в а т ь  и х  И Д  и  о т п р а в л я т ь  и х  в  н е о б х о д и м о е  
у с т р о й с т в о  д л я  а н а л и з а  в  с о о т в е т с т в и и  с  н а с т р о й к а м и  з а к а з а .

\  П о з а в е р ш е н и и  а н а л и з а  КК с и с т е м а  п е р е м е с т и т  ш т а т и в  д л я  п р о б  в  з о н у  в ы г р у з к и .

6 .2 .5  П р о см о тр  и о б р а б о т к а  р е зу л ь та то в  кон троля  к а ч е с т в а

Р е з у л ь т а т ы  а н а л и з а  м о ж н о  п р о с м о т р е т ь  в  п р о г р а м м н о м  о б е с п е ч е н и и  DM U.

ПРИМЕЧАНИЕ

*  И н с т р у к ц и и  п о  п р о с м о т р у  и  о б р а б о т к е  р е з у л ь т а т о в  К К  с м .  в  Р у к о в о д с т в е  о п е р а т о р а
а н а л и з а т о р а .

6.3 Действия при выходе результатов КК за пределы контрольного
диапазона
Е с л и  р е з у л ь т а т ы  К К  в ы х о д я т  з а  п р е д е л ы  к о н т р о л ь н о г о  д и а п а з о н а ,  т о  в  з а п и с я х  п р о б  К К  н а  в к л а д к е  
«ТаЫ е» п р о г р а м м ы  в  п у н к т е  <QC> п о я в и т с я  о т м е т к а  «О тказ» .

Е с л и  к а к а я - л и б о  т о ч к а  в ы х о д и т  з а  п р е д е л ы  к о н т р о л ь н о г о  д и а п а з о н а ,  в ы п о л н и т е  с л е д у ю щ и е  д е й с т в и я  
д л я  у с т р а н е н и я  п р о б л е м ы .

1 .  О т к л ю ч и т е  а н а л и з а т о р ,  р е з у л ь т а т ы  КК к о т о р о г о  в ы х о д я т  з а  п р е д е л ы  к о н т р о л ь н о г о  д и а п а з о н а .

2 .  П р о а н а л и з и р у й т е  п р и ч и н ы  и  п р и м и т е  к о р р е к т и р у ю щ и е  м е р ы  д л я  п о д т в е р ж д е н и я  д о с т о в е р н о с т и .



Иаюльэов»1ие гфограммы контроля качества

ПРИМЕЧАНИЕ

*  п р и ч и н ы  в ы х о д а  р е з у л ь т а т о в  К К  н а  а н а л и з а т о р а х  з а  п р е д е л ы  к о н т р о л ь н о г о  д и а п а з о н а  с м .  в  
Р ^ о в о д с т в е  о п е р а т о р а  с о о т в е т с т в у ю щ е г о  а н а л и з а т о р а .

3 .  Е сл и  к о р р е к т и р у ю щ и е  м е р ы  н е  д а ю т  р е з у л ь т а т а ,  с о о б щ и т е  о  с и т у а ц и и  в  
с о о т в е т с т в и и  с  л а б о р а т о р н ы м  п р о т о к о л о м .

4 .  Е сл и  п р о б л е м у  н е  у д а е т с я  р е ш и т ь ,  о б р а т и т е с ь  в  о т д е л  о б с л у ж и в а н и я  к л и е н т о в  к о м п а н и и  M in d ra y .



Э та с т р а н и ц а  с п е ц и а л ь н о  о с т а в л е н а  пустой.

IV



7.1

Обслуживание системы

Общие сведения
Д л я  п о д д е р ж а н и я  с и с т е м ы  в  х о р о ш е м  р а б о ч е м  с о с т о я н и и  т р е б у е т с я  р е г у л я р н о е  в ы п о л н е н и е  п р о ц е д у р  
т е х н и ч е с к о г о  о б с л у ж и в а н и я .

с  а н а л и з а т о р о м  и л и  е г о  о б с л у ж и в а н и и  п р и н и м а й т е  н а д л е ж а щ и е  м е р ы  з а щ и т ы .

БИОЛОГИЧЕСКАЯ ОПАСНОСТЬ

*  В с е  к о м п о н е н т ы  и  п о в е р х н о с т и  а н а л и з а т о р а  п о т е н ц и а л ь н о  к о н т а г и о з н ы ,  п о э т о м у  п р и  р а б о т е  

А  ВНИМАНИЕ!

*  Н е п р а в и л ь н о е  о б с л у ж и в а н и е  м о ж е т  п р и в е с т и  к  п о в р е ж д е н и ю  с и с т е м ы .  В ы п о л н я й т е  
о б с л у ж и в а н и е  п р и б о р а  в  с т р о г о м  с о о т в е т с т в и и  с  н а с т о я щ и м  р у к о в о д с т в о м .

*  П р и  в о з н и к н о в е н и и  п р о б л е м ,  н е  у к а з а н н ы х  в  д а н н о м  р у к о в о д с т в е ,  о б р а т и т е с ь  з а  
к о н с у л ь т а ц и е й  в  о т д е л  о б с л у ж и в а н и я  к л и е н т о в  к о м п а н и и  M ln d ra y .

*  П р и  о б с л у ж и в а н и и  р а з р е ш а е т с я  и с п о л ь з о в а т ь  т о л ь к о  д е т а л и ,  п р е д о с т а в л е н н ы е  
к о м п а н и е й  M ln d ra y . П о л ю б ы м  в о п р о с а м  о б р а щ а й т е с ь  в  о т д е л  о б с л у ж и в а н и я  к л и е 1т г о в  
к о м п а н и и  M ln d ra y .

*  Д л я  о б е с п е ч е н и я  р а б о т о с п о с о б н о с т и  и  б е з о п а с н о г о  и с п о л ь з о в а н и я  у с т р о й с т в а  и с п о л ь з у й т е  
т о л ь к о  т е  п р и н а д л е ж н о с т и ,  к о т о р ы е  у к а з а н ы  к о м п а н и е й  M ln d ra y . Д м 1 п о л у ч е н и я  
д о п о л н и т е л ь н о й  и н ф о р м а ц и и  о б р а щ а й т е с ь  в  о т д е л  о б с л у ж и в а н и я  к л и е н т о в  к о м п а н и и  M ln d ra y  
и л и  к  м е с т н о м у  д и с т р и б ь ю т о р у .

*  П р и  о б н а р у ж е н и и  к а к о й - л и б о  п о в р е ж д е н н о й  д е т а л и  с в о е в р е м е н н о  о б р а щ а й т е с ь  в  к о м п а н и ю  
M ln d r a y  и л и  к  у п о л н о м о ч е н н ы м  д и с т р и б ь ю т о р а м .

*  Б у д ь т е  о с т о р о ж н ы  в о  в р е м я  т е х н и ч е с к о г о  о б с л у ж и в а н и я ,  ч т о б ы  н е  п о р а н и т ь с я  о б  о с т р ы й  
з о н д  д л я  п р о б .

7.2 Периодичность и цели технического обслуживания

Пункт С р о к и  чистки Ц ель чистки П рим ечш тия

О чистка м одуля 
д о ст ав к и  о б р а з ц о в  и 
кры ш ки

По м е р е  необходим ости Удалите за г р язн е н и я  с  
к р ы ш ки  и м о /^ л я  д о ст ав к и  
о б р а з ц о в

С м . 7 ^.1  Очистка 
модуля доставки 
образцов и крышки.

ПРИМЕЧАНИЕ

*  Д о п о л н и т е л ь н у ю  и н ф о р м а ц и ю  о  д р у г и х  п р о ц е д у р а х  о б с л у ж и в а н и я  с м .  в  Р у к о в о д с т в е  
о п е р а т о р а  а н а л и з а т о р а .

7 .2 .1  О ч и с тк а  м о д у л я  д о с т а в к и  о б р а з ц о в  и к р ы ш к и

А  БИОЛОГИЧЕСКАЯ ОПАСНОСТЬ

*  К о м п а н и я  M ln d ra y  н е  з а я в л я е т  о  п р и г о д н о с т и  у к а з а н н ы х  х и м и ч е с к и х  в е щ е с т в  д л я

и н ф е к ц и о н н о г о  к о н т р о л я .  Ч т о б ы  о р г а н и з о в а т ь  н а д л е ж а щ и й  и н ф е к ц и о н н ы й  к о н т р о л ь ,  о б р а т и т е с ь  
в  о т д е л е н и е  п р о ф и л а к т и к и  и н ф е к ц и й  б о л ь н и ц ы  и л и  к  э п и д е м и о л о г у .



ж  ВНИМАНИЕ!

*  Е с л и  н а  п р и б о р  б у д е т  с л у ч а й н о  п р о л и т о  в е щ е с т в о ,  п р е д с т а в л я ю щ е е  о п а с н о с т ь  ( н а п р и м е р ,  
о б р а з ц ы  и  р е а г е н т ы ) ,  о ч и с т и т е  и  п р о с т е р и л и з у й т е  п р и б о р .  Р е к о м е н д у е т с я  и с п о л ь з о в а т ь  
ч и с т я щ и е  и  д е з и н ф и ц и р у ю щ и е  с р е д с т в а  н а  о с н о в е  7 & п р о ц е н т н о г о  р а с т в о р а  э т а н о л а .  Н е  
и с п о л ь з у й т е  м а т е р и а л ы ,  к о т о р ы е  м о г у т  в ы з ы в а т ь  к о р р о з и ю  м е т а л л о в  ( н а п р и м е р ,  3 %  
п е р е к и с ь  в о д о р о д а ) .  П ри  в ы п о л н е н и и  о ч и с т к и  и  д е з и н ф е к ц и и  с л е д у е т  н а д е в а т ь  
с о о т в е т с т в у ю щ и е  с р е д с т в а  и н д и в и д у а л ь н о й  з а щ и т ы  ( н а п р и м е р ,  п е р ч а т к и ,  л а б о р а т о р н ы й  
х а л а т  и  т . д .) ,  и  с о б л ю д а т ь  б е з о п а с н ы е  л а б о р а т о р н ы е  п р о ц е д у р ы .

*  П о л ь з о в а т е л ь  д о л ж е н  р е г у л я р н о  в ы п о л н я т ь  о ч и с т к у  и  с т е р и л и з а ц и ю  к р ы ш к и  п р и б о р а .  Д л я  
с т е р и л и з а ц и и  п р и б о р а  и с п о л ь з у й т е  т о л ь к о  у к а з а н н ы е  м а т е р и а л ы .  Г а р а н т и я  к о м п а н и и  
M ln d r a y  н е  р а с п р о с т р а н я е т с я  н а  п о в р е ж д е н и я  и л и  д р у г и е  н е и с п р а в н о с т и ,  в о з н и к ш и е  в  
р е з у л ь т а т е  и с п о л ь з о в а н и я  д р у г и х  м а т е р и а л о в .

^  В о  в р е м я  о ч и с т к и  и  с т е р и л и з а ц и и  п р и б о р  (и о ж е т  б ы т ь  в  н е к о т о р о й  с т е п е н и  п о в р е ж д е н .  
Р е к о м е н д у е т с я  в ы п о л н я т ь  с т е р и л и з а ц и ю  т о л ь к о  п р и  н е о б х о д и м о с т и  в  с о о т в е т с т в и и  с  
п р о т о к о л о м , п р и н я т ы м  в  л а б о р а т о р и и .  Н е  з а б ы в а й т е  о ч и щ а т ь  п р и б о р  п е р е д  с т е р и л и з а ц и е й .

*  Н е  и с п о л ь з у й т е  о б е з з а р а ж и в а ю щ и е  и л и  ч и с т я щ и е  с р е д с т в а ,  к о т о р ы е  м о г у т  п р е д с т а в л я т ь  
О П А С Н О С Т Ь в  р е з у л ь т а т е  р е а к ц и и  с  д е т а л я м и  п р и б о р а  и л и  м а т е р и а л а м и ,  к о т о р ы е  в  н е м  
с о д е р ж а т с я .

О ч и щ а й т е  м о д у л ь  д о с т а в к и  о б р а з ц о в  и к р ы ш к у  п о  м е р е  н е о б х о д и м о с т и  ( н а п р и м е р ,  п р и  с л у ч а й н о м
п р о л и т и и  п р о б  н а  а н а л и з а т о р ) .

П р о т р и т е  к р ы ш к у  а н а л и з а т о р а  ч и с т о й  х л о п ч а т о б у м а ж н о й  т к а н ь ю .

К р е к о м е н д у е м ы м  ч и с т я щ и м  с р е д с т в а м  о т н о с я т с я  в о д а  и  7 5  % р а с т в о р  э т а н о л а .

7.3 Периодичность и цели замены

А  БИОЛОГИЧЕСКАЯ ОПАСНОСТЬ

*  п р о б ы ,  к о н т р о л ь н ы е  м а т е р и а л ы ,  к а л и б р а т о р ы  и  о т х о д ы  м о г у т  б ы т ь  п о т е н ц и а л ь н о

к о н т а г и о з н ы м и .  П р и  р а б о т е  с  э т и м и  в е щ е с т в а м и  и  к о н т а к т и р у ю щ и м и  с  н и м и  п о в е р х н о с т я м и  
л а б о р а т о р и и  н а д е в а й т е  с о о т в е тс тв у ю щ и е  с р е д с т в а  и н д и в и д у а л ь н о й  з а щ и т ы  ( п е р ч а т к и ,  
л а б о р а т о р н ы й  х а л а т ,  о ч к и  и  т . д . )  и  с о б л ю д а й т е  п р а в и л а  т е х н и к и  б е з о п а с н о с т и ,  п р и н я т ы е  в  
л а б о р а т о р и и .

А  ВНИМАНИЕ!

•  У т и л и з и р у й т е  р е а г е н т ы ,  о т х о д ы , п р о б ы ,  р а с х о д н ы е  м а т е р и а л ы  и  т . д .  в  с о о т в е т с т в и и  с  
д е й с т в у ю щ и м и  п р е д п и с а н и я м и .

*  П р и  с л у ч а й н о м  п о п а д а н и и  р е а г е н т о в  н а  к о ж у  и л и  в  г л а з а  о б и л ь н о  п р о м о й т е  п о р а ж е н н ы е  
у ч а с т к и  ч и с т о й  в о д о й  и  н е м е д л е н н о  о б р а т и т е с ь  к  в р а ч у .

С н и м и т е  б л о к  к р ы ш к и  к о н т е й н е р а  д л я  о т х о д о в  и  з а м е н и т е  к о н т е й н е р  д л я  о т х о д о в .  Э т а  п р о ц е д у р а  

в ы п о л н я е т с я  т о л ь к о  в  т о  в р е м я ,  к о г д а  и н д и к а т о р  п и т а н и я  н е  м и г а е т ,  ч т о б ы  о т х о д ы  н е  п е р е л и л и с ь  

ч е р е з  к р а й  к о н т е й н е р а .

Пункт К огда за м е н я т ь П р и м еч ан и е

З а м е н а  кон тей н ера 
для р еаген то в

Д е й стви я  в случае  
недостаточного 
коли чества  р еаген тов

И нструкции по з а м е н е  р е аген то в  в  а н а л и за т о р а х  
с м . в  Р у к о во д стве  о п ер ато р а  а н а л и за т о р а .

З а м е н а  к о н тей н ера 
для отходов

Д е й стви я  в  случае  
зап олн ен и я  контейнера 
для отходов

И нструкции по з а м е н е  к о н тей н ер а  для отходов 
а н а л и за т о р о в  с м . в  Р уководстве  о п е р а т о р а  а н а л и за т о р а .



Обслзркивание системы

7.4 Процедуры технического обслуживания до и после 
длительного простоя системы
Е с л и  п и т а н и е  с и с т е м ы  н е о б х о д и м о  о т к л ю ч и т ь  б о л е е  ч е м  н а  1 5  д н е й ,  в ы п о л н и т е  с о о т в е т с т в у ю щ и е  
п р о ц е д у р ы .

ПРИМЕЧАНИЕ

*  О п и с а н и е  п р о ц е д у р  т е х н и ч е с к о г о  о б с л у ж и в а н и я  д о  и  п о с л е  д л и т е л ь н о г о  п р о с т о я  с и с т е м ы  с м .  в  
Р у к о в о д с т в е  о п е р а т о р а  а н а л и з а т о р а .



Э та с т р а н и ц а  с п е ц и а л ь н о  о с т а в л е н а  пустой.

IV



8 Устранение неполадок

8.1 Общие сведения
В ЭТОЙ главе содержится информация, полезная при определении и исправлении неполадок, которые 
могут возникать во время работы системы.

ПРИМЕЧАНИЕ

*  Э т а  г л а в а  н е  я в л я е т с я  п о л н ы м  р у к о в о д с т в о м  п о  о б с л у ж и в а н и ю .  З д е с ь  о п и с а н ы  т о л ь к о  
н е п о л а д к и ,  д и а г н о с т и р о в а т ь  и л и  и с п р а в и т ь  к о т о р ы е  м о ж е т  п о л ь з о в а т е л ь  а н а л и з а т о р а .

8.2 Подсказки об ошибках

Где в о зн и к а е т  о ш и бка П о д сказка

А нализатор • И ндикатор  со сто я н и я  со о тв е тств у ю щ его  а н а л и за т о р а  
г о р и т /м и га е т  к р а с н ы м  ц в ето м .

• П одсказки  появляю тся в  п р о ф а м м н о м  о б ес п е ч ен и и  DMU.

• П одается звуковой  сигнал.

Модули д о ставки  о б р азц о в • И ндикатор состоян и я ан ал и зат о р а  м о ч и  го р и т /м и гае т  к р а с н ы м  ц ветом .

• П одсказки  появляю тся в п р о гр ам м н о м  о б ес п е ч ен и и  DMU.

• П одается звуковой  сигнал.

8.3 Сообщения об ошибках и способы устранения неисправностей
С л е д у й т е  и н с т р у к ц и я м  д л я  п р о в е р к и  с о о б щ е н и й  о б  о ш и б к а х  и  о п р е д е л е н и я  с п о с о б о в  у с т р а н е н и я  
н е и с п р а в н о с т е й .

Ф ункция П ояснения

О тклю чение зв у к а  
авар и й н о го  сигнала

В ы б ери те один и з следую щ их сп о со б о в  отклю чения зву ка  сигнала тревоги:

• Н аж м ите в  л ю б о м  м е с т е  в п р о г р а м м е  DMU

• Прокрутите колесо  м ы ш и

• Н аж м ите лю б ую  клавиш у н а  клавиатуре

П роверьте с о о б щ ен и я  об 
о ш ибках

1. Н аж м ите кнопку в п р ав о м  в е р х н е м  углу э к р а н а  п р о ф а м м ы .

2 . П роверьте со о б щ ен и я  об  о ш и б ках  в  д и ал о го во м  о к н е  «Сведен, о б  о ш и б к е  '.

У странение ош ибки 1. Н аж м ите кнопку «Устраншъ ош ибку» во  в с п л ы в а ю щ е м  ди алоговом  окн е 
«С веден, о б  ош ибке».

\  П р о гр ам м а  п о п ы тается  удалить в с е  о ш и б к и , к о то р ы е  м о ж н о  у с ф а н и т ъ  
авто м ати ч ески .

2 . Если о ш и б к и  н е в о зм о ж н о  устранить  а в т о м а т и ч е с к и , используйте 
сп о со б ы  у с ф а н е н и я  н еи с п р а в н о с т е й . О п и сан и е  с п о с о б о в  у с ф а н е н и я  
н еи с п р а в н о с т е й  с м . в  р а зд е л е  8.4 Способы устранения 
неисправностей.

8.4 Способы устранения неисправностей
В о з м о ж н ы е  о ш и б к и  и с в е д е н и я  о б  и х  у с т р а н е н и и  п е р е ч и с л е н ы  в  с л е д у ю щ е й  т а б л и ц е :



код
о ш и б ки

С о о б щ ен и е  о б  
о ш и б к е

П одроб. У стран ен ие н еп олад ок

0 4 1 1 0 Лоток в ы ф у з . 
полон

Лоток в ы ф у з . полон 1.У далите ш тати вы  для п р о б и р о к  и з  з о н ы  
в ы ф у з к и  проб;
2 .Н аж м и те  «Устранить ош ибку» для у стр ан е н и я  
этой  ош ибки.
3 .Е сли  о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
об р ат и т есь  в н аш  отдел  о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

0 4 1 0 3 Удалите ш тат, 
д /  п р о б и р .с  
платф . 
вы грузки

Платф. в ы ф у з . 
зап о л н ен а

1. У далите в с е  ш тати в ы  для п р о б и р о к  с 
пл атф о р м ы  в ы гр у зк и , и о ш и б к а  будет у с ф а н е н а  
ав то м ати ч еск и ;
2. Если о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

0 4 2 0 2 Н еисправ-тъ
м е х а н и зм а
подачи
а в т о з а ф у зч и к а

О ш ибоч. ср аб аты в-и е  
д ат ч и к а  п о з. н ачала 
подачи

1. У далите в с е  ш тати вы  для п р о б и р о к  и з  
авто загр у зчи ка  н еи сп р авн о го  
ан али затора;
2. Н аж м и те  «Устранить ош ибку» для у стр ан е н и я  
этой  ош ибки .
3 .Е сли  о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
об р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

0 4 2 0 3 Неисправ*тъ
м е х а н и зм а
подачи
ав т о з а ф у зч и к а

Д атчи к
к о н еч .п о зи ц и и  
лев о сто р о н . регулир- 
ки  м е х а н -м а  подачи  
н е  блоки рован

1.У далите в с е  ш тати вы  для п р о б и р о к  и з  
авто загр у зч и к а  н еи сп р авн о го  
ан али затора;
2. Н аж м ите «Устранить ош ибку» для у с ф а н е н и я  
этой  ош ибки .
3 .Е сли  о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

0 4 2 0 9 Неисправ-тъ
м е х а н и зм а
подачи
автозагрузчи ка

О ш ибоч. ср аб аты в-и е  
д ат ч и к а  п о з. н ач а ла  
подачи

1.У далнте в с е  ш тати вы  для п р о б и р о к  и з 
ав т о з а ф у зч и к а  н еи сп р авн о го  
ан али затора;
2 .Н аж м ите «Устранить о ш и б к у »для у с ф а н е н и я  
этой  ош ибки.
3 .Е сли  о ш и б к а  п о -п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
об р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

0 4 2 1 3 Шаги
ком п ен сац и и
начальной
позиции
м е х а н и зм а
подачи
находятся в н е  
д и а п а з о н а

Ш аги к о м п е н с а ц и и  
начальн ой  позиции 
м е х а н и з м а  подачи  
н ах о д я тся  в н е  
д и а п а зо н а

1. Н астройте л а р а м , в  доп усти м ом  диап-не.

0 4 2 1 4 Шаги
ком п ен сац и и  
конем, позиции 
м е х а н и зм а  
подачи  вн е 
д и ап азо н а

Ш аги к о м п е н с а ц и и  
к о н еч . п о зи ц и и  
м е х а н и з м а  подачи  
в н е  д и ап азо н а

1. Н астройте п ар ам , в  доп усти м ом  диап-не.

02102 Неислр-тъ
м е х а н и зм
а
ф и ксац и и
пробирок

-

О ш ибоч. ср аб ат-м е 
д ат ч и к а  поз. 
н ач а л а  м е х -м а  
ф и кс-и и  пробир.

1 У д а л и те  в с е  ш тати вы  для п р о б и р о к  и з  
а в т о з а ф у зч и к а  н еи сп р авн о го  
ан али затора;
2 .Н аж м и те  «Устранить ош ибку» для у с ф а н е н и я  
этой  ош ибки.
3 .Е сли  о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.



0 4 5 0 1 Н еисправн-ть
модуля
д о ставки
о б р а зц о в

С бой в о зв р а т а  
м е х а н и з м а  модуля 
д о с т а в к и  о б р а з ц о в  в  
п о зи ц и ю  н а ч а л а

1 . И зв леки те  в с е  п р о б ы  и з  к а н а л а  модуля доставки  
о б р азц о в ;

2 . Н аж м и те  кнопку  «У странить ош ибку» 
для у стр ан е н и я  ош и б к и .
3 .Е сли  о ш и б к а  н е  и с ч е з а е т , о б р а т и т е с ь  в н аш  
отдел о б сл у ж и в ан и я  кли ен тов .

0 4 5 0 0 Н еисправн-тъ
модуля
д о ставки
о б р а з ц о в

С бой в ы х о д а  
м е х а н и з м а  модуля 
д о с т а в к и  о б р а з ц о в  и з 
п о з. н ач а л а

1 . И зв лек и те  в с е  п р о б ы  и з  к а н а л а  модуля до ставк и  
о б р азц о в ;

2 . Н аж м и те  кнопку  «У странить ош ибку» 
для у стр ан е н и я  о ш и б к и .
3 .Е сли  о ш и б к а  н е  и с ч е з а е т , о б р а т и т е с ь  в  н аш  
отдел о б сл у ж и ван и я  кли ен тов .



Код
ош м(^ш

С о о б щ ен и е  о б  
о ш и б к е

П одроб. У странение неп оладок

0 4 5 0 2 Н еисправн-ть
модуля
доставки
о б р азц о в

О ш ибочное 
с р а б а т ы в а н и е  датчика 
н а ч а л ь н о й  п озиции  
м е х а н и з м а  модуля 
д о с т а в к и  о б р а з ц о в

1. И зв леки те  в с е  п р о б ы  и з  к а н а л а  модуля доставки  
об р азц о в ,

2. Н аж м ите кнопку  «Устранить ош ибку» 
для у стр ан е н и я  ош и б к и .
3 .Е сли  о ш и б к а  н е  и с ч е з а е т , о б р а т и т е с ь  в  наш  
отдел о б сл у ж и ван и я  кли ен тов .

0 4 5 0 3 Н еисправн-ть
модуля
д о ставки
о б р азц о в

Н еи справность  
д атчи ка м е х а н и зм а  
модуля д о ставки  
о б р а зц о в

1. И зв леки те  в с е  п р о б ы  и з  к а н а л а  модуля до ставки  
о б р азц о в ;

2. Н аж м ите кнопку «У сф ан и ть  ош ибку» 
для у стр ан е н и я  о ш и б к и .
3 .Е сли  о ш и б к а  н е  и с ч е з а е т , о б р а т и т е с ь  в  н аш  
отдел о б сл у ж и ван и я  кли ен тов .

0 4 5 0 4 Н еисправн-ть
модуля
доставки
о б р азц о в

Н еи сп равн ость  
датчи ка м е х а н и зм а  
модуля доставки  
о б р азц о в

1. И звлеките в с е  п р о б ы  и з  к а н а л а  модуля д о ставки  
об р азц о в ;

2 . Н аж м ите кнопку «Устранить ош ибку» 
для у стр ан ен и я  о ш и б к и .
3 .Е сли  о ш и б к а  н е  и с ч е з а е т , о б р а т и т е с ь  в  наш  
отдел о б сл у ж и ван и я  кли ен тов .

0 4 5 0 5 Н еисправн-ть
модуля
д о ставки
о б р азц о в

Д атчи к  м е х а н и з м а  
м одуля д о ст ав к и  
о б р а з ц о в  н е  п ер еш ел  в 
к он ечн ую  п о зи ц и ю

1. И зв леки те  в с е  п р о б ы  и з  к а н а л а  м о ^ л я  доставки  
о б р азц о в ;

2 . Н аж м ите кнопку  «У странить ош и б ку  » 
для у стр ан ен и я  о ш и б к и .
3 .Е сли  о ш и б к а  н е  и с ч е з а е т , о б р а т и т е с ь  в  наш  
отдел о б сл у ж и ван и я  кли ен тов .

0 4 5 0 6 Н еисправн-ть
модуля
доставки
о б р азц о в

О ш ибочное 
с р а б а т ы в а н и е  датчика 
к о н ечн о й  пози ц и и  
м е х а н и з м а  модуля 
д о с т а в к и  о б р а з ц о в

1. И звлеките в с е  п р о б ы  и з  к а н а л а  модуля д о ставки  
об р азц о в ;

2. Н аж м ите кнопку «У сф зн и ть  ош ибку» 
для у стр ан е н и я  ош и б ки .
3 .Е сли  о ш и б к а  н е  и с ч е з а е т , о б р а т и т е с ь  в н аш  
отдел о б сл у ж и ван и я кли ен тов .

0 4 5 0 8 Ш аги
к о м п е н с а ц и и  
п о з. начала 
м е х а н и зм а  
м одуля д о ставк и  
о б р а з ц о в  в н е  
д и а п а зо н а

Ш аги к о м п ен сац и и  
поз. н ач а л а  
м е х а н и з м а  модуля 
д о ст ав к и  о б р а з ц о в  
в н е  д и ап азо н а

1  Н астройте п а р а м е тр  в  доп усти м ом  д и а п а з о н е  ПО.

0 4 5 0 9 Ш аг
к о м п ен сац и и  
к о н еч . поз. 
м е х а н и зм а  
модуля д о ст ав к и  
о б р а з ц о в  в н е  
д и ап азо н а

Ш аг к о м п ен сац и и  
к о н еч . поз. 
м е х а н и з м а  модуля 
д о ст ав к и  о б р а з ц о в  
в н е  д и а п а зо н а

1 . Н астройте п а р а м е ф  в  доп усти м ом  д и а п а з о н е  ПО.

0 4 5 1 1 Н еисправн-ть
модуля
доставки
о б р а зц о в

Н еп р ав , сост-е 
п ер ем ещ -я  
д атчи ка в ы х о д а  
и з  зо н ы  в ы ф у зк и

1. У берите в с е  ш тати вы  для п р о б и р о к  с  м одуля 
д о ст ав к и  о б р а з ц о в  и п л атф о р м ы  вы гр у зк и  
ан а л и за т о р а  с  п р а в о й  сто р о н ы ;
2. Н аж м ите кнопку  «Устранить ош ибку» 
для устр ан ен и я  ош и б ки .
3 .Е сли  о ш и б к а  н е  и с ч е з а е т , о б р а т и т е с ь  в  н аш  
отдел о б сл у ж и ван и я  кли ен тов .

0 4 5 1 2 Н еисправн-ть
модуля
д о ставки
о б р азц о в

Н еиспр-ть датчика 
в х о д а  во  в р е м е н , 
х р ан и л и щ е  зо н ы  
загрузки

1. У берите в с е  п р о б и р к и  с  модуля д о ст ав к и  
о б р а з ц о в  и л ев о й  ч асти  ан ал и зато р а ;
2 . Н аж м ите «У сф анить  ош ибку» для у стр ан ен и я  
этой  ош ибки.
3 .Е сли  о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

0 3 0 0 4 Н еп рав , блок-ка 
д атч и к а  
обнаруж - я 
п р о б и р о к  в 
к а н а л е  подачи

Н еп р ав , блок-ка 
д атчи ка обнаруж -я 
п р о б и р о к  в к а н а л е  
подачи

1.У далите в с е  ш тати вы  для п р о б и р о к  и з  
а в т о з а ф у зч и к а  н еи сп р авн о го  
анали затора;
2 . Н аж м ите «У сф анитъ ош ибку» для у стр ан е н и я  
этой  ош ибки.
3 .Е сли  о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и в ан и я  
клиентов.



2 0 1 0 4 О сновной О сновной 1. П роверьте , зап у щ ен  ли ан ал и зато р ;
блок блок 2 . Н аж м и те  «У стран.ош и6.»для удал-я о ш и б к и . Если
отклю чен отклю чен о ш и б ка  п о-преж нем у о то б р а ж ае тся , о б р ати тесь  в

н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  кли ен тов .

rv



Код
о ш и бки

С ооб щ еим е о б  
о ш и б к е

Подроб. У стран ен ие н еп о л ад тс

0 4 2 1 6 Н еисправ-тъ
м е х а н и зм а
подачи
автозагрузчи ка

Не н ай д ен  д ат ч и к  при 
п о д ач е  м е х а н и з м а  
п одач и  с  левой  
стороны

1.У далкте в с е  ш тати в ы  для п р о б и р о к  и з  
авто загр у зч и к а  н еи сп р авн о го  
ан али зато р а ;
2 .Н аж м и те  «Устранить ош ибку» для у стр ан е н и я  
этой  ош ибки.
3 .Е сли  о ш и б к а  п о -п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

0 4 0 1 1 О ш ибка
состоян и я
авто загр у зк
и

О ш ибка состояния 
автозагрузки

1 У д а л и те  в с е  ш тати вы  для п р о б и р о к  и з 
а в т о з а ф у зч и к а  н еи сп р авн о го  
ан али затора:
2. Н аж м ите «У сф анитъ ош ибку» для у стр ан е н и я  
этой  ош ибки.
3 .Е сли  о ш и б к а  п о-преж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

20110 Доп. в р е м я  
с в я з и  платы 
поворотного 
двиг-ля

Доп. в р е м я  с в я зи  
платы поворотного 
двиг-ля

1. Н аж м ите «Устранить ош ибку» для у стр ан е н и я  
этой  ош ибки.
2 . Если о ш и б к а  п о -преж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

0 2 1 0 3 Неиспр-тъ
м ех а н и зм
а
ф и ксац и и
п роби рок

М ехан и зм  ф иксац и и  
пробир . не 
вы двигается

1 У д а л и те  в с е  ш тати вы  для п р о б и р о к  и з  
а в т о з а ф у зч и к а  н еи сп равн ого  
ан али затора;
2 . Н аж м ите «У сф анитъ ош ибку» для у с ф а н е н и я  
этой  ош ибю 4.
3 .Е сли  о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о т о б р а ж а е т с я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

0 2 1 0 4 Неиспр-тъ
м ех а н и зм
а
ф и ксац и и
пробирок

М ехан и зм  фикс-ии 
п роби рки  н е  
втяги вается

1.У далите в с е  ш ш ж в ы  для п р о б и р о к  и з 
а в т о з а ф у зч и к а  н еи сп р авн о го  
ан али затора;
2 . Н аж м ите «Устранить ош ибку» для у с ф а н е н и я  
этой  ош ибки.
3 .Е сли  о ш и б к а  п о-преж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

0 2 1 0 5 Неиспр-тъ
м ех а н и зм
а
ф и ксац и и
пробирок

Н ап р авл яю щ , м ех- 
м а  ф икс.пробир. 
зак л и н ен а

1.У дадите в с е  ш тати в ы  для п р о б и р о к  и з  
а в т о з а ф у зч и к а  н еи сп р авн о го  
ан али зато р а ;
2 . Н аж м ите «У сф анить  ош ибку» для у с ф а н е н и я  
этой  ош ибки.
3 .Е сли  о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

0 4 0 0 7 Н еправ, к-во 
штат, д /п р о б и р . 
на лотке  загр у з .

Н еп рав, к-во  штат, 
д /  пробир . на 
лотке загруз.

1.У далкте в с е  ш гаги вы  для п р о б и р о к  и з 
а в т о з а ф у зч и к а  н еи сп р авн о го  
ан али затора:
2 . Н аж м и те  «Устранить ош ибку» для у стр ан е н и я  
этой  ош ибки.
3 .Е сли  о ш и б к а  п о-преж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

0 4 1 0 8 Н еп рав , к-во 
штат, д /п р о б и р . 
на лотке 
вы грузки

Н еп рав , к-во штат, 
д /  пробир . на 
лотке вы грузки

1 У д а л и те  в с е  ш тати вы  для п р о б и р о к  и з 
а в т о з а ф у зч и к а  н еи сп равн ого  
ан али затора;
2 . Н аж м ите «У странктьош ибку» для у с ф а н е н и я  
этой  ош ибки.
3 .Е сли  о ш и б к а  по-преж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.



0 4 0 1 2 Модуль 
доставки  
о б р азц о в  не 
готов

М одуль д о ст ав к и  
о б р а з ц о в  н е  готов

1 . П роверьте готовность модуля д о ст ав к и  о б р а зц о в .

2 . Н аж м и те  кнопку  «Устранить ош ибку» 
для у стр ан е н и я  это й  ош и б ки .

3 .Е сли  о ш и б к а  п о -п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р а т и т е с ь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

0 4 0 1 3 О ш ибка 
дви ж ен и  
я  модуля 
доставки  
о б р азц о в

О ш ибка 
д в и ж ен и я  
модуля доставки  
о б р азц о в

1 . П р о вер ьте  со с т о я н и е  модуля д о ст ав к и  
о б р а з ц о в , н а ж м и т е  для уд ален и я  о ш и б к и  
м одуля д о ст ав к и  о б р а зц о в ;
2. Н аж м и те  «Устранить ош ибку» для у стр ан е н и я  
этой  ош ибки;
3 .Е сли  о ш и б к а  п о-преж н ем у  о то б р а ж ае тся , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
кли ен тов .

VI



КОА
о ш и б к и

С о о б щ ^ м е о б
о ш и б к е

П одроб. У спраиение н еп о л ад о к

0 4 0 1 4 О ш ибка 
дви ж ен и  
я  модуля 
доставки  
об р азц о в

О ш ибка 
д в и ж ен и я  
модуля доставки  
о б р азц о в

1 . П р о вер ьте  с о с т о я н и е  м одуля д о ст ав к и  
о б р а з ц о в , н а ж м и т е  д л я  у д ал ен и я  о ш и бки  
м одуля д о с т а в к и  о б р а з ц о в ;
2 . Н аж м ите «У странить ош ибку» для у стр ан е н и я  
этой  ош ибки;
3 .Е сл и  о ш и б к а  п о -п р еж н ем у  о т о б р а ж а е т с я , 
о б р а т и т е с ь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

4 0 1 0 0 Р е з е р в д а н н . н а  
глав.плате упр-ия 
сил. п р и во д а  не 
со вп ад аю т

Р е з е р в д а н н . на 
глав .плате упр-ия сил. 
п р и во д а  н е  со вп ад аю т

1. П ер езап у сти те  а н а л и за т о р , и он 
а в т о м а т и ч е с к и  у стран и т ош ибку;
2 . Если о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н а ш  отдел о б сл у ж и ван и я  
кли ен тов .

4 0 1 0 1 Р е зе р в н ы е  
д а н н ы е  н а  
плате
авто загр у зк и  
н е  со вп ад аю т

Р е з е р в н ы е  д а н н ы е  
на плате 
а в т о з а ф у зк и  не 
со вп ад аю т

1. П ер езап у сти те  а н а л и за т о р , и он 
а в т о м а т и ч е с к и  у стр ан и т  ош ибку;
2. Если о ш и б к а  п о -п р еж н ем у  о т о б р а ж а е т с я , 
о б р а т и т е с ь  в н аш  отдел о б сл у ж и ван и я 
клиентов.

4 0 1 0 2 Р е з е р в д а н н . 
н а  плате 
подклю ч.модул 
я  ск ан -я  не 
со вп ад аю т

Р е з е р в д а н н . н а  плате 
подклю ч.модуля скан- 
я  н е  с о в л а д а ю т

1. П ер езап у сти те  ан а л и за т о р , и он 
а в т о м а т и ч е с к и  у стран и т ош ибку:
2 . Если о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н а ш  отдел о б сл у ж и ван и я  
кли ен тов .

4 0 1 0 3 Р е зе р в д а н н .н  
а  плате 
дорож .не 
со вп ад аю т

Р е з е р в д а н н .н а  плате 
дорож .н е совп ад аю т

1 . П ер езап у сти те  а н а л и за т о р , и он 
а в т о м а т и ч е с к и  у стр ан и т  ош ибку;
2 . Если о ш и б к а  п о -п р еж н ем у  о т о б р а ж а е т с я , 
о б р а т и т е с ь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я 
кли ен тов .

4 0 1 0 4 С бой синх-ии 
д анн . главн. 
платы управ-ия 
силового 
привода.

С бой синх-ии  дан н . 
главн . платы  управ- 
ия силового  
п ри вода.

1 . П ер езап у сти те  а н а л и за т о р , и он 
а в т о м а т и ч е с к и  у стр ан и т  ош ибку;
2 . Если о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н а ш  отдел о б сл у ж и ван и я 
клиентов.

4 0 1 0 5 Сбой синхр-иии 
д ан н ы х  платы 
авто загр у зчи ка

Сбой синхр-ции 
д а н н ы х  платы  
автозагрузчи ка

1 . П ер езап у сти те  а н а л и за т о р , и он 
а в т о м а т и ч е с к и  устран и т ош ибку;
2. Если о ш и б к а  п о -п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р а т и т е с ь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я 
кли ен тов .

4 0 1 0 6 Сбой синхр- 
ИИ дан н . 
платы 
подключ-я 
модуля
с к ан и р о в ан и я

С бой синхр-ии дан н . 
платы  подклю ч-я 
модуля
ск ан и р о ван и я

1. П ер езап у сти те  а н а л и за т о р , и он 
а в т о м а т и ч е с к и  у стран и т ош ибку;
2 . Если о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о то б р а ж ае тся , 
о б р а т и т е с ь  в н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

4 0 1 0 7 С бой синхрон- 
ции дан н ы х  
платы модуля 
доставки  
о б р азц о в

С бой синхрончдии 
д а н н ы х  платы  модуля 
д о ст ав к и  о б р а з ц о в

1. П ер езап у сти те  ан а л и за т о р , и он 
ав т о м а т и ч е с к и  у стран и т ош ибку;
2. Если о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н а ш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

4 0 2 0 1 В е р си я  лрИА. 
платы д р а й в е р а  
н е  с о в п а д а е т

В е р си я  прил. платы 
д р а й в е р а  не 
с о в п а д а е т

1 . П ро вер . в е р е . MCU. О бн ови те MCU и 
п ер езап у сти те  ан али затор ;
2 . Если о ш и б к а  п о -п р еж н ем у  о то б р а ж ае тся , 
о б р а т и т е с ь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я 
клиентов.

4 0 2 0 2 В е р си я  FPGA 
платы д р ай в е р а  
н е  с о в п а д а е т

В е р си я  FPGA платы 
д р а й в е р а  н е  
с о в п а д а е т

1. П ровер . в е р е . MCU. О бн ови те MCU и 
п ер езап у сти те  ан али затор ;
2. Если о ш и б к а  п о-преж н ем у  о то б р а ж ае тся , 
о б р а т и т е с ь  в н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

4 0 2 0 3 В е р си я  прил. 
ав т о за ф у з-к а  
н е  со в п ад ает

В е р си я  прил. 
ав то заф у з-к а  
н е  со в п ад ает

1. П ровер . в е р е . MCU. О бн ови те MCU и 
п ер е за п у с ти те  ан али затор ;
2 . Если о ш и б к а  п о-преж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р а т и т е с ь  в н а ш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.



4 0 2 0 4 В е р си я  FPGA В е р си я  FPGA 1 . П ровер . в е р е . MCU. О б н ови те MCU и
а в т о з а гр у з к а а в т о з а гр у з к а п ер е за п у с ти те  ан али затор ;
н е  со в п ад ает н е  со в п ад ает 2 . Если о ш и б к а  п о-преж н ем у  о т о б р а ж а е т с я ,

о б р а т и т е с ь  в н аш  отдел о б сл у ж и ван и я
клиентов.

VIII



Код
о ш и бки

С о о б щ ен и е  о б  
о ш  ибме

: ПОДроб. Ует|янен11е кеполадок

4 0 2 0 5 В е р си я  прил. 
модуля 
и зм е р е н и я  
н е
с о в л а д а е т

В е р си я  прил. 
м одуля и зм е р е н и я  
н е  со вп ад ает

Ш р о в е р .  в е р е . MCU. О б н ови те MCU и 
п ер езап у стк те  ан али затор ;
2. Если о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о т о б р а ж а е т с я , 
о б р ат и т есь  в н а ш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

4 0 2 0 6 В е р си я  FPGA 
модуля 
и з м е р е н и я  
н е
со в п ад ает

В е р си я  FPGA 
м одуля и з м е р е н и я  
н е  со в п ад ает

1. П ровер . в е р е . MCU. О бн ови те MCU и 
п ер езап у сти те  ан али затор ;
2. Если о ш и б к а  п о -п р еж н ем у  о т о б р а ж а е т с я , 
о б р а т и т е с ь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я 
клиентов.

4 0 2 0 7 В е р си я  прил. 
платы  сигнал-ии 
н е  с о в п а д а е т

В е р с и я  прил. платы 
сигнал-ии  н е  
со в п а д а е т

1  П ровер . в е р е . MCU. О б н ови те MCU и 
п ер езап у сти те  ан али затор ;
2.Если о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

4 0 2 0 8 В ер си я  прил. 
поворотного 
с к а н е р а  не 
со в п ад ает

В е р си я  прил. 
поворотного ск а н е р а  
н е  с о в п а д а е т

1. П ровер . в е р е . MCU. О б н ови те MCU и 
п ер езап у сти те  анали затор ;
2. Если о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

4 0 2 0 9 В ер си я  прил. 
модуля 
до ст ав к и  
о б р а з ц о в  н е  
со в п ад ает

В е р си я  прил. модуля 
д о ст ав к и  о б р а з ц о в  
н е  с о в п а д а е т

1 .П р о в ер . в е р е . MCU. О бн ови те MCU и 
п ер езап у сти те  анали затор ;
2. Если о ш и б к а  п о -п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

4 0 2 1 0 В ер си я  FPGA 
модуля 
до ст ав к и  
о б р а з ц о в  не 
со в п ад ает

В е р си я  FPGA модуля 
д о с т а в к и  о б р а з ц о в  
н е  с о в л а д а е т

1  П ровер . в е р е . MCU. О бн ови те MCU и 
п ер езап у сти те  анали затор ;
2 . Если о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

4 0 2 1 1 В ерси я платы 
д р а й в е р а  н е  
со в п ад ает

В е р си я  платы 
д р а й в е р а  н е  
со в п а д а е т

1. П р о вер ьте  в е р с и ю  ПО, о б н о в и т е  ПО 
и п ер езап у сти те  ан ал и зат о р ;
2 . Если о б н о в л ен и е  ПО н е в о зм о ж н о , о б р ат и т есь  
в отдел о б сл у ж и ван и я  клиентов.

0 4 0 0 8 В з о н е  загр у зк и  
и н а  д о р о ж к е  
остались 
ш тативы  для 
п роби рок .

В з о н е  загр у зк и  и на 
д о р о ж к е  о стали сь  
ш тати вы  для 
проби рок .

1. У далите в с е  ш тати вы  для п роб и р о к , 
о с т а в ш и е с я  в  з о н е  загр у зк и  и н а  д о р о ж к е ;.
2 . Н аж м ите «Устранить ош ибку» для у стр ан е н и я  
этой  ош ибки.
3 .Е сли  о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о т о б р а ж а е т с я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

1 0 0 0 4 Нет реаг. Н ет реаг. 1  П р о в ер ьте  п рави л ьн о сть  
п одклю чен и я к о н тей н ер о в  для 
р еаген то в ;
2 . Н аж м и те  «Устранить ош ибку» для у стр ан е н и я  
этой  ош ибки.
3 .Е сли  о ш и б к а  п о-п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

1 0 0 0 5 Нет реаг. Н ет реэг. 1. З а м е н и т е  кон тей н ер  для реагентов;
2. Н аж м и те  «Устранить ош ибку» для у стр ан е н и я  
этой  ош ибки.
3 .Е сли  о ш и б к а  п о -преж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.

1 0 0 0 6 П росроч.реагент П росроч.реагент 1  З а м е н и т е  кон тей н ер  для реагентов;
2. Н аж м ите «Устранить ош ибку» для у стр ан ен и я  
этой  ош ибки.
3 .Е сли  о ш и б к а  п о -п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.



1 0 0 0 7 М ал.объем М ал.о6ъ е м  p e a r , fi/оч. 1  Н аж м и те  «Устранить ош ибку» для у стр ан е н и я
p e a r . V o 4. этой  ош ибки;

2.Если о ш и б к а  п о -п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я ,
о б р ат и т есь  в  н аш  отдел о б сл у ж и ван и я
клиентов.



Код
ош»|6к и

С о о б щ е н и е  о б  
о ш и б к е

П одроб. У страи еи ие и ы н и а д о к

1 0 0 0 8 Нет реаг. Нет реаг. 1 . П ро вер ьте  п р ав и л ьн о сть  
п о д кл ю ч ен и я к о н т е й н е р о в  для 
р еаген то в ;
2 . Н аж м ите «У странить ош ибку» для у стр ан е н и я  
этой  ош ибки.
3 .Е сли  о ш и б к а  п о -п р еж н ем у  о то б р а ж а е тс я , 
о б р ат и т есь  в  н а ш  отдел о б сл у ж и ван и я  
клиентов.



Э та с т р а н и ц а  с п е ц и а л ь н о  о с т а в л е н а  пустой.

XII



А
А н а л и з  К К  6 - 1

3
З а п у с к  а н а л и з а т о р а  и  в х о д  в  с и с т е м у  

в х о д  в  с и с т е м у  5 - 4

о
О б с л у ж и в а н и е  с и с т е м ы  а н а л и з а  7 - 1  
О с н о в н ы е  м о д у л и  и  к о м п о н е н т ы  3 - 1

п
П р е д н а з н а ч е н и е  3 - 1
П р о ц е д у р ы  п о в с е д н е в н о й  э к с п л у а т а ц и и  5 -1

Р
Р е а г е н т ы ,  к о н т р о л и  и  к а л и б р а т о р ы  3 -2

С
С п о с о б ы  у с т р а н е н и я  н е и с п р а в н о с т е й  8 -1  

Т
Т р е б о в а н и я  к  у с т а н о в к е  4 - 1  

н е о б х о д и м а я  п л о щ а д ь  4 -  
1

т р е б о в а н и я  к  у с т а н о в к е
т р е б о в а н и я  к  у с л о в и я м  о к р у ж а ю щ е й  с р е д ы  4 -2

У
У с т а н о в к а  4 - 1

т р е б о в а н и я  к  п и т а н и ю  4 - 1

А -1



Э та с т р а н и ц а  с п е ц и а л ь н о  о с т а в л е н а  пустой.

А -2



B.l Пригодные пробирки
В а н а л и з а т о р е  м о ж н о  и с п о л ь з о в а т ь  п р о б и р к и  д л я  а н а л и з а  м о ч и  с  к о н и ч е с к и м  и  к р у г л ы м  д н о м .  
П о д р о б н ы е  х а р а к т е р и с т и к и  с м .  н и ж е ;

н Т е х н и ч е с к и е  х а р а к т е р и с т и к и  п р о б и р о к  с  к р у г л ы м  д н о м

Р и с .В - 1  П р о б и р к а  д л я  м о ч и  с  к р у г л ы м  д н о м  

Т а б л .В - 1  Т е х н и ч е с к и е  х а р а к т е р и с т и к и  п р о б и р о к  с  к р у г л ы м  д н о м

Пункт Х арсжтерисгикм

О б щ ая  дли н а (а) 9 5 -1 1 0  м м

Д иаметр(Ь) 1 5 - 1 6  м м

Т е х н и ч е с к и е  х а р а к т е р и с т и к и  п р о б и р о к  с  к о н и ч е с к и м  д н о м

а :
— -и

Р и с .В -2  п р о б и р к а  д л я  м о ч и  с  к о н и ч е с к и м  д н о м



Т а б л .В - 2  Т е х н и ч е с к и е  х а р а к т е р и с т и к и  п р о б и р о к  д л я  м о ч и  с  к о н и ч е с к и м  д н о м

т р е б у е м ы е  х ар ак гер ж яш си

В н еш н и е  д и а м е т р ы  (а) П роби рка (ж есткая): 1 5 -1 6  м м

П робирка (м ягкая): 1 3 -1 4  м м

О б щ ая в ы со та  пробирки (Ь) П робирка(ж есткая): 1 0 0 - 1 1 0  м м

П робирка(м ягкая): 9 5 - 1 1 0  м м

В ы со та  в о р о н к о о б р а зн о й  ч асти  п роби рки  с 
к о н и ч е с к и м  дном (с)

• При о б щ ей  з а ф у з к е  о б р азц о в , б е з  
скан и р о в ан и я , 0 < с < 110м м

• При о б щ ей  загр у зк е  о б р азц о в , с  
ф ункцией  с к а н и р о в а н и я , О < с < 2 0  м м

В.2 Устройства ввода/вывода

А  ОСТОРОЖНО!

И с п о л ь з у й т е  т о л ь к о  у к а з а н н ы е  у с т р о й с т в а .

В н е ш н е е  о б о р у д о в а н и е ,  п о д к л ю ч а е м о е  к  а н а л и з а т о р у  и  ц и ф р о в ы м  и н т е р ф е й с а м ,  д о л ж н о  
б ь п ъ  о д о б р е н о  д л я  э к с п л у а т а ц и и .  О б о р у д о в а н и е  д о л ж н о  с о о т в е т с т в о в а т ь  п р и м е н и м ы м  
с т а н д а р т а м  б е з о п а с н о с т и  и  э л е к т р о м а г н и т н о й  с о в м е с т и м о с т и  ( н а п р и м е р ,  с т а н д а р т у  IEC 
6 0 9 5 0  п о  т р е б о в а н и я м  к  б е з о п а с н о с т и  о б о р у д о в а н и я  и н ф о р м а ц и о н н ы х  т е х н о л о г и й  и 
с т а н д а р т у  C IS P R  2 2  п о  т р е б о в а н и я м  к  э л е к т р о м а г н и т н о й  с о в м е с т и м о с т и  о б о р у д о в а н и я  
и н ф о р м а ц и о н н ы х  т е х н о л о г и й  ( к л а с с  В )). Л ю б о е  л и ц о , п о д к л ю ч а ю щ е е  д о п о л н и т е л ь н о е  
о б о р у д о в а н и е  к  п о р т а м  в х о д а  и  в ы х о д а  с и г н а л а ,  и  в ы п о л н я ю щ и й  н а с т р о й к у  с и с т е м ы  д л я  
д и а г н о с т и к и  1п  v i t ro ,  о т в е ч а е т  з а  о б е с п е ч е н и е  р а б о т о с п о с о б н о с т и  с и с т е м ы  и  е е  
с о о т в е т с т в и е  т р е б о в а н и я м  к  б е з о п а с н о с т и  и  э л е к т р о м а г н и т н о й  с о в м е с т и м о с т и .  В  с л у ч а е  
в о з н и к н о в е н и я  в о п р о с о в  о б р а щ а й т е с ь  в  о т д е л  т е х н и ч е с к о й  п о д д е р ж к и  и л и  к  м е с т н о м у  
п р е д с т а в и т е л ю .

В .2 .1  Х а р а к т е р и с т и к и  э л е к ф о н н ы х  и н т е р ф е й с о в

ПРИМЕЧАНИЕ

*  П о д к л ю ч е н и е  э л е ю р о н н о г о  и н т е р ф е й с а  а н а л и з а т о р а  к  с е т и  ИТ, в к л ю ч а ю щ е й  д р у г о е  
о б о р у д о в а н и е ,  м о ж е т  п р и в е с т и  к  в о з н и к н о в е н и ю  р а н е е  н е  у с т а н о в л е н н ы х  р и с к о в  д л я  
п а ц и е н т о в ,  п о л ь з о в а т е л е й  и л и  т р е т ь и х  л и ц ; о т в е т с т в е н н а я  о р г а н и з а ц и я  д о л ж н а  о п р е д е л и т ь ,  
п р о а н а л и з и р о в а т ь ,  о ц е н и т ь  и  к о н т р о л и р о в а т ь  э т и  р и с к и .

Х арактеристики

Ф о р м а т  (протокол) о б м е н а  д а н н ы м и  и со о тветству ю щ и е 
стандарты

Протокол и н тер ф ей са  R S 232 .

Н астройк а в р е м е н и А н ализатор  си н х р о н и зи р у ет  в р е м я  с  ПК при к аж д о м  
подклю чен и и  к  сети  ПК.

В .2 .2  В н е ш н и й  ПК
1 . П р о г р а м м н о е  о б е с п е ч е н и е :  W in d o w s  1 0  H o m e  ( 6 4  би т);



2 .  А п п а р а т н о е  о б е с п е ч е н и е :  Х в б ч ю в м е с т и м ы й  ПК; ЦП: In te l  15 3 ,6  ГГц; О п е р а т и в н а я  п а м я т ь :  8 ГБ

К ш и п ь ю т е р  с  у с т а н о в л « 1и ы м  
п р о г р а м м н ы м  о б е с п е ч е н и е м  н а  
с т о р о н е  с е р в е р а

К т п ь ю т е р  с  у е п г а н о в л е н н ы м  
п р о г р а м м н ы м  о б е с п е ч е н и е м  н а  
с т о р о н е  к л и е н т а

ЦП I n te l  I5<S)/A M D ®  3 , 4 Г Г ц и л и  в ы ш е I n te l  I 5 ® /A M D ®  3 , 4  ГГц и л и  в ы ш е

О ЗУ 3 2  ГБ и л и  в ы ш е 1 6  ГБ и л и  в ы ш е

В и д е о п а м я т ь 6 ГБ и л и  в ы ш е /

С е т е в о й  а д а п т е р Н е  м е н е е  2 Н е  м е н е е  2

Ж е с т к и й  д и с к Н е  м е н е е  4  Тб Н е  м е н е е  4  Тб

О п е р а ц и о н н а я  с и с т е м а M ic ro s o f t  W in d o w s  1 0  H o m e  B a s i c  6 4 M ic r o s o f t  W in d o w s  1 0  H o m e  
B a s i c  6 4

Р а з р е ш е н и е  д и с п л е я H e  н и ж е  1 9 2 0 x 1 0 8 0 H e  н и ж е  1 9 2 0 x 1 0 8 0

Д р у г и е  т р е б о в а н и я П о д д е р ж к а  VGA и  D P - р а з ъ е м о в  
д и с п л е я

П о д д е р ж к а  VGA и  D P - р а з ъ е м о в  
д и с п л е я

В .2 .3  К л ав и а ту р а

Клавиатура с портом USB, соответствующая стандарту USB 2.0 или выше.

В .2 .4  М ы ш ь

Мышь с портом USB, соответствующая стандарту USB 2.0 или выше.

В .2 .5  USB

Порт USB, соответствующий стандарту USB 2.0 или выше.

В.З Противопоказания
Н ет

В.4 Условия эксплуатации в штатном режиме
Т е м п е р а т у р а  о к р у ж а ю щ е й  с р е д ы :  1 5  3 2

О т н о с и т е л ь н а я  в л а ж н о с т ь :  3 0 %  ~  8 0 %

А т м о с ф е р н о е  д а в л е н и е :  7 5 - 1 0 6  к П а  П р и м еч а н и е

П р и м е ч а н и е :  В ы с о т а  н а д  у р о в н е м  м о р я  п р и  э к с п л у а т а ц и и  в  ш т а т н о м  р е ж и м е  д о л ж н а  с о с т а в л я т ь  о т  
4 0 0  м  д о  3 0 0 0  м .

В.5 Условия транспортировки и хранения
Т е м п е р а т у р а  о к р у ж а ю щ е й  с р е д ы :  О т - 1 0  ' 'С  д о  

4 0  О т н о с и т е л ь н а я  в л а ж н о с т ь :  1 0 %  - 9 3 %

А т м о с ф е р н о е  д а в л е н и е :  5 0 - 1 0 6  к П а

В.6 Условия эксплуатации
Т е м п е р а т у р а  о к р у ж а ю щ е й  с р е д ы :  5  -  4 0  “ С 

О т н о с и т е л ь н а я  в л а ж н о с т ь :  2 0 %  -  8 0 %  

А т м о с ф е р н о е  д а в л е н и е :  7 5 - 1 0 6  кП а



В.7 Характеристики ЭМС
Д а н н о е  у с т р о й с т в о  д л я  д и а г н о с т и к и  in  v i t ro  с о о т в е т с т в у е т  т р е б о в а н и я м  с т а н д а р т а  Э М С  IEC 6 1 3 2 6 -  
1 и  IEC  6 1 3 2 6 - 2 - 6 .

О с о б ы е  т р е б о в а н и я  к  И ЗЛ У Ч Е Н И Я М  и П О М ЕХ О У СТО Й ЧИ ВО С ТИ  с м .  в  Та6л.В-3 РУКОВОДСТВО И  
ДЕКЛАРАЦИЯ MINDRAY. ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫЕ ИЗЛУЧЕНИЯ уа Табл.В-2 Технические 
характеристики пробирок мочи с коническим аном.

А  ОСТОРОЖНО!

*  Д а н н о е  М ЕД И Ц И Н С К О Е О БО РУ Д О В А Н И Е д л я  д и а г т ю с г а к н  In  v t t ro  с о о т в е т с т в у е т  т р е б о в а н и я м

к  и з л у ч е н и ю  и  п о м е х о у с т о й ч и в о с т и , о п и с а н н ы м  в  э т о й  ч а с т и  с т а н д а р т а  IEC 6 1 3 2 6 .

*  Д а н н о е  о б о р у д о в а н и е  н е  п р е д н а з н а ч е н о  д л я  и с п о л ь з о в а н и я  в  ж и л ы х  п о м е щ е н и я х  и  м о ж е т  н е  
о б е с п е ч и в а т ь  н а д л е ж а щ у ю  з а щ и т у  д л я  р а д и о п р и е м а  в  т а к и х  у с л о в и я х .

*  Д а н н о е  о б о р у д о в а н и е  п р е д н а з н а ч е н о  д л я  и с п о л ь з о в а н и я  в  УС ЛО ВИ ЯХ  
П РО Ф ЕС СИ О Н А Л ЬН О ГО  М ЕДИ Ц И Н СК О ГО  У Ч РЕ Ж Д Е Н И Я . П р и  и с п о л ь з о в а н и и  в  У СЛО ВИЯХ 
П РЕ Д О С Т А В Л Е Н И Я  М Е Д И Ц И Н С К И Х  УСЛУГ НА ДО М У  о б о р у д о в а н и е  м о ж е т  р а б о т а т ь  
н е п р а в и л ь н о .  Е с л и  е с т ь  п о д о з р е н и е ,  ч т о  н а  п р о и з в о д и т е л ь н о с т ь  у с т р о й с т в а  в л и я ю т  
э л е к т р о м а г н и т н ы е  п о м е х и ,  п р а в и л ь н а я  р а б о т а  о б о р у д о в а н и я  м о ж е т  б ы т ь  в о с с т а н о в л е н а  
п у т е м  у в е л и ч е н и я  р а с с т о я н и я  м е ж д у  н и м  и  и с т о ч н и к о м  п о м е х .

*  П е р е д  э к с п л у а т а ц и е й  у с т р о й с т в а  н е о б х о д и м о  о ц е н и т ь  э л е к т р о м а г н и т н у ю  о б с т а н о в к у .

*  Н е  и с п о л ь з у й т е  д а н н о е  у с т р о й с т в о  в  н е п о с р е д с т в е н н о й  б л и з о с т и  к  и с т о ч н и к а м  с и л ь н о г о  
э л е к т р о м а г н и т н о г о  и з л у ч е н и я  ( н а п р и м е р ,  н е э к р а н и р о в а н н ы м  и с т о ч н и к а м  р а д и о ч а с т о т н о г о  
и з л у ч е н и я ) ,  п о с к о л ь к у  э т о  м о ж е т  п о м е ш а т ь  п р а в и л ь н о й  р а б о т е  у с т р о й с т в а .

ПРИМ ЕЧАНИЕ

*  И з г о т о в и т е л ь  о б я з а н  п р е д о с т а в и т ь  з а к а з ч и к у  и л и  п о л ь з о в а т е л ю  с в е д е н и я  о б  
э л е к т р о м а г н и т н о й  с о в м е с т и м о с т и  о б о р у д о в а н и я .

*  П о л ь з о в а т е л ь  о б я з а н  о б е с п е ч и т ь  с т а б и л ь н о с т ь  х а р а к т е р и с т и к  э л е к т р о м а г н и т н о й  о б с т а н о в к и ,  в  
к о т о р о й  о б о р у д о в а н и е  б у д е т  р а б о т а т ь  в  с о о т в е т с т в и и  с  е г о  н а з н а ч е н и е м .

*  Ф о р м у л а  р а с ч е т а  д л я  о п р е д е л е н и я  р а з д е л я ю щ е г о  р а с с т о я н и я  м е ж д у  М Е Д И Ц И Н С К И М  
О БО РУ Д О В А Н И Е М  д л я  д и а г н о с т и к и  1п v H to  и  м о б и л ь н ы м  т е л е ф о н о м  и м е е т  в и д :  d  =  6/ Е  W p , г д е
d  — м и н и м а л ь н о е  р а з д е л я ю щ е е  р а с с т о я н и е  в  м е т р а х ,  Р  — м а к с и м а л ь н а я  м о щ н о с т ь  в  в а т т а х ,  и  Е
^  у р о в е н ь  и з л у ч е н и я  п р и  п р о в е р к е  н а  п о м е х о у с т о й ч и в о с т ь  в  В / м .

Т а б л .В - 3  Р У К О В О Д С Т В О  И Д Е К Л А Р А Ц И Я  M IN D R A Y . Э Л Е К Т Р О М А Ш И Т Н Ы Е  И З Л У Ч Е Н И Я

РУКО ВО ДСТВО  и  ДЕКЛА РА Ц И Я M INDRAY. Э Л ЕЮ РО М А ГН И ТН Ы Е И ЗЛУ ЧЕН И Я

С и с т е м а  п р е д н а з н а ч е н а  д л я  и с п о л ь з о в а н и я  в  э л е к т р о м а г н и т н о й  с р е д е ,  у к а з а н н о й  н и ж е .  З а к а з ч и к  
и л и  п о л ь з о в а т е л ь  с и с т е м ы  д о л ж е н  у б е д и т ь с я ,  ч т о  о н а  и с п о л ь з у е т с я  в  т а к о й  с р е д е .

П Р О В Е Р К А  И ЗЛУ ЧЕН И Й СОО ТВЕТСТВИЕ

РЧ  и з л у ч е н и я  C 1SPR  1 1 Группа 1

Р Ч  и з л у ч е н и я  C IS P R  1 1 К л а с с  А

IV



Р У К № О Д С г е О  и ДЕКЛА РА Ц И Я MINDRAY. Э Л Е1Ш Ч И И А П 1И П 1Ы Е  И ЗЛУ ЧЕН И Я

Г а р м о н и ч е с к и е  и з л у ч е н и я  

IEC  6 1 0 0 0 - 3 - 2

О тс у т с тв у ю т

К о л е б а н и я  н а п р я ж е н и я /  
м е р ц а ю щ и е  и з л у ч е н и я  

IEC 6 1 0 0 0 - 3 - 3

Т а б л .В - 4  Р У К О В О Д С Т В О  И З А Я В Л Е Н И Е  К О М П А Н И И  M IN D R A Y - У С Т О Й Ч И В О С Т Ь  К

Э Л Е К Т Р О М А Г О И Т Н Ы М  П О М Е Х А М

РУ К О В О Д С ТВ О  И  З А Я В Л Е Н И Е  К О М П А Н И И  M IN D R A Y -  У С ТО Й Ч И В О С Т Ь К  Э Л Е К Т РО М А Г Н И Т Н Ы М  
П О М ЕХ А М

С и с т е м а  п р е д н а з н а ч е н а  д л я  и с п о л ь з о в а н и я  в  э л е к т р о м а г н и т н о й  с р е д е ,  у к а з а н н о й  н и ж е .  З а к а з ч и к  
и л и  п о л ь з о в а т е л ь  с и с т е м ы  д о л ж е н  у б е д и т ь с я ,  ч т о  о н а  и с п о л ь з у е т с я  в  т а к о й  с р е д е .

П Р О В Е Р К А
ПОМ ЕХОУСТОЙЧ
И ВО СТИ

ОСН ОВНОЙ
СТАНДАРТ

ТЕСТО ВО Е ЗН А Ч Е Н И Е К Р И Т Е Р И Й
Э Ф Ф ЕК ТИ В Н О С ТИ

У с т о й ч и в о с т ь  к  
э л е к т р о с т а т и ч е с к  
и м  р а з р я д а м  
(Э С Р )

IEC 6 1 0 0 0 - Ф 2 ±  4  к В  к о н т а к т н ы й  

±  2  к В , ±  4  к В , ±  8 к В  в о з д у ш н ы й

В

в

Э л е к ф о м а  гн и т н о е  
п о л е

IEC 6 1 0 0 С М -3 3  В / м  (о т  8 0  М Г ц  д о  6 ГГц) А

Б ы с т р ы е  
э л е к т р и ч е с к и е  
п е р е х о д н ы е  
п р о ц е с с ы  и л и  
в с п л е с к и

IEC 6 1 0 0 0 - Ф 4 П и т а н и е  п е р е м е н н ы м  т о к о м :  ±  1  

к В  О д н о ф а з н о е  l / 0 /К о н т р о л ь ® : ±  
0 ,5  кВ

В

В с п л е с к IEC 6 1 0 0 0 - 4 - 5 м е ж д у  ф а з а м и :  ±  0 ,5  к В ,1  к В , ±  

2 к В  ф а з а - з а з е м л е н и е :  ±  0 ,5  

к В ,1  кВ

в
в

П р о п у с к а е м а я  РЧ IEC б Ю О С М ^ 3  В (о т  1 5 0  к Г ц  д о  8 0  МГц) А

П о н и ж е н и е ,
к р а т к о в р е м е н н ы
е  п р е р ы в а н и я  и
и з м е н е н и я
в х о д н о г о
н а п р я ж е н и я
и с т о ч н и к а
п и т а н и я

IEC 6 1 0 0 ( Ь Ф 1 1 0  % в  т е ч е н и е  0 ,5  ц и к л а  

0% в  т е ч е н и е  1 ц и к л а  

7 0  % в  т е ч е н и е  2 5 / 3 0  циклов^* 

0  % в  т е ч е н и е  2 5 0 / 3 0 0  ц и к л о в

В

В

С

С

М а г н и т н о е  п о л е  
п р о м ы ш л е н н о й  
ч а с т о т ы

■ЕС 6 1 0 0 0 ^ 3  А / м  ( 5 0  Гц, 6 0  Гц) А

П РИ М ЕЧ А Н И Е :

® Т о л ь к о  в  с л у ч а е  л и н и и  > 3  м .

‘* « 2 5 / 3 0  ц и к л о в »  о з н а ч а е т  « 2 5  ц и к л о в  д л я  т е с т  с  5 0  Гц» и л и  « 3 0  ц и к л о в  д л я  т е с т а  с  6 0  Гц». 

К р и т е р и й  э ф ф е к т и в н о с т и :

А: О б о р у д о в а н и е  д о л ж н о  п р о д о л ж а т ь  р а б о т а т ь  с о г л а с н о  н а з н а ч е н и ю  в о  в р е м я  и  п о с л е  

и с п ы т а н и я .  В: О б о р у д о в а н и е  д о л ж н о  п р о д о л ж а т ь  р а б о т а т ь  с о г л а с н о  н а з н а ч е н и ю  п о с л е  

и с п ы т а н и я .

С: П О Т ЕРЯ  РА БО ТО С П О С О БН О С ТИ  д о п у с к а е т с я  п р и  у с л о в и и , ч т о  р а б о т а  я в л я е т с я  
с а м о в о с с т а н а в л и в а ю щ е й с я  и л и  м о ж е т  б ы т ь  в о с с т а н о в л е н а  с  п о м о щ ь ю  о р г а н о в  у п р а в л е н и я .



В.8 Размеры, габариты и вес
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В ы с о т а

Г л у б и н а

Ш и р и н а
(мм)

Г л у б и н а
(мм)

В ы с о т а
( м м )

B e

с

(КТ)

С и с т е м а  а в т о м а т и ч е с к о й  
и д е н т и ф и к а ц и и ,  р а с п р е д е л е н и я  и 
т р а н с п о р т и р о в к и  п р о б  м о ч и  EU 
8 6 0 0

1 4 40± 10% 364110% 218110% 4 0 ,6 1 1 1 0 %

А в т о м а т и ч е с к и й  а н а л и з а т о р  
ф и з и к о - х и м и ч е с к и х  с в о й с т в  
м о ч и  U A -5 6 0 0

6Ю ±5% 78015% 54015% 61,915%

А н а л и з а т о р  а в т о м а т и ч е с к и й  
о с а д к а  м о ч и  Е Н -2 0 9 0

610±5% 780+5% 54015% 7015%

М о д у л ь  д о с т а в к и  о б р а з ц о в 218110% 33 8 ,2 1 1 0 % 1 14 ,5110% 7,43110%

В.9 Характеристики иприхкода
С и с т е м а  м о ж е т  с ч и т ы в а т ь  и д е н т и ф и к а т о р ы  п р о б  с  э т и к е т о к  с о  ш т р и х - к о д а м и ,  н а к л е е н н ы х  н а  п р о б и р к и .  
С ч и т а н н ы й  с о  ш т р и х к о д а  и д е н т и ф и к а т о р  п р о б ы  с о х р а н я е т с я  в  с и с т е м е  и  и с п о л ь з у е т с я  в  к а ч е с т в е  
е д и н с т в е н н о г о  и д е н т и ф и к а т о р а  п р о б ы .

1 .  П о д д е р ж и в а е м ы е  т и п ы  ш т р и х к о д о в

Ш т р и х к о д ы  д о л ж н ы  с о о т в е т с т в о в а т ь  х а р а к т е р и с т и к а м  ш т р и х к о д о в  с  И Д  а н а л и з а т о р а .

В с е  т и п ы  ш т р и х к о д о в  и к о н т р о л ь н ы х  р а з р я д о в ,  п о д д е р ж и в а е м ы е  а н а л и з а т о р о м ,  п р и в е д е н ы  н и ж е .

Т а б л .В - 5  Ш т р и х - к о д ы ,  п о д д е р ж и в а е м ы е  EU  8 6 0 0

Т ип  к о д а
К о н т р о л ь н ь ы К о л и ч е с т в о  р а з р я д о в

C 0 D E 1 2 8 С а м о п р о в е р к а  
(к о н т р о л ь н ы й  
р а з р я д  в с е г д а  
в к л ю ч е н )

Н е  б о л е е  2 0  с и м в о л о в  (И Д  п р о б ы )
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C 0 D E 9 3 С а м о п р о в е р к а  
(к о н т р о л ь н ы й  
р а з р я д  в с е г д а  
в к л ю ч е н )

Н е  б о л е е  2 0  с и м в о л о в  (И Д  п р о б ы )

U P C /E A N /JA N С а м о п р о в е р к а  
(к о н т р о л ь н ы й  
р а з р я д  в с е г д а  
в к л ю ч е н )

Ф и к с и р о в а н н а я  д л и н а :  8 и л и  1 3  ц и ф р

ITF Н е  и с п о л ь з у е т
к о н т р о л ь н ы й
р а з р я д

Н е  б о л е е  2 0  с и м в о л о в  (И Д  п р о б ы )

И с п о л ь з у е т
к о н т р о л ь н ы й
р а з р я д

Н е  б о л е е  1 9  с и м в о л о в  (И Д  п р о б ы )  + 1  с и м в о л  ( к о н т р о л ь н ы й  
р а з р я д )  =  н е  б о л е е  20 с и м в о л о в

C 0 D E 3 9 Н е  и с п о л ь з у е т
к о н т р о л ь н ы й
р а з р я д

Н е  б о л е е  2 0  с и м в о л о в  (И Д  п р о б ы )

И с п о л ь з у е т
к о н т р о л ь н ы й
р а з р я д

Н е  б о л е е  1 9  с и м в о л о в  (И Д  п р о б ы )  +  1  с и м в о л  ( к о н т р о л ь н ы й  
р а з р я д )  =  н е  б о л е е  20 с и м в о л о в

C O D A BA R Н е и с п о л ь з у е т
к о н т р о л ь н ы й
р а з р я д

Н е  б о л е е  2 0  с и м в о л о в  (И Д  п р о б ы )

И с п о л ь з у е т
к о н т р о л ь н ы й
р а з р я д

Н е  б о л е е  1 9  с и м в о л о в  (И Д  п р о б ы )  +  1  с и м в о л  ( к о н т р о л ь н ы й  
р а з р я д )  =  н е  б о л е е  20 с и м в о л о в

ПРИМЕЧАНИЕ

*  П о в о з м о ж н о с т и  и с п о л ь з у й т е  к о н т р о л ь н ы й  р а з р я д *  ч т о б ы  у м е н ь ш и т ь  в е р о я т н о с т ь  
н е п р а в и л ь н о г о  с ч и т ы в а н и я .

2 .  Р а з м е р ы  э т и к е т к и  с о  

ш т р и х к о д о м  В ы с о т а  ш т р и х к о д а :

А > 1 0  м м

Ш и р и н а  э т и к е т к и :  В < 5 0  м м  

Ш и р и н а  ч и с т о г о  п о л я ; С > 5  м м  

М и н и м а л ь н а я  ш и р и н а  ш т р и х а : > 0 ,1 5 2  м м

К а ч е с т в о  к о д а :  В  с о о т в е т с т в и и  с о  с т а н д а р т о м  A N SI М Н 1 0 .8 М  к а ч е с т в о  к о д а  д о л ж н о  б ы т ь  н е  н и ж е  
у р о в н я  С.

3 .  П р и м е р ы  п р а в и л ь н ы х  и  н е п р а в и л ь н ы х  э т и к е т о к  с о  ш т р и х -к о д о м :

И с п о л ь з о в а н и е  н е п р а в и л ь н ы х  ш т р и х к о д о в , п о к а з а н н ы х  н а  р и с у н к а х  н и ж е ,  у в е л и ч и в а е т  в е р о я т н о с т ь  
н е п р а в и л ь н о г о  с ч и т ы в а н и я .  Ч т о б ы  о б е с п е ч и т ь  х о р о ш у ю  ч и т а е м о с т ь ,  и с п о л ь з у й т е  п р а в и л ь н ы е  
э т и к е т к и .



О ш и б к а  м е р т в о й

Ч а с т и ч н о  о т с у т с т в у е т  - 1

! ! Н

Ф р а г м е н т а р н о

Ч а с т и ч н о  о т с у т с т в у е т  -

4 .  В ы б о р  м а т е р и а л а  э т и к е т к и  с о  ш т р и х -к о д о м

Р е к о м е н д у е т с я  и с п о л ь з о в а т ь  м а т о в ы е  э т и к е т к и  с о  ш т р и х -к о д о м . Г л я н ц е в ы е  э т и к е т к и  с о  ш т р и х - к о д о м  н е  
р е к о м е н д у ю т с я .

В.10 Категория перенапряжения и степень загрязнения
У р о в е н ь  п е р е х о д н о г о  п е р е н а п р я ж е н и я  а н а л и з а т о р а :  к а т е г о р и я  П 

Н о м и н а л ь н ы й  у р о в е н ь  з а г р я з н е н и я :  2 .
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C .l Список конфигураций

№ И м я

1 Л и н и я  а в т о з а г р у з ч и к а

2 Л е в ы й  а в т о м а т и ч е с к и й  з а г р у з ч и к  м о ч и  н а с т о л ь н о г о  т и п а  (с  
п о в о р о т н ы м  м е х а н и з м о м )

3 П р а в ы й  а в т о м а т и ч е с к и й  з а г р у з ч и к  м о ч и  н а с т о л ь н о г о  т и п а  (с  
п о в о р о т н ы м  м е х а н и з м о м )

4 П е р е д н я я  н а к л а д к а

5 М о д у л ь  д о с т а в к и  о б р а з ц о в

6 К р ы ш к а  д л я  п а н е л и

7 П а н е л ь  л е в а я / п е р е д н я я

8 П а н е л ь  п р а в а я / з а д н я я

9 С к а н е р  ш т р и х -к о д о в  в н е ш н и й

10 К а б е л ь  п и т а н и я

11 К а б е л ь  д л я  п о д к л ю ч е н и я  к  ЛИС

12 Р у к о в о д с т в о  о п е р а т о р а  - П р о г р а м м н о е  о б е с п е ч е н и е  
а в т о м а т и ч е с к о й  с и с т е м ы  а н а л и з а  м о ч и

1 3 Р у к о в о д с т в о  о п е р а т о р а  - С и с т е м а  а в т о м а т и ч е с к о й  
и д е н т и ф и к а ц и и ,  р а с п р е д е л е н и я  и т р а н с п о р т и р о в к и  п р о б  м о ч и  EU 
8 6 0 0 ,  в к л ю ч а я  д о п о л н е н и е  к  р у к о в о д с т в у  о п е р а т о р а

1 4 К р а т к о е  р у к о в о д с т в о  п о  э к с п л у а т а ц и и  -  А в т о м а т и ч е с к а я  л и н и я  
д л я  а н а л и з а  м о ч и

1 5 П р о г р а м м н о е  о б е с п е ч е н и е  н а  U S B  н о с и т е л е

1 6 Т р у б к а  д л я  с л и в а  ж и д к и х  о т х о д о в

1 7 В и н т е  к р е с т о о б р а з н о й  п о т а й н о й  г о л о в к о й , М 4 Х 8

1 8 В и н т  ш е с т и г р а н н ы й , М 4 Х 2 0  м м

1 9 В и н т  ш е с т и г р а н н ы й , М З Х 1 6  м м

20 К р е п е ж и  L- о б р а з н ы е

21 А д а п т е р  д л я  п р о б и р о к

22 З а г л у ш к и  п л а с т и к о в ы е  д л я  в и н т о в

А  ВНИМАНИЕ!

Д л я  о б е с п е ч е н и я  р а б о т о с п о с о б н о с т и  и  б е з о п а с н о г о  и с п о л ь з о в а н и я  у с т р о й с т в а  и с п о л ь з у й т е  
т о л ь к о  т е  п р и н а д л е ж н о с т и ,  к о т о р ы е  у к а з а н ы  к о м п а н и е й  M ln d ra y .  Д м  п о л у ч е н и я  
д о п о л н и т е л ь н о й  и н ф о р м а ц и и  о б р а щ а й т е с ь  в  о т д е л  о б с л у ж и в а н и я  к л и е н т о в  к о м п а н и и  M ln d ra y  
и л и  к  м е с т н о м у  т о р г о в о м у  п р е д с т а в и т е л ю .

Ф а к т и ч е с к и й  к о м п л е к т  п р и н а д л е ж н о с т е й  з а в и с и т  о т  к о н ф и г у р а ц и и  и з д е л и я .  Д л я  п о л у ч е н и я  
с в е д е н и й  о  в ы 6и р а е м ы > ^ д о п о л н и т е л ь н ы х  п р и н а д л е ж н о с т я х  о б р а щ а й т е с ь  к  т о р г о в о м у  
п р е д с т а в и т е л ю .



Э та с т р а н и ц а  с п е ц и а л ь н о  о с т а в л е н а  пустой.



ф у н к ц и я  Л И С /Б И С  п о з в о л я е т  с и с т е м е  а н а л и з а  о б м е н и в а т ь с я  д а н н ы м и  с  в н е ш н и м и  ПК ч е р е з  с е т ь  
E th e r n e t .  С  п о м о щ ь ю  э т о й  ф у н к ц и и  с и с т е м а  а н а л и з а  м о ж е т  о т п р а в л я т ь  р е з у л ь т а т ы  т е с т и р о в а н и я  н а  
в н е ш н и е  ПК и п о л у ч а т ь  р а б о ч и е  з а д а н и я  о т  в н е ш н и х  ПК.

О б м е н  д а н н ы м и  с и с т е м ы  а н а л и з а  п о  с е т и  Л И С /Б И С  п р е д у с м а т р и в а е т  и с п о л ь з о в а н и е  п р о т о к о л а  
п е р е д а ч и  д а н н ы х  H L7. Д л я  п о л у ч е н и я  д о п о л н и т е л ь н о й  и н ф о р м а ц и и  о б  у п р а в л е н и и  с в я з ь ю ,  в в о д н ы х  
д а н н ы х ,  о п р е д е л е н и и  с о о б щ е н и й  и п р и м е р а х ,  о б р а т и т е с ь  в  о т д е л  о б с л у ж и в а н и я  к л и е н т о в  
п р о и з в о д и т е л я .



Э та с т р а н и ц а  с п е ц и а л ь н о  о с т а в л е н а  пустой.

XII



P /N :  0 4 6 - 0 2 7 8 6 0 - 0 0 ( 1 .0 )



EU 8600 GT

Система автоматической 
идентификации, распределения и 
транспортировки проб мочи

Руководство оператора



С€
<g) 2 0 2 3  S h e n z h e n  M in d ra y  B io -M e d ic a l  E le c t r o n i c s  C o ., L td . B e e  п р а в а  

з а щ и щ е н ы .  Д а т а  в ы п у с к а  н а с т о я щ е г о  р у к о в о д с т в а  о п е р а т о р а :  2 0 2 4 - 0 8 .

Заявление об интеллектуальной собственности
К о м п а н и я  SH EN ZH E N  M IN D R A Y  BIO -M ED IC A L E LEC TR O N IC S C O ., LTD. ( в  д а л ь н е й ш е м  и м е н у е м а я  

M in d ra y )  в л а д е е т  п р а в а м и  и н т е л л е к т у а л ь н о й  с о б с т в е н н о с т и  н а  д а н н о е  и з д е л и е  п р о и з в о д с т в а  

к о м п а н и и  M in d ra y  и н а с т о я щ е е  р у к о в о д с т в о .  Э т о  р у к о в о д с т в о  м о ж е т  с о д е р ж а т ь  с с ы л к и  н а  

и н ф о р м а ц и ю ,  з а щ и щ е н н у ю  а в т о р с к и м и  п р а в а м и  и л и  п а т е н т а м и ,  и  н е  п р е д о с т а в л я е т  н и к а к о й  

л и ц е н з и и  в  р а м к а х  п а т е н т н ы х  и л и  а в т о р с к и х  п р а в  к о м п а н и и  M in d r a y  и л и  д р у г и х  п р а в о о б л а д а т е л е й .

К о м п а н и я  M in d ra y  н а м е р е н а  с о х р а н я т ь  к о н ф и д е н ц и а л ь н о с т ь  с о д е р ж а н и я  н а с т о я щ е г о  р у к о в о д с т в а .  

Р а с к р ы т и е  с о д е р ж а щ е й с я  в  н а с т о я щ е м  р у к о в о д с т в е  и н ф о р м а ц и и  л ю б ы м  с п о с о б о м  б е з  п и с ь м е н н о г о  

р а з р е ш е н и я  к о м п а н и и  M in d ra y  с т р о г о  з а п р е щ е н о .

П у б л и к а ц и я ,  и з м е н е н и е ,  в о с п р о и з в е д е н и е ,  р а с п р о с т р а н е н и е ,  п е р е д а ч а  в  а р е н д у ,  а д а п т а ц и я ,  п е р е в о д ,  

а  т а к ж е  л ю б а я  д р у г а я  п е р е р а б о т к а  н а с т о я щ е г о  р у к о в о д с т в а  б е з  п и с ь м е н н о г о  р а з р е ш е н и я  

к о м п а н и и  M in d ra y  с т р о г о  з а п р е щ е н ы .

m in d ra y « Jjj« * MINDRAY я в л я ю т с я  т о в а р н ы м и  з н а к а м и ,  з а р е г и с т р и р о в а н н ы м и  и л и  и н ы м  
о б р а з о м  з а щ и щ е н н ы м и ,  к о м п а н и и  M in d ra y  в  К и т а е  и  д р у г и х  с т р а н а х .  В с е  п р о ч и е  т о в а р н ы е  з н а к и ,  

в с т р е ч а ю 1ц и е с я  в  н а с т о я щ е м  р у к о в о д с т в е ,  п р и в о д я т с я  т о л ь к о  в  с п р а в о ч н ы х  ц е л я х  и л и  д л я  

п о я с н е н и я .  О н и  я в л я ю т с я  с о б с т в е н н о с т ь ю  с о о т в е т с т в у ю и щ х  в л а д е л ь ц е в .

Ответственность изготовителя
С о д е р ж а н и е  н а с т о я щ е г о  р у к о в о д с т в а  м о ж е т  б ы т ь  и з м е н е н о  б е з  п р е д в а р и т е л ь н о г о  у в е д о м л е н и я .

П р е д п о л а г а е т с я ,  ч т о  в с я  и н ф о р м а ц и я ,  с о д е р ж а щ а я с я  в  н а с т о я щ е м  р у к о в о д с т в е ,  н е  с о д е р ж и т  

о ш и б о к .  К о м п а н и я  M in d ra y  н е  н е с е т  о т в е т с т в е н н о с т и  н и  з а  о ш и б к и ,  с о д е р ж а щ и е с я  в  н а с т о я щ е м  

р у к о в о д с т в е ,  н и  з а  п о б о ч н ы е  и л и  с л у ч а й н ы е  у б ы т к и , п о н е с е н н ы е  в с л е д с т в и е  д о с т а в к и ,  р е а л и з а ц и и  

и л и  и с п о л ь з о в а н и я  н а с т о я щ е г о  р у к о в о д с т в а .

К о м п а н и я  M in d ra y  н е с е т  о т в е т с т в е н н о с т ь  з а  б е з о п а с н о с т ь ,  н а д е ж н о с т ь  и  р а б о т о с п о с о б н о с т ь  д а н н о г о  

и з д е л и я  т о л ь к о  в  т о м  с л у ч а е ,  е с л и :

■ в с е  д е й с т в и я  п о  у с т а н о в к е ,  р а с ш и р е н и ю ,  и з м е н е н и ю ,  м о д и ф и к а ц и и ,  а  т а к ж е  р е м о н т у  
д а н н о г о  и з д е л и я  в ы п о л н я ю т с я  у п о л н о м о ч е н н ы м  п е р с о н а л о м ;  и

■ э л е к т р о м о н т а ж н ы е  р а б о т ы  в  п о м е щ е н и и  у с т а н о в к и  д а н н о г о  о б о р у д о в а н и я  
с о о т в е т с т в у е т  д е й с т в у ю щ и м  н а ц и о н а л ь н ы м  и м е с т н ы м  н о р м а т и в а м .



^  ОСТОРОЖНО!

В б о л ь н и ц е  и л и  о р г а н и з а ц и и ,  г д е  у с т а н о в л е н о  э т о  о б о р у д о в а н и е ,  н е о б х о д и м о  с о б л ю д а т ь  
г р а ф и к  c e p B H C tio ro  и  т е х н и ч е с к о г о  о б с л у ж и в а н и я .  П р е н е б р е ж е н и е  т а к и м  п л а н о м  м о ж е т  
п р и в е с т и  к  п о л о м к е  о б о р у д о в а н и я  и л и  т р а в м а м  п е р с о н а л а .

Э к с п л у а т а ц и я  с и с т е м ы  д о л ж н а  о с у щ е с т в л я т ь с я  т о л ь к о  в  у с л о в и я х , о п и с а н н ы х  в  н а с т о я щ е м  

р у к о в о д с т в е .  В  п р о т и в н о м  с л у ч а е  в о з м о ж н а  н е п р а в и л ь н а я  р а б о т а  с и с т е м ы ,  а  т а к ж е  п о л у ч е н и е  

н е д о с т о в е р н ы х  р е з у л ь т а т о в  а н а л и з а ,  ч т о  м о ж е т  п р и в е с т и  к  п о в р е ж д е н и ю  к о м п о н е н т о в  

с и с т е м ы  и  т р а в м а м .

ПРИМЕЧАНИЕ

*  Д а н н о е  о б о р у д о в а н и е  д о л ж н о  э к с п л у а т и р о в а т ь с я  т о л ь к о  о п ы т н ы м  и л и  о б у ч е н н ы м  
м е д и ц и н с к и м  п е р с о н а л о м .

Гарантия
Н А С ТО Я Щ А Я ГАРАНТИЯ Я В Л Я Е ТС Я  Е Д И Н С ТВ ЕН Н О Й  И З А М Е Н Я Е Т  В С Е  П Р О Ч И Е  ГАРАНТИИ, 

У П О М ЯН У ТЫ Е Я В Н О  ИЛИ П О Д Р А ЗУ М Е В А Е М Ы Е , В К Л Ю Ч А Я  ГАРАНТИИ П РИ ГО Д Н О С ТИ  ДЛЯ П РО Д А Ж И  

ИЛИ И С П О Л Ь ЗО В А Н И Я  В КАКИХ Б Ы  ТО НИ Б Ы Л О  ЦЕЛЯХ.

Освобождение от ответственности
С о г л а с н о  н а с т о я щ е й  г а р а н т и и ,  о б я з а т е л ь с т в а  и л и  о т в е т с т в е н н о с т ь  к о м п а н и и  M in d r a y  н е  в к л ю ч а ю т  в 

с е б я  т р а н с п о р т н ы е  и л и  и н ы е  р а с х о д ы ,  а  т а к ж е  о т в е т с т в е н н о с т ь  з а  п р я м ы е ,  к о с в е н н ы е  и ли  

с л у ч а й н ы е  у б ы т к и  и л и  з а д е р ж к и ,  в ы з в а н н ы е  н е н а д л е ж а щ и м  и с п о л ь з о в а н и е м  и з д е л и я  и л и  ж е  

и с п о л ь з о в а н и е м  д е т а л е й  и л и  п р и н а д л е ж н о с т е й ,  н е  р е к о м е н д о в а н н ы х  к  п р и м е н е н и ю  к о м п а н и е й  

M in d ra y . а  т а к ж е  р е м о н т н ы м и  р а б о т а м и ,  в ы п о л н е н н ы м и  л и ц а м и ,  н е  о т н о с я щ и м и с я  к  

у п о л н о м о ч е н н о м у  т е х н и ч е с к о м у  п е р с о н а л у  к о м п а н и и  M in d ra y .

Н а с т о я щ а я  г а р а н т и я  н е  р а с п р о с т р а н я е т с я  н а  у к а з а н н ы е  н и ж е  с л у ч а и .

■ Н е и с п р а в н о с т ь  и л и  п о в р е ж д е н и е  в с л е д с т в и е  н е п р а в и л ь н о г о  и с п о л ь з о в а н и я  у с т р о й с т в а  
и л и  д е й с т в и й  о п е р а т о р а .

■ Н е и с п р а в н о с т ь  и л и  п о в р е ж д е н и е  в с л е д с т в и е  н е с т а б и л ь н о г о  и л и  в ы х о д я щ е г о  з а  
д о п у с т и м ы е  п р е д е л ы  э л е к т р о п и т а н и я .

■ Н е и с п р а в н о с т ь  и ли  п о в р е ж д е н и е ,  в ы з в а н н о е  ф о р с -м а ж о р н ы м и  о б с т о я т е л ь с т в а м и , т а к и м и  
к а к  п о ж а р  или з е м л е т р я с е н и е .

■ Н е и с п р а в н о с т ь  и ли  п о в р е ж д е н и е ,  в ы з в а н н о е  н е п р а в и л ь н о й  э к с п л у а т а ц и е й  и ли  
р е м о н т о м  с  п р и в л е ч е н и е м  н е к в а л и ф и ц и р о в а н н о г о  или н е у п о л н о м о ч е н н о г о  
о б с л у ж и в а ю щ е г о  п е р с о н а л а .

■ Н е и с п р а в н о с т ь  и з д е л и я  или д е т а л и  с  н е р а з б о р ч и в ы м  с е р и й н ы м  н о м е р о м .

■ Д р у г и е  н е и с п р а в н о с т и , п р о и с х о ж д е н и е  к о т о р ы х  н е  в ы з в а н о  с а м и м  и з д е л и е м  и ли  е г о  ч а с т ь ю .
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1 Сведения по технике безопасности

1.1 Общие сведения
В д а н н о й  г л а в е  о п и с а н ы  м а р к и р о в к а  и  у с л о в н ы е  о б о з н а ч е н и я  н а  с и с т е м е  а в т о м а т и ч е с к о й  
и д е н т и ф и к а ц и и , р а с п р е д е л е н и я  и  т р а н с п о р т и р о в к и  п р о б  м о ч и  ( с и с т е м е  о б р а б о т к и  п р о б )  и  с о д е р ж и т с я  
н а п о м и н а н и е  п о л ь з о в а т е л я м  о  н е о б х о д и м о с т и  о б р а щ а т ь  н а  н и х  в н и м а н и е  п р и  е ж е д н е в н о м  
и с п о л ь з о в а н и и .

1.2 Этикетки и условные обозначения
Н а у п а к о в к е  и л и  к о р п у с е  с и с т е м ы  EU 8 6 0 0  GT м о ж н о  н а й т и  с л е д у ю щ и е  о б о з н а ч е н и я .

ПРИМЕЧАНИЕ____________________________________________________________________

*  О п и с а н и е  м а р к и р о в к и  и  у с л о в н ы х  о б о з н а ч е н и й  н а  а н а л и з а т о р а х  с м .  в  Р у к о в о д с т в е  о п е р а т о р а  
а н а л и з а т о р а .

*  П р и  п о в с е д н е в н о й  р а б о т е  с  с и с т е м о й  EU 8 6 0 0  GT, о с о б е н н о  п р и  ч и с т к е ,  н е  д о п у с к а й т е  
п о в р е ж д е н и я  м а р к и р о в к и .

О б о зн ач ен и е З н а ч е н и е

А
Внимание!

Примечание: Сообщает пользователю о необходимости обратиться к 
инструкции по эксплуатации для изучения важной предостерегающей 
информации, например предупреждений и сведений о мерах 
предосторожности, которые по различным причинам не нанесены 
непосредственно на медицинское устройство.

А
Биологическая опасность

SN
Серийный номер

/W S

Дата изготовления

л
Г

Температурный диапазон

Диапазон влажности



Обозначение Значение

Диапазон атмосферного давления

f
Хрупкое, обращаться осторожно

tt
Этой стороной вверх

Не допускать воздействия влаги

Не катить

м
Ограничение штабелирования

ОСТОРОЖНО!

ЗОНД ОСТРЫЙ и МОЖЕТ СОДЕРЖАТЬ БИОЛОГИЧЕСКИ ОПАСНЫЙ 
МАТЕРИАЛ. БУДЬТЕ ОСТОРОЖНЫ ПРИ РАБОТЕ С ЗОНДОМ!

ИЗГОТОВИТЕЛЬ

С € 0123

Европейское соответствие

ЕС REP
УПОЛНОМОЧЕННЫЙ ПРЕДСТАВИТЕЛЬ В 

ЕВРОПЕЙСКОМ СООБЩЕСТВЕ



Обозначение

СЛЕДУЮЩЕЕ ОПРЕДЕЛЕНИЕ НА ЭТИКЕТКЕ (ОБ УТИЛИЗАЦИИ ОТХОДОВ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО И ЭЛЕКТРОННОГО ОБОРУДОВАНИЯ) ОТНОСИТСЯ 
ТОЛЬКО К ГОСУДАРСТВАМ-ЧЛЕНАМ ЕС: ЭТОТ СИМВОЛ ОЗНАЧАЕТ, ЧТО 
ДАННОЕ ИЗДЕЛИЕ НЕ СЛЕДУЕТ УДАЛЯТЬ ВМЕСТЕ С БЬП'ОВЫМИ 
ОТХОДАМИ.

НАДЛЕЖАЩАЯ УТИЛИЗАЦИЯ ДАННОГО ИЗДЕЛИЯ ПОЗВОЛЯЕТ 
ПРЕДОТВРАТИТЬ ВОЗМОЖНЫЕ ОТРИЦАТЕЛЬНЫЕ ПОСЛЕДСТВИЯ ДЛЯ 
ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ И ЗДОРОВЬЯ ЧЕЛОВЕКА. ПОДРОБНУЮ 

ИНФОРМАЦИЮ О ВОЗВРАТЕ И УТИЛИЗАЦИИ ДАННОГО ИЗДЕЛИЯ 
МОЖНО ПОЛУЧИТЬ у ПОСТАВЩИКА.

O flu P f fV I I - V W

VD
Медицинское изделие для диагностики in vitro

UDI
Уникальный идентификатор изделия

Вторичная переработка

Не допускать воздействия солнечного света

Максимально допустимая нагрузка

О б щ е е  з н а ч е н и е  г е о м е т р и ч е с к и х  ф и г у р , с и г н а л ь н ы х  и  к о н т р а с т н ы х  ц в е т о в  д л я  з н а к о в  б е з о п а с н о с т и  

с л е д у ю щ е е :

Г ео м етри ческая  ф игура З н а ч е н и е
С т ю л ь н ы й
цвет

К онтрастны й
цвет

Ц вет гр а ф и ч еск о го  
с и м в о л а

л Осторохою! Желтый Чер. Чер.

Осторожно! Желтый Чер. Чер.





Р и с .1 - 1  М а р к и р о в к а  н а  п е р е д н е й  п а н е л и  EU 8 6 0 0  GT

№ Тип Знак Поюиение

Предупреждение о 
риске
прокалывания руки ж*!

ЗОНД ОСТРЫЙ и МОЖЕТ СОДЕРЖАТЬ БИОЛОГИЧЕСКИ 
ОПАСНЫЙ МАТЕРИАЛ. БУДЬТЕ ОСТОРОЖНЫ ПРИ 
РАБОТЕ С ЗОНДОМ!

БИОЛОГИЧЕСКАЯ
ОПАСНОСТЬ

А
ОСТОРОЖНО!
БИОЛОГИЧЕСКАЯ
ОПАСНОСТЬ

Предостережение о 
движении конвейера А

I B o  избежание травмы не помещайте руки между 

внешней и внутренней конвейерами во время 

работы системы!

2. Не давите на крышку и не кладите на нее тяжелые 

предметы, чтобы избежать нарушений в работе 

системы!

3.Для обеспечения правильной работы системы не 
кладите тяжелые предметы и не давите на 

конвейеры!

Опасность защемления 
пальцев во время 
открытия/за 1фытия 
дверцы А

Остерегайтесь защемления при закрытии или открытии 

дверцы!

i—J l

1

ш w - Ц
i

Ш Ё Ш

Р и с .1 - 2  М а р к и р о в к а  н а  з а д н е м  п а н е л и  EU 8 6 0 0  GT



ТИВ Пояснение

Предостере
жение,
касающееся
элекфобезо
пасности А

3.

ПОДКЛЮЧАЙТЕ то л ь к о  К ПРАВИЛЬНО 
ЗАЗЕМЛЕННЫМ РОЗЕТКАМ.

ВО ИЗБЕЖАНИЕ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ 
ПЕРЕД ВЫПОЛНЕНИЕМ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ 
ОТСОЕДИНЯЙТЕ СЕТЕВОЙ ШНУР.

ПРИ ЗАМЕНЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ ПЛАВКИЕ ПРЕДОХРАНИТЕЛИ 
ТОЛЬКО УКАЗАННОГО ТИПА И НОМИНАЛА.

V!



1.3 Символы и сообщения, касающиеся безопасности
В ЭТОМ руководстве используются следующие обозначения: 

возможной биологической опасности.

Л\ ОСТОРОЖНО!
l i p U H I M t V  W M J I M S U I I H U IW ц и и я м и я ч .  ^ < U  y O « A W W t n « f f t t t e  u

• Прочпгте уведомление под обозначением символа. Эго уведомление предупреждает о том.

что во время работы существует опасность травмирования персонала.

ОСТОРОЖНО!
А  ВНИМАНИЕ!

* Прочтите уведомление под обозначением символа. Это уведомление предупреждает о 
вероятности легкой травмы, повреждения изделия или получения недостоверных 
результатов анализа.

ПРИМЕЧАНИЕ

* прочтите уведомление под обозначением символа. Это уведомление предупреждает о 
наличии ситуации, требующей внимания оператора.

1.3.1 Общие сообщения о безопасности

ж  БИОЛОГИЧЕСКАЯ ОПАСНОСТЬ

• Утилизация системы должна осуществляться в соответствии с национальными 

нормативными требованиями.

* Все пробы, контрольные материалы, отходы и контактирующие с ними участки могут 
представдттть биологическую опасность. При работе с реагентами и контактирующими с ними 
поверхностями в лаборатории надевайте соответствующие средства индивидуальной защиты 
(перчатки, лабораторный халат, очки и т^-) и соблюдайте правила техники безопасности, 
принятые в лаборатории.

Ж ВНИМАНИЕ!

Обеспечьте эксплуатацию пробора в обстановке, указанной в настоящем руководстве. При 
использовании прибора способом, не указанным изготовителем, возможно нарушение 
защитных свойств прибора.

Обязательно используйте только указанные внешние устройства, и держите их вдали от 
влаги.

Если вы заметили необычный запах или дым, выключите систему и немедленно отсоедините 
кабель питания от сети. В противном случае возможно возгорание, поражение электрическим 
током и возникновение других опасных ситуаций.

Не прикасайтесь к кабелям питания внутри прибора. Выполняйте работу с системой сухими 
руками во избежание поражения электрическим током.

Убедитесь, что приняты все меры обеспечения безопасности. Запрещается отключать какие- 
либо устройства или датчики, обеспечивающие безопасность.

Внешние устройства, подключаемые к анализатору и цифровым интерфейсам, должны быть 
разрешены к применению. Они должны соответствовать применимым стандартам 
безопасности и электромагнитной совместимости (например, стандарту IEC 60950 
«Оборудование для информационных технологий. Требования безопасности» и стандарту 
CISPR 22 «Совместимость технических средств электромагнитная. Оборудование



информационных технологай» (класс В)). Каждый сотрудник, подключающий дополнительное 
оборудование к портам входа и выхода сигнала и выполняющий настройку системы для 
диагностики 1п vitro, обязан убедиться в том, что система работает правильно и отвечает 
требованиям к безопасности и электромагактной совместимости. В случае возникновения 
вопросов обращайтесь в отдел технической поддержки или к местному представителю.

Убедитесь, что прин5пы все меры обеспечения безопасности. Запрещается отключать какие- 
либо устройства или датчики, обеспечивающие безопасность.

Во избежание травмы не допускайте попадания одежды и волос в движущиеся детали, а 
также не прикасайтесь к ним руками.

Обеспечьте эксплуатацию прибора в обстановке, указанной в настоящем руководстве. В 
противном случае возможна неправильная работа прибора, измерения могут быть 
недостоверными, что ведет к повреждению прибора и вреду для здоровья.

Этот прибор предназначен для использования специалистами клинических лабораторий, 
обученными компанией Mlndray, или официальными дистрибьюторами компании Mlndray.

В случае внезапного отключения электропитания немедленно отключите питание 
анализатора

Перед запуском системы проверьте, надежно ли закрыты все ее дверцы и крышки и 
у6ед|1тесь, что во время анализа они не откроются и не разболтаются. Проявляйте 
осторожность при открьпии/закрытми и сн5пии/установке дверец, крышек и плат 
системы.

1,3.2 Сообщения, касающиеся безопасности при транспортировке и установке

А  ОСТОРОЖНО!

* Перед включением прибора убедитесь, что входное напряжение соответствует указанным 

требованиям.

Прибор имеет тип непрерывного подключения питания. Включение и выключение прибора 
осуществляется с помощью выключателя или размыкателя. Перед установкой системы 
убедитесь в том, что здание, в котором будет установлено оборудование, оснащено 
выключателями или размыкателями, отвечающими требованиям стандарта IEC 61010-1, 
находящимися в непосредственной близости от оборудования и в пределах досягаемости от 
пользователя, и обозначенными как отключающее устройство для оборудования

Прибор необходимо установить таким образом, чтобы выключатель питания находился 
рядом с прибором и до него было легко дотянуться.

А  ВНИМАНИЕ!

при получении прибора внимательно осмотрите упаковку. При обнаружении каких-либо 
следов неправильного «обращения или повреждения немедленно обратитесь в отдел 
обслуживания клиентов компании Mlndray или к местному дистрибьютору.

Распаковка, установка или транспортировка оборудования персоналом, не уполномоченным 
и не обученным компанией Mlndray, может привести к травмам персонала и повреждению 
прибора. Распаковывайте и устанавливайте прибор только в присутствии персонала, 
уполномоченного компанией Mlndray.

Установка, авторизация, обновление и изменение программного обеспечения системы 
должны выполняться персоналом, уполномоченным компанией Mlndray. Устанавливайте 
только программное обеспечение, сдобренное компанией Mlndray.

При использовании штекерной панели возможны электрические помехи и, как следствие, 
ненадежные результаты анализа. Во избежание использования электрического удлинителя 
установите анализатор возле электрической розетки.
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* Используйте шнур тггания, предоставленный производителем. Использование шнура 
питания другого производителя может привести к повреждению системы или получению 
недостоверных результатов анализа.

1.3.3 Сообщения, касающиеся безопасности при выполнении технического 
обслуживания

/^БИОЛОГИЧЕСКАЯ ОПАСНОСТЬ

Компания Mlndray не заявляет о пригодности указанных химических веществ для

инфекционного контроля. Чтобы организовать надлежащий инфекционный кокфоль, обратитесь 
в отделение профилактики инфекций больницы или к эпидемиологу.

Ж ВНИМАНИЕ!

Ненадлежащее техническое обслуживание может привести к повреждению системы. При 
выполнении технического обслуживания операторы должны действовать в соответствии с 
настоящим руководством оператора. При возникновении неполадок, не указанных в данном 
руководстве, обратитесь за консультацией в отдел обслуживания клиентов компании MliMlray.

Во избежание повреждения анализатора или получения травмы при техническом 
обслуживании разрешается использовать только детали, поставляемые компанией Mlndray.
По любым вопросам обращайтесь в отдел обслуживания клиентов компании Mlndray.

При обнаружении какой-либо поврежденной детали своевременно обращайтесь к 
изготовителю или уполномоченным поставщикам.

Если анализатор работает с ошибками и нуждается в техническом обслуживании, 
рекомендуется поместить на него табличку с предупреждением во избежание контакта 
людей с анализатором и биологической или иной опасности.

При выполнении осмотра, а также технического или сервисного обслуживания системы 
необходимо использовать резиновые перчатки и специальные инструменты. По окончании 
работы с прибором вымойте руки дезинфицирующим средством.

Во избежание повреждения анализатора или получения травмы при техническом 
обслуживании разрешается использовать только детали, поставляемые компанией Mlndray.
С любыми вопросами обращайтесь в отдел обслуживания клиентов компании Mlndray или к 
региональному поставщику.

Если на прибор будет случайно пролито вещество, представляющее опасность (например, 
образцы и реагенты), очистите и простерилизуйте прибор. Рекомендуется использовать 
чистящие и дезинфицирующие средства на основе 75-процентного раствора этанола. Не 
используйте материалы, которые могут вызывать коррозию металлов (например, 3% 
перекись водорода). При выполнении очистки и дезинфекции следует надевать 
соответствующие средства индивидуальной защиты (например, перчатки, лабораторный 
халат и т. д.), и соблюдать безопасные лабораторные процедуры.

Пользователь должен регулярно выполнять очистку и стерилизацию крышки прибора. Для 
стерилизации прибора используйте только указанные материалы. Гарантия компании 
Mlndray не распространяется на повреждения или другие неисправности, возникшие в 
результате использования других материалов.

Во время очистки и стерилизации прибор может быть в некоторой степени поврежден. 
Рекомендуется выполитгть стерилизацию только при необходимости в соответствии с 
протоколом, принятым в лаборатории. Не забывайте очищать прибор перед стерилизацией.

Не используйте чистящие средства, которые могут представлять опасность в результате 
реакции с деталями анализатора или материалами, которые в нем содержатся. При наличии 
сомнений насчет совместимости чистящих средств с частями оборудования или 
материалами, которые в нем содержатся, обращайтесь в отдел обслуживания клиентов 
нашей компании или к местному дистрибьютору.



* Для обеспечения заявленных эксплуатационных характеристик и безопасности системы 
используйте только те принадлежности и расходные материалы, которые изготовлены или 
рекомендованы компанией Mlndray. Для получения дополнительной информации 
обращайтесь в отдел обслуживания клиентов компании Mlndray или к местному 
дистрибьютору.

* В случае износа какой-либо трубки или компонента гидравлической системы прекратите 
пользоваться анализатором и немедленно обратитесь в отдел обслуживания клиентов 
компании Mlndray для осмотра или замены компонента.

* Перед техническим обслуживанием, транспортировкой анализатора или техническим уходом за 
ним очистите и простерилизуйте крышку анализатора. Проинформируйте персонал, 
работающий с анализатором, о сопутствующих рисках

* Проверьте состояние оборудования после ремонта. Убедитесь в безопасности оборудования 
перед его передачей пользователям.

Ж ОСТОРОЖНО!

* в приборе используется несменный предохранитель. При возникновении проблем с

предохранителем обратитесь в отдел обслуживания клиентов компании Mlndray или региональному 
поставщику.

1.3.4 Сообщение о серьезных происшествиях 

ПРИМЕЧАНИЕ

* о любсмл серьезном происшествии, связанном с устройством, следует сообщить
производителю и компетентному органу страны, в которой находятся пользователь и/или 
пациент.

1.3.5 Сетевая безопасность и защита данных 

ЖВНЙМАНИЕ!

* На компьютере должно быть установлено только утвержденное производителем 
программное обеспечение.

* Устанавливайте программное обеспечение оригинального выпуска, чтобы предотвратить 
заражение компьютерными вирусами.

* Установите на компьютере антивирусное программное обеспечение и периодически 
выполняйте проверку на вирусы.

ПРИМЕЧАНИЕ

На компьютере установлена программа-защитник Windows DeferHler для защиты от вирусов, 
атак шпионских и вредоносных профамм. Пользователи должны периодически проверять 
компьютер на наличие вирусов и обновлять исправления безопасности.

Передача данных должна выполняться по замкнутой сети или по виртуальной сети. Сеть 
должна быть изолированной.

Устанавливайте на компьютер только программное обеспечение, разрешенное 
компанией Mlndray.

Пользователь обязан обеспечить безопасность данных, которые хранятся на USB- 
устройствах, подключаемых к анализатору.



Пользователи несут ответственность за за щ ту  от получения неавгоризованными 
пользователями информации о сетевой аутентификации, такой как пароль и информация о

Программное обеспечение анализатора разработано на основе следующего стандартного 
программного обеспечения.

Название Модель Модель Заголовок Иаготовиталь

База данных SQLite 3.9.2 Open-source



Эта страница специально оставлена пустой.
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2.1 Введение
В данной главе описан порядок использования Руководства оператора, которое поставляется вместе с 
системой автоматической идентификации, распределения и транспортировки проб мочи EU 8в006Т 
< системой обработки проб EU 8600 GT). Руководство поставляется вместе с изделием и описывает 
назначение, функции и принцип работы системы EU 8600 GT.

Внимательно прочитайте данное руководство перед использованием изделия, чтобы гарантировать 
работу изделия в строгом соответствии с инструкциями данного руководства, чтобы обеспечить 
полный объем эксплуатационных характеристик и безопасность оператора.

2.2 Документы, поставляемые вместе с EU 8600 GT

2.3

Указанные ниже Руководства оператора могут поставляться с системой EU 8600 GT в зависимости от
конфигурации изделия:

в Руководство оператора - Система автоматической идентификации, распределения и
транспортировки проб мочи EU 8600GT (настоящее руководство), включая дополнение к 
руководству оператора

■ Руководство оператора для анализатора автоматического физико-химических свойств мочи UA- 
5600

в Руководство оператора для анализатора автоматического осадка мочи ЕН-2090, в вариантах 
исполнения

■ Руководство оператора • Программное обеспечение автоматической системы анализа мочи

Кому необходимо прочитать это руководство
Настоящее руководство предназначено для изучения специалистами клинических лабораторий,
подготовленными врачами, медсестрами или операторами для следующих целей:

в знакомство с программным и аппаратным обеспечением EU 8600 GT;

в выполнение ежедневных рабочих заданий;

■ обслуживание системы и устранение неисправностей.

2.4 Как искать информацию
Настоящее Руководство оператора состоит из 8 глав и 4 приложений. Для поиска необходимой 
информации см. следующую таблицу.

Если требуется Гд е найти инфорктацию

ознакомиться с сообщениями, касающимися безопасной работы с 
EU 8600 GT

1 Свеленмя по технике безопасности

ознакомиться с сообщениями, касающимися предназначения EU 
8600 GT

3 Общие сведения о системе

ознакомиться со структурой и рабочим экраном EU 8600 6Т 3 Общие све/щння о системе

ознакомиться с требованиями к установке EU 8600 GT 4 Установка и подключение EU8600GT

ознакомиться с порядком использования EU 8600 GT для 
выполнения ежедневных рабочих заданий

5 Повседневная эксплуатация

ознакомиться с порядком обслуживания EU 8600 GT 7 Обслуживание системы

ознакомиться с методами устранения неисправностей EU 8600 GT 8 Устранение неполадок

ознакомиться с техническими характеристиками EU 8600 GT В  Техническая информация



о з н а к о м и т ь с я  с  п р и н а д л е ж н о с тя м и  EU  8 6 0 0  GT С }̂ шковочиый лист
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2.5 Условные обозначения, используемые в этом руководстве
Для пояснения значения текста в этом руководстве используются определенные типографские условные 
обозначения.

Формат

.Л.1.Л...."ДЧЦ.и 1".1 .И I.,... - Я ! , . , - . . .  ...1 I ......j. ,11. ■■■, ■ -------------....................... ....................................

Знач<ятя

[ X X ] Всеми заглавными буквами в скобках [ ] обозначаются названия 
клавиш (как экранной, так и внешней клавиатуры), например (ENTER].

«X X » В кавычках ( « » )  указывается текст, отображаемый на экране 

прибора или во внешнем программном обеспечении.

Все иллюстрации в этом руководстве приводятся только в качестве примеров.



3.1 Общие сведения

3.2

Система автоматической идентификации, распределения и транспортировки проб мочи EU 8600, в 
вариантах исполнения (далее по тексту может упоминаться как -  система обработки проб, система, EU 
86006Т)предназначенаАляавтоматическойидентификации,распределения итранспортировки пробдои 
после тестов, и не используется для обработки и а нализа самих п роб.

Целевые пользователи
Данная система предназначена для использования специалистами клинических лабораторий, 
обученными компанией Mindray, или ее дистрибьюторами.

3.3 Знакомство с системой
Система обработки проб в основном состоит из модуля загрузки, нескольких модулей доставки 
образцов, модуля выгрузки, а также модуля контроля и управления.

Данная система используется вместе с автоматическим анализатором мочи. Поддерживаемые 
модели анализаторов представлены в следующей таблице.

Анализаторы Модель

Анализатор автоматический осадка мочи ЕН-2090В/ЕЬ4-2090С/ЕН-2090В Рго/ЕН-2090С Pro

Анализатор автоматический физико-химических 
свойств мочи

UA-5600

О  е  О
Рис.З-1 Система обработки проб, вид спереди (модули загрузки и выгрузки на одной стороне)

№ Имя Примечан1ю

1 Модуль загрузки 
образцов

Дополнительную информацию см. З З Л  Модуль загрузки.

2 Модуль выгрузки 
образцов

Дополнительную информацию см. 3 ^ 3  Модуль выфузки.

3 Модули доставки 
образцов

Дополнительную информацию см. 3 3 ^  Модули доставки образцов.
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Рис.3-2 Кнопка [Режим ожидания]

№ Имя Примечание

1 Кнопка [Режим 
ожидания]

После включения главного выключателя питания на задней панели 
системы эта кнопка позволяет запускать или выключать систему.

О /Т\
— # П )Г т1 И Г ’
L е

1
! • •
п 1

» 4 t ]
1г ч

- В* •!— -J - £3̂

f # .........П ". п  . О" г’а 

------ я-------------------—-в»

Рис.3-3 Переключатели и интерфейсы на задней панели системы

№ Имя Примечание

1 Главный переключатель питания Запуск/выключение системы

2 Сетевой интерфейс Подключение к компьютеру, используемому в качестве 
хоста ЛИС

3 Выключатель питания модуля загрузки Запуск/выключение модуля зафузки

4 Выключатель питания модуля выгрузки Запуск/выключение модуля выфузки

5 Выключатели питания модулей доставки 
образцов

Запуск^выключение модулей доставки образцов

6 Вход питания модулей доставки образцов Подключение к источнику питания
1 . . . .



Ф и к с а то р  ш т е к е р а И сп ол ьзуется  для ф и к с а ц и и  ка б е л е й  п и та н и я
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ПРИМЕЧАНИЕ

* Подробные сведения об интерфейсах анализаторов см. в Руководствах оператора 
соответствующих анализаторов.

3.3.1 Модуль загрузки

3.3.1.1 Введение

Модуль загрузки состоит из блока загрузки и шкафа блока загрузки. В данном модуле 
помещаются штативы для проб; в нем выполняется считывание штрих-кодов штативов для проб 
с использованием сканера штрих-кодов и отправка штативов в указанные модули доставки 
образцов.

Рис.3-4 Модуль загрузки

№ Имя Приме*1анме

1 Блок зафузки Дополнительную информацию см. в разделе Елок загрузки

2 Выключатель питания 
модуля зафузки

Нажмите для запуска/выключения модуля зафузки

3 Сетевой интерфейс Подключение к компьютеру, используемому в качестве хоста ЛИС

4 Главный
переключатель
питания

Нажмите для запуска/выключения системы

5 Дверца шкафа /

6 Кнопка [Режим 
ожидания]

После включения главного выключателя питания нажмите и удерживайте эту 
кнопку для запуска/выключения системы.

3.3.1.2 Блок зафузки

Блок загрузки служит входом в систему обработки проб. В блок загрузки одновременно можно 
загрузить не более 30 штативов для проб. После загрузки штативов выполняется сканирование их 
штрих-кодов, и затем они направляются в различные модули доставки образцов для обеспечения 
анализа проб на выбранных анализаторах. Кроме того, при необходимости срочного анализа проб 
пользователь может изменить очередносгь загрузки, поместив штатив для проб перед всеми 
остальными штативами в блоке загрузки.



Блок загрузки состоит из лотка загрузки, устройства загрузки, кнопок и индикатора, как показано на 
следующем рисунке.

№ Имя Примечание

Устройство загрузки Устройство загружает ипвтивы для проб.

Лоток загрузки В лотке загрузки хранятся штативы с анализируемыми пробами. 
Он вметцает не более 30 штативов для проб (300 проб).

Кнопки и 
индикатор

Кнопка
(Смещение
штативов]

Клавиша [Сброс/
отключение
звука]

Индикатор

Короткое нажатие

Короткое нажатие 
(не дольше 2 
секунд)

Длинное нажатие 

(дольше 2 секунд)

Зеленый

Красный

При необходимости ввода 
срочных проб нажмите эту 
кнопку для смещения штативов 
для проб назад на лотке 
загрузки.

Отключить звук 
аварийного сигнала

Автоматически устранить ошибку

Устройство загрузки исправно

Ошибка/неисправность 
устройства загрузки

3.3,2 Модули доставки образцов

3.3.2.1 Введение

Модуль доставки образцов состоит из блока дорожки, опорного блока и шкафа. На дорожку 
поступают штативы с пробами из модуля загрузки, которые затем транспортируются в анализатор 
для анализа, а после этого штативы с проанализированными пробами транспортируются в 
область выгрузки модуля доставки образцов.

ПРИМЕЧАНИЕ_____________________________________________

* Все модули доставки образцов в системе обработки проб одинаковы. В этом разделе в 
качестве примера рассматривается модуль доставки образцов с анализатором 
осадка мочи.
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Рис.3-6 Модуль доставки образцов

№ ИШ1 Гфимечаиие

Зона анализа После транспортировки проб в зону анализа анализатор начинает их обработку.

Буферная зона 
зафузки

В этой зоне временно хранятся анализируемые пробы. Она вмещает не 
более 10  штативов для проб.

Дорожка Дорожка перемещает штативы для проб.

Дверца шкафа

Буферная зона 
выфузки

В этой зоне временно хранятся проанализированные пробы. Она вмещает 
не более 10  штативов для проб.

Индикаторы Зеленый

Красный

Модуль доставки образцов анализатора исправен

Ошибка/неисправность модуля 
доставки образцов анализатора

Клавиша
[Сброс/
отключение
звука]

Короткое нажатие (не 
дольше 2 секунд)

Отключить звук аварийного сигнала

Длинное нажатие 
(дольше 2 секунд)

Автоматичес»щ усфанить ошибку

Клавиша
[Подключить/
отключить]

Н

Длинное нажатие Подключение анализатора к системе 
обработки проб или его отключение от нее

3.3.3 Модуль выгрузки

3.3.3.1 Введение

Модуль выгрузки состоит из блока выгрузки и шкафа блока. В этот модуль поступают штативы для проб 
из буферной зоны выгрузки модуля доставки образцов для последующего их забора пользователями.



№ Шяя Примечание

1 Блок выгрузки Дополнительную информацию см. 3^ ^ ^  Блок выгрузки.

2 Выключатель питания блока выгрузки Запуск^выключение блока выфузки

3 Дверца шкафа /

3.3.3.2 Блок выфузки

Блок выгрузки служит выходом из системы обработки проб. Штативы с проанализированными 
пробами временно находятся в этом блоке до их извлечения оператором. В блоке выгрузки можно 
хранить не более 30 штативов для проб.

№ Имя П̂ римечанме

1 Устройство выгрузки Устройство выгружает игтативы с 
проанализированными пробами на лоток выгрузки.

2 Лоток выгрузки Б лотке выгрузки хранятся забираемые штативы с 
проанализированными пробами. Он вмещает не более 30 
штативов для проб (300 проб).
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№ Иям

Кнопки и 
индикатор

Клавиша
ручной
выгрузки

I

Клавиша [Сброс/
отключение
звука]

Индикатор

Лрмме«ш1ие

Короткое нажатие

Короткое нажатие 

(не дольше 2 
секунд)

Длинное нажатие 
(дольше 2 секунд)

Зеленый

Красный

Нажмите для выфузки 
штативов для проб на лоток 
выгрузки и заберите их.

Отключить звук 
аварийного сигнала

Автоматически усфанитъ ошибку

Устройство выгрузки исправно

Ошибка/неисправность 
усфойства выгрузки.

Дорожка Дорожка перемещает штативы для проб.

3.3.4 Модуль контроля и управления
Автоматическая система анализа мочи (DMU) обеспечивает централизованное управление, обработку
и анализ данных проб. DMU позволяет выполнять следующие операции:

■ Настройка заказов на анализ

■ Просмотр результатов анализа

■ Выполнение тестов контроля качества и просмотр его результатов

■ Установка правил повторного анализа

■ Обмен данными с ЛИС/БИС

Описание инструкций и операций программного обеспечения см. в Руководстве оператора -
Программное обеспечение автоматической системы анализа мочи.

ПРИМЕЧАНИЕ

 ̂ При достижении верхнего предела для количества сохраненных результатов анализа проб 
самые новые результаты анализа записываются поверх самых старых. Регулярно 
выполняйте резервное копирование важных данных на внешний носитель данных.

^ Программное обеспечение поддерживает резервное копирование на флэш-накопитель для 
сохранения данных в случае неожиданного прекращения работы или отключения питания. 
Можно проверять существующие записи, распечатывать или обрабатывать результаты 
анализа пробы.

3.3.5 Принадлежности

в комплект системы обработки проб входят следующие принадлежности:

Штативы для проб

Компьютер

Дисплей и видеокабель

Клавиатура и мышь

Кабели (сетевые кабели и кабели питания)



■ Загрузка проб

На лоток загрузки можно поместить не более 30 штативов для проб (300 проб).

■ Разгрузка проб

На лоток выгрузки можно поместить не более 30 штативов для проб (300 проб).

■ Напоминание о заполнении модуля выфузки

Система уведомляет оператора о заполнении модуля выгрузки штативами для проб.

■ Идентификация штатива для проб по штрих-коду

Система выполняет сканирование и идентификацию штрих-кодов на штативах для проб.

■ Хранение штативов для проб во время работы

Во время работы система обеспечивает хранение определенного количества штативов для проб, 
подлежащих анализу, и штативов с проанализированными пробами.

■ Транспортировка штатива для проб

Система обеспечивает перемещение штативов для проб из модуля загрузки в модуль доставки 
образцов, а затем ̂  в модуль выгрузки.

3.4 Функции системы
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4 Установка и подключение EU 8600 GT

4.1 Общие сведения

^  ВНИМАНИЕ!

* Перемещение или установка персоналом, не уполномоченным или не обученным компанией 
Mlndray, может привести ктравме персонала или повреждению анализатора. Устанавливайте 
или перемещайте анализатор только в присутствии персонала, уполномоченного 
производителем.

* Обязательно используйте только указанные внешние устройства, и держите их вдали от 
влаги.

* Установка, авторизация, обновление и изменение программного обеспечения системы 
должны выполняться персоналом, уполномоченным компанией Mlndray. Устанавливайте 
только программное обеспечение, одобренное компанией Mlndray.

ПРИМЕЧАНИЕ
Убедитесь, что прибор правильно заземлен.

* Перед отправкой с завода оборудование проверяется и тщательно упаковывается. При 
получении оборудования внимательно осмотрите упаковку. При обнаружении каких-либо 
следов неправильного обращения или повреждения немедленно обратитесь в отдел 
обслуживания клиентов компании Mlndray или к местному дистрибьютору.

* После вскрьпия упаковки проверьте целостность поставки на основании упаковочного листа. При

обнаружении недостачи какой^бо детали или повреждения комплектующих, 

незамедлительно обратитесь в отдел обслуживания клиентов компании Mlndray или к 
местному дистрибьютору.

* Ответственносгъ за безопасность любой системы, в состав которой входит данное 
оборудование, несет лицо, выполняющее сборку системы.

4.2 Требования к установке

4.2.1 Требования к размещению
Проверьте, удовлетворяет ли требованиям по размещению выделенный участок. Помимо места
для самой системы, требуется следующее:

■ не менее 500 мм с каждой стороны системы для обеспечения доступа при 
выполнении обслуживания;

■ не менее 600 мм с верхней стороны системы;

■ не менее 250 мм с задней стороны системы;

■ пол, на котором устанавливается система обработки, должен выдерживать как 
минимум вес системы.

4.2.2 Требования к источнику питания 

А  ОСТОРОЖНО!

* Убедитесь, что прибор правильно заземлен.

* Перед включением прибора убедитесь, что входное напряжение соответствует указанным 
требованиям.



* Прибор необходимо установить таким образом, чтобы выключатель питания находился 
рядом с прибором и до него было легко дотянуться.

А  ВНИМАНИЕ!

* Подключение системы и питания должно выполняться только сервисным инженером, 
уполномоченным изготовителем.

* Все выбранные для использования кабели дсмжны соответствовать конфигурации системы.

* Выключатель или автоматический размыкатель, используемый для данной системы, должен 
отвечать следующим требованиям:

1 . выключатель или автоматический размыкатель должен быть включен в монтажную схему здания;

2 . он должен находиться в непосредственной близости от оборудования и в пределах 
легкой досягаемости для операторов;

3. он должен обозначаться как устройство отключения оборудования.

Требования к источнику питания

Требования к 
источнику питания

Напряжение: (100-240V-) ± 10 %, частота: (50/60 Гц) ± 2 Гц,

Модуль зафузки: 200 ВА, модуль дорожки образцов: 200 ВА, модуль выгрузки: 200 ВА

Технические характеристики кабелей

Используйте кабели со следующими техническими характеристиками:

Напряжение: (220 В-) ± 10 % Материал провода: Трехфазный многожильный кабель с лужеными
проводниками из мягкой меди

Материал изоляции: ПВХ

Номинальная температура: 105 ‘*С
Номинальное напряжение: 600 В

Максимальная сила тока: 40 А

4.2.3 Условия эксплуатации

Условия эксплуагецю! в 
штатном режиме

Температура 
окружающей среды 15 “С -32 "С -10 "С-40 “С 5 “С -40 “С

Относительная
влажность

30% - 80% 10% - 93% 20% - 80%

Атмосферное
давление

75-106 кПаПР"“«‘*ан«е 50-106 кПа 75-106 кПа

Примечание: Высота над уровнем моря должна быть менее 2000 м.

■ По мере возможности необходимо обеспечить отсутствие пыли, механических вибраций, 
громких шумов, а также электрических помех.

■ Перед работой с анализатором рекомендуется оценить элекфомагнитную обстановку.

■ Не используйте данную систему в непосредственной близости к источникам сильного 
электромагнитного излучения (например, неэкранированным источникам 
радиочастотного излучения), поскольку это может помешать его правильной работе.

■ Не устанавливайте систему вблизи коллекторных двигателей, мигающих флуоресцентных 
ламп, а также регулярно замыкаемых и размыкаемых электрических контактов.

■ Не подвергайте систему прямому воздействию солнечных лучей н не устанавливайте его 
рядом с источниками тепла или потоками воздуха.

Помещение должно хорошо вентилироваться.



Установка и подключение EU 8600 GT

Запрещается устанавливать систему на наклонной поверхности. 

Подключайте только к правильно заземленным розеткам. 

Используйте данную систему только в помещении.

А  ВНИМАНИЕ!

* Обеспечьте эксплуатацию прибора в обстановке, указанной в настоящем руководстве. В 
противном случае возможна неправильная работа прибора, измерения могут быть 
недостоверными, что ведет к повреждению прибора и вреду для здоровья.

4.2.4 Перемещение и установка системы
Перемещение и установка системы должны выполняться персоналом, уполномоченным 
компанией Mindray. Установка изделия персоналом, не уполномоченным и не обученным 
компанией Mindray, может привести к травме персонала или повреждению изделия. Перемещайте 
или устанавливайте систему только в присутствии персонала, уполномоченного компанией 
Mindray.

4.3 Подключение системы
Информацию о подключении анализаторов мочи к системе обработки проб см. в Руководствах 
оператора соответствующих анализаторов.

Подключение каждого модуля системы EU 8600 GT должно выполняться персоналом, 
уполномоченным компанией.



Эта страница специально оставлена пустой.
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5 Повседневная эксплуатация

5.1 Общие сведения
В ЭТОЙ главе описаны пошаговые процедуры эксплуатации системы обработки проб.

5.2 Процедуры повседневной эксплуатации

Подгогговка к работе 

см. раздел 5.3 *1Подготовка к работе”

Запуск системы

См. 5.4 "Заву»

 А,-

Выполнение анализа КК

См. раздел 5.5 "Ежедневным 
контроль качества анализаторов"

Подготовка проб 

См. раздел 5.6 "Подготовка проб"

hb-r-

Запуск анализа 

"Вставка проб STAT*

Просмтор результатов 

См. раздел 5.9^Просмотр результатов ^
анализа проб"

Отключение системы

См. раэдм 5.12'^Огключенме 
системы"

...............  ■■■ ■ ш г . . ----- -



5.3 Подготовка к работе
Перед включением питания системы выполните следующие проверки готовности системы.

■ Проверка трубок для жидкостей и кабелей питания

Проверка и обеспечение правильного подключения и отсутствия деформации трубок для жидкостей.

Проверка и обеспечение правильного подключения кабелей питания анализаторов к розеткам 
электропитания.

■ Проверка реагентов

Убедитесь, что реагента достаточно для проведения анализов в течение дня.

■ Проверка тест-полосок

Проверка достаточного количества тест-полосок в анализаторе мочи для тестов в течение дня.

■ Проверка контейнера для отходов (для непрямой утилизации)

Проверка и обеспечение опорожнения контейнеров для отходов.

5.3.1 Примечания по добавлению тест-полосок
Своевременно пополняйте запас тест-полосок в анализаторе мочи, если их количество недостаточно.

■ При вставке тест-полоски она должна быть обращена концом с черными квадратами к анализатору.

5.4 Запуск системы

5.4.1 Запуск системы

Когда все переключатели на задней 
панели системы выключены

• Включите главный переключатель питания.

• Включите переключатели питания всех модулей.

• Включите переключатели питания анализатора, 
подключенного к системе.

Когда все переключатели системы 
включены

Нажмите и удерживайте кнопку [Режим ожидания] в течение трех 
секунд для запуска системы.

А  ОСТОРОЖНО!

• Перед включением прибора убедитесь, что входное напряжение соответствует указанным 
требованиям.

■ Запуск и вход в программное обеспечение DMU.

1. Убедитесь, что сервер программного обеспечения запущен.

* По умолчанию сервер запускается автоматически при включении компьютера. Значок 
сервера находится в правом нижнем углу экрана ПК. Если сервер не работает, дважды 
нажмите на значок сервера на рабочем столе ПК или на значок сервера в меню 
«Пусц/Поиск» для зап^ка сервера.

2. Дважды нажмите значо^щ  для запуска программного обеспечения DMU на рабочем столе ПК.



Появится диалоговое окно «Вхад в систему».

В х о д  в  с и с т е м у

ИД попьзов admin

Пароль

В ко д всй ста л у  : О тм ш а

3. Введите идентификатор пользователя и пароль, затем нажмите «Вход в систему».

« В системе имеется предустановленная учетная запись администратора с начальным 
идентификатором пользователя и паролем «admin» и предустановленная учетная 
запись
пользователя с начальным идентификатором пользователя и паролем «user». После входа в 
систему можно создать новую учетную запись или изменить пароль.

ПРИМЕЧАНИЕ_______________________________________________

* Инструкции по управлению учетными записями см. в Руководстве оператора -  Программное 
обеспечение автоматической системы анализа мочи.

4. После входа в систему DMU подтвердите следующее:

* правильность подключения анализаторов;

 ̂ правильность подключения ЛИС;

* отсутствие ошибок на анализаторах.

ПРИМЕЧАНИЕ_______________________________________________

• Инструкции см. в Руководстве оператора -  Программное обеспечение автоматической системы 
анализа мочи.

5.5 Ежедневный контроль качества анализаторов
Информацию о ежедневном контроле качества анализаторов мочи см. в разделе 6 «Использование 
программы контроля качества».

5.6 Подготовка проб
Подготовьте пробы в соответствии с лабораторным протоколом и процедурой, рекомендованной 
производителем пробирок.

ПРИМЕЧАНИЕ______________________________________________

* Дополнительную информацию см. в Руководстве оператора анализатора мочи.

5.7 Анализ проб
5.7.1 Проверка проб

Перед запуском анализа проверьте: 

в соответствуют ли пробы требованиям к анализу;

■ правильно ли прикреплены штрих-коды с ИД проб (если имеются) к пробиркам,
предназначенным для анализа.



5.7.2 Настройка заказов на анализ
■ в лабораториях, использующих двухстороннюю ЛИС, заказы на анализ настраиваются в ЛИС.

■ В лабораториях, использующих одностороннюю ЛИС или не использующих ЛИС, заказы на 
анализ при необходимости настраиваются в программном обеспечении DMU.

♦ Заказы на анализ проб

♦ Заказы на штативы для проб 

« Рабочие списки пробирок

ПРИМЕЧАНИЕ

* Инструкции см. в Руководстве оператора -  Программное обеспечение автоматической системы 

анализа мочи.

5.7.3 Запуск процедуры анализа пробы
< ВНИМАНИЕ!

* Во избежание травмы не допускайте попадания одежды и волос в движущиеся детали, а 
также не прикасайтесь к ним руками.

* Внутри автозагрузчика штатив проталкивается толкателем. Перед запуском автозафузчика 
убейте  руки подальше от него.

ПРИМЕЧАНИЕ

* Во избежание ошибки не открывайте никакие крышки системы во время проведения 
анализа.

1. Расположите по порядку штативы для проб с загруженными пробирками по 
направляющим канавкам лотка загрузки.

ПРИМЕЧАНИЕ

• Одна сторона штатива для проб является отверстием, а на другой стороне нанесен знак 
«Mlndray-. Поместите штатив для проб таким образом, чтобы сторона с отверстием была 
обращена к системе, а сторона со знаком «Mlndray» — к оператору.

; U "•'1 оI

, ,1 111
!! Hi !  ̂

\\ !'

\ Система начнет перемещать штативы, сканировать их ИД и отправлять их в необходимое 
устройство для анализа в соответствии с настройками заказа.

2. При необходимости операторы могут добавлять штативы для проб в зону загрузки и 
убирать штативы с проанализированными пробами с лотка выгрузки.

ПРИМЕЧАНИЕ

• Во время работы системы нельзя удамгть какие-либо штативы для проб с дорожки или 
заменять какие-либо пробы в штативах для проб.
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5.8 Добавление проб STAT (экспресоенализа)
Для добавления проб STAT во время выполнения анализа следуйте приведенным ниже инструкциям.

ПРИМЕЧАНИЕ_______________________________________

* Перед добавлением проб убедктесь в том, что индикаторы соответствующих модулей 
доставки образцов для STAT-анализа горят зеленым цветом.

1. В программном обеспечении DMU настройте заказ на анализ пробы STAT.

Н о р м а л  п р о б ы S T A T

Д г « т з  проб (> ед  проба

ИД пробы ieoi

Рис.5-1 Заказ на анализ проб STAT

2. Пробы STAT можно добавить любым из следующих способов;

■ Вставьте штатив для проб и проанализируйте пробу STAT в режиме автозагрузки.

а Поместите одну иди несколько проб STAT в штатив для проб.

Ь Нажмите кнопку [Смещение штативов] на блоке загрузки для перемещения
назад уже имеющихся штативов для проб на лотке загрузки.

с Установите штатив для проб STAT в самое начало лотка загрузки.

V Система автоматически перемешает штативы для проб в соответствующие 
анализаторы для проведения анализа.

■ Добавление одной пробы STAT

а Поместите пробирку с пробой без крышки в позицию STAT.

Рио.5-2 Позиция STAT анализатора мочи



ПРИМЕЧАНИЕ

• при обнаружении пробы STAT система автоматически переместит ее в позицию STAT. При 
установке пробирки не держите руку в позиции STAT во избежание защемления 
движущимися частями.

\ После обнаружения анализатором пробы STAT он сначала завершает текущий анализ, а 
затем начинает анализ пробы STAT.

Ь После завершения анализа пользователь может безопасно забрать пробы.

с (Дополнительно) Повторите шаги а-Ь для продолжения анализа пробы STAT.

ПРИМЕЧАНИЕ____________________________________________

* По завершении анализа пробы STAT, если в течение 10 секунд не будут установлены другие 
пробирки с пробами STAT, анализатор переключается в режим автоматического анализа и 
продолжает ранее приостановленные тесты.

5.9 Просмотр результатов проб
По завершении анализа пробы система автоматически сохраняет результаты на тех анализаторах, 
которые использовались для обработки пробы, и передает результаты в DMU в режиме реального 
времени.

DMU обеспечивает возможность просмотра, представления отчетов и обработки результатов анализа 
проб, передаваемых от анализаторов.

ПРИМЕЧАНИЕ

* Инструкции по просмотру резульгатов анализа проб см. в Руководстве оператора 
анализатора.

5.10 Повторный анализ проб
Если В DMU настроены правила повторного анализа, то система проверит результаты анализа проб 
и пометит их флажками в соответствии с заданными правилами. 8 зависимости от фактической 
ситуации пользователь может повторно проанализировать пробы.

ПРИМЕЧАНИЕ______________________________________________

* Дополнительную информацию см. в Руководстве оператора анализатора.
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5.11 Отключение анализаторов от EU 8600 GT
Пользователь может отключить анализаторы от EU 8600 GT.

Выполните указанные ниже действия.

Нажмите и удерживайте кнопку h дорожки, на котором находится отключаемый анализатор.

\ Кнопка загорается желтым цветом;

ч На экране «Общхвед» DMU состояние анализатора отображается желтым цветом.

i r t ' i

2090-1

РИС.&4 Отключение анализаторов от EU 8600 GT

ПРИМЕЧАНИЕ

* Если анализатор выполняет анализ, то при нажатии кнопка мигает желтым цветом. По 
завершении анализа анализатор автоматически отключается от системы.

Сле,4ую1цие операции можно выполнять после отключения анализаторов от EU 8600 GT:

Операция Шаг

Анализ проб 1. Нажмите кнопку «Sample Order» на панели инструментов DMU.

Откроется диалоговое окно Sample Order».

2. Выберите анализатор из выпадающего списка «Module» в диалоговом 
окне, и настройте другую информацию по мере необходимости.

3. Анализируйте пробы в соответствии с инструкциями в Руководстве 
оператора анализатора.

Подключение 
анализаторов к EU 8600 
GT

Нажмите и удерживайте Г Н  " ■

V Анализатор подключается к EU 8600 GT.



ПРИМЕЧАНИЕ________________________________________

* Перед подключением анализаторов к системе обработки проб проверьте отсутствие штатива 
для проб на дорожке.

5.12 Выключение системы

Ж ВНИМАНИЕ!

* Обязательно отключайте анализатор в точном соответствии с инструкциями. В противном 
случае возможно загрязнение пробирок, что ведет к неверным результатам.

* Не запускайте анализатор сразу же после выключения. Подождите не менее 10 секунд.

1. В программном обеспечении DMU нажмите кнопку <Shutxlown».

2. В появившемся диалоговом окне ‘Shutdown» нажмите на отключаемый анализатор.

3. Нажмите «ОКн для выполнения технического обслуживания в соответствии с инструкциями.

4. После выключения всех анализаторов закройте программное обеспечение DMU.

5. Нажмите и удерживайте кнопку [Режим ожидания] в течение трех секунд или по очереди 
выключите переключатели питания анализаторов и модулей, и главный переключатель 
питания.

Система обработки проб выключается.
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6 Использование программы контроля качества

6.1 Общие сведения
После длительного использования в работе анализаторов могут возникать некоторые ошибки. Ошибки 
могут привести к неверным или недостоверным результатам анализа. Контроль качества означает 
ежедневный мониторинг работы анализаторов с использованием заданных контрольных значений. 
Операторы проводят анализ контрольных материалов таким же методом, какой используется для 
анализа проб мочи, и сравнивают результаты с референсными значениями для контрольных 
материалов с использованием специальных статистических методов. Если результаты сравнения 
показывают серьезное отклонение, следует принять некоторые меры.

Программа контроля качества служит эффективным способом обнаружения возможных ошибок. 
Пользователи могут эффективно устранять влияние ошибок на результаты анализа только в том 
случае, если они знакомы с принципами контроля качества и освоили практические процедуры.

Данный анализатор EU 8600 GT поддерживает анализ КК L-J. КК L-J означает контроль качества по 
Леви- Дженнингсу. В 1950-х гг. Леви и Дженнингс предложили клиническим лабораториям 
использовать график КК L-J. График КК L-J показывает различие между результатами анализа 
контрольного материала, полученными с помощью анализатора; таким образом, лаборанты могут 
судить о рабочем состоянии анализатора.

Ось X графика КК Ы  обозначает время контроля качества, а ось Y — референсные и предельные 
значения контрольного материала. Операторы клинической лаборатории могут, исходя из 
фактической ситуации в лаборатории, устанавливать пределы отклонения результатов КК 
относительно референсных значений контроля (в виде абсолютного значения <SD) или в процентах 
(CV%)). Контрольная линия выбирается, соответственно, с верхней и нижней сторон контрольного 
целевого значения вдоль оси Y, чтобы операторы могли легко различать отличия между результатами 
тестирования и целевым значением.

6.2 Анализ КК L-J
Для ежедневного контроля качества анализаторов, подключенных к системе, можно выполнять 
описанные ниже процедуры.

6.2.1 Подготовка контрольных материалов
Проследите, чтобы все контроли были подготовлены в соответствии с протоколами вашей 
лаборатории и требованиями, приведенными в инструкции по использованию контрольных 
материалов. Убедитесь в том, что этикетки со штрих-кодом наклеены на пробирки правильно.

А  ВНИМАНИЕ!

Используйте только реагенты, контрольные материалы и калибраторы, указанные 
изготовителем. Храните и используйте реагенты в соответствии с инструкциями по их 
применению. Использование контрольных материалов, калибраторов и реагентов других 
производителей может привести к некорректным результатам контроля качества, 
калибровки и измерений.

Обращайте внимание на сроки годности и сроки сохранения стабильности во вскрытом 
контейнере для всех перечисленных в инструкции реагентов, контрольных материалов и 
калибраторов. В противном случае результаты измерений могут быть недостоверными 
вследствие использования просроченных реагентов, контрольных материалов и калибраторов.

Убедитесь в том, что объем контрольного материала соответствует требованиям.

Заранее приготовленный контрольный материал необходимо перемешать за некоторое 
время перед анализом, в противном случае результат анализа может бьпъ неточным.



6.2.2 Настройка файлов контроля качества
Перед проведением анализа новой партии контрольных материалов необходимо настроить файл КК для 
каждой партии контрольных материалов. Пользователь может настраивать файлы КК в программном 
обеспечении DMU.

ПРИМЕЧАНИЕ_________________________________________

* Инструкции по настройке файлов КК см. в Руководстве оператора -  Программное обеспечение 
автоматической системы анализа мочи.

6.2.3 Настройка заказов на анализ КК
Пользователь может настраивать заказы на анализ КК в программном обеспечении DMU.

ПРИМЕЧАНИЕ_______________________________________________

* Номер пробы в заказе анализа, введенный на экране «Заказ на анализ проб» должен 
совпадать с номером пробы в файле КК.

* Инструкции по настройке заказа анализа см. в Руководстве оператора -  Программное 
обеспечение автоматической системы анализа мочи.

6.2.4 АнализКК
1. Поместите подготовленные контрольные материалы в штатив для проб.

ПРИМЕЧАНИЕ

* Система EU 8600 GT поддерживает одновременный анализ КК для автоматического 
анализатора осадка мочи и анализатора физико-химических свойств мочи.

2. Расположите по порядку штативы для проб с загруженными пробирками по 
направляющим канавкам блока загрузки.

3. Система начнет перемещать штативы, сканировать их ИД и отправлять их в необходимое 
устройство для анализа в соответствии с настройками заказа.

По завершении анализа КК система переместит штатив для проб в зону выгрузки.

6.2.5 Просмотр и обработка результатов контроля качества
Результаты анализа можно просмотреть в программном обеспечении DMU.

ПРИМЕЧАНИЕ___________________________________________

* Инструкции по просмотру и обработке результатов КК см. в Руководстве оператора 
анализатора.



Использсшание программы контроля качества

6.3 Действия при выходе результатов КК за пределы
Если результаты КК выходят за пределы контрольного диапазона, то в записях проб КК на вкладке 
«Table» программы в пункте «Q€> появится отметка «Отказ».

8 2022- 09-12 15:55

2022-09-13 09:28

10 2022- 09- 1310:58

1 2022-09- 1311:04

12 2022- 09- 1311:14

Если какая-либо точка выходит за пределы контрольного диапазона, выполните следующие действия 
для устранения проблемы.

1. Отключите анализатор, результаты КК которого выходят за пределы контрольного диапазона.

2. Проанализируйте причины и примите корректирующие меры для подтверждения достоверности.

ПРИМЕЧАНИЕ

* причины выхода результатов КК на анализаторах за пределы контрольного диапазона см. в 
Р^оводстве оператора соответствующего анализатора.

3. Если корректирующие меры не дают результата, сообщите о ситуации в 
соответствии с лабораторным протоколом.

4. Если проблемы не удается решить, обратитесь в отдел обслуживания клиентов компании Mindray.
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7 Обслуживание системы

7.1 Общие сведения
Для поддержания системы в хорошем рабочем состоянии требуется регулярное выполнение процедур 
технического обслуживания.

с анализатором или его обслуживании принимайте надлежащие меры защиты.

БИОЛОГИЧЕСКАЯ ОПАСНОСТЬ

* Все компоненты и поверхности анализатора потенциально контагиозны, поэтому при работе

А  ВНИМАНИЕ!

* Неправильное обслуживание может привести к повреждению системы. Выполняйте 
обслуживание прибора в строгом соответствии с настоящим руководством.

* При возникновении проблем, не указанных в данном руководстве, обратитесь за 
консультацией в отдел обслуживания клиентов компании Mlndray.

* При обслуживании разрешается использовать только детали, предоставленные 
компанией Mlndray. По любым вопросам обращайтесь в отдел обслуживания клиентов 
компании Mlndray.

* Для обеспечения работоспособности и безопасного использования устройства используйте 
только те принадлежности, которые указаны компанией Mlndray. Для получения 
дополнительной информации обращайтесь в отдел обслуживания клиентов
компании Mlndray или к местному дистрибьютору.

* При обнаружении какой-либо поврежденной детали своевременно обращайтесь в компанию 
Mlndray или к уполномоченным дистрибьюторам.

* Будьте осторожны во время технического обслуживания, чтобы не пораниться об острый 
зонд для проб.

7.2 Периодичность и цели технического обслуживания

Пункт Сроки чистки Цель чистки Примечания

Очистка дорожки и 
крышки

По мере необходимости Удалите загрязнения с 
крышки и дорожки

См. 7.2.1 Очистка 
дорожки и  крышки.

7.2.1 Очистка дорожки и крышки

.^БИОЛОГИЧЕСКАЯ ОПАСНОСТЬ

* Компания Mlndray не заявляет о пригодности указанных химических веществ для

инфекционного контроля. Чтобы организовать надлежащий инфекционный контроль, обратитесь 
в отделение профилактики инфекций больницы или к эпидемиологу.



ж  ВНИМАНИЕ!

* Если на прибор случайно пролито опасное вещество, (например, реагенты или проба), 
очистите прибор указанным дезинфицирующим средством. При работе с этими материалами и 
контактирующими с ними поверхностями в лаборатории надевайте соответствующие средства 
индивидуальной защиты (перчатки, лабораторный халггг и т. д.) и соблюдайте правила техники 
безопасности, принятые в л^оратории.

* Пользователь должен регулярно выполнять очистку и дезинфекцию крышки прибора. Для 
дезинфекции прибора используйте только указанные материалы. Гарантия компании 
Mindray не распространяется на повреждения или другие неисправности, возникшие в 
результате использования других материалов.

* Во время очистки и дезинфекции прибор может бьпъ в некоторой степени поврежден. 
Рекомендуется выполнять дезинфекцию только при необходимости в соответствии с 
протоколом, принятым в лаборатории. Не забывайте очищать прибор перед дезинфекцией.

* Не используйте обеззараживающие или чистящие средства, которые могут представлять 
ОПАСНОСТЬ в результате реакции с деталями прибора или материалами, которые в нем 
содержатся.

Очищайте дорожку и крышку по мере необходимости (например, при случайном пролитии проб на
анализатор).

Протрите дорожку и крышку чистой хлопчатобумажной тканью.

К рекомендуемым чистящим средствам относятся вода и 75 % раствор этанола.

7.3 Периодичность замены

Ж  БИОЛОГИЧЕСКАЯ ОПАСНОСТЬ

* Пробы, КОН1РОЛИ, калибраторы и отходы являются потенциально инфицированными. При

При работе с этими материалами и контактирующими с ними поверхностями в лаборатории 
надевайте соответствующие средства индивидуальной защиты (перчатки, лабораторный халат 
и т. д.) и сскблюдайте правила техники безопасности, принятые в лаборатории.

Ж ВНИМАНИЕ!

* Утилизируйте реагенты, отходы, пробы, расходные материалы и т. д. в соответствии с 
действующими предписаниями.

* При случайном попадании реагентов на кожу или в глаза обильно промойте пораженные 
участки чистой водой и немедленно обратитесь к врачу.

* Снимите колпачок контейнера для отходов и замените контейнер для отходов. Это нужно 
делать только в то время, когда индикатор питания не мигает, чтобы отходы не перелились 
через край контейнера.

Пункт Когда заменять

Замена контейнера 
для реагентов

Действия в случае недостаточного количества реагентов

Замена контейнера 
для отходов

Действия 8 случае заполнения контейнера для отходов



7.3.1 Замена контейнеров для реагентов и для отходов

БИОЛОГИЧЕСКАЯ ОПАСНОСТЬ

* После замены контейнера/пакета для реагента проверьте трубку, подсоединенную к блоку 
крышки, и убеднтесь, что она не перегнута.

После подключения анализаторов и системе контейнеры для реагентов и для отходов 
помещаются в шкаф в соответствующем модуле дорожки. Перед заменой контейнера для 
реагентов или для отходов выполните следующие процедуры.

1. Возьмитесь за выемку в верхней части дверцы шкафа и откройте шкаф.

А  ВНИМАНИЕ!

• Остерегайтесь защемления при открытии или закрьпии дверцы._______________________

2. Замените контейнер для отходов или для реагентов.

ПРИМЕЧАНИЕ

* Описание процедур по замене контейнера для отходов или для реагентов см. в Руководстве 
оператора анализатора.

7.4 Процедуры технического обслуживания до и после 
длительного простоя системы
Если питание системы необходимо отключить более чем на 15 дней, выполните соответствующие 
процедуры.

ПРИМЕЧАНИЕ_____________________________________________

* Дополнительную информацию см. в Руководстве оператора анализатора.
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8 Устранение неполадок

8.1 Общие сведения
В ЭТОЙ главе содержится информация, полезная при определении и исправлении неполадок, 
которые могут возникать во время работы системы.

ПРИМЕЧАНИЕ

* Эта глава не является полным руководством по обслуживанию. Здесь описаны только 
неполадки, диагностировать или исправить которые может пользователь анализатора.

8.2 Подсказки об ошибках
При возникновении ошибки выдаются следующие подсказки:

■ Индикатор состояния соответствующего анализатора горит/мигает красным цветом.

■ Подсказки появляются в программном обеспечении DMU. 

в Подается звуковой сигнал.

8.3 Сообщения об ошибквх и способы устрвнения неиспрввностей
Следуйте инструкциям для проверки сообщений об ошибках и определения способов устранения 
неисправностей.

Функция Пояснения

Отключение звука 
аварийного сигнала

Выберите один из следующих способов отключения звука сигнала тревоги:

• Нажмите в любом месте в программе DMU
• Прокрутите колесо мыши

• Нажмите любую клавишу на клавиатуре

Проверьте 
сообщения об 
ошибках

1. Нажмите кнопку Е.Я в правом верхнем углу экрана программы DMU.
2. Проверьте сообщения об ошибках в диалоговом окне «Error Information».

Устранение ошибки 1. Нажмите кнопку «Remove error» в диалоговом окне «Error Information».

N Программа попытается удалить все ошибки, которые можно устранить автоматически.

2. Если ошибки невозможно устранить автоматически, используйте способы 
устранения неисправностей. Описание способов устранения неисправностей см. 
в разделе
8.4Саосо6ы ̂ сч»зионмя мемеправмостм.

8.4 Способы устрвнения неиспрввностей
Возможные ошибки неведения об их устранении перечислены в следующей таблице:

КОД
ошибки

Сообщение об 
ошибке

Подроб. Устранение неполадок

04110 Лоток выгрузки 
полон

Лоток выгрузки 
полон

1 .Удалите штативы для пробирок из зоны выфузки проб;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
польп-ается автоматически устранить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.



Код
ошибки

Сообщеииеоб
ошибке

р , .................t....
Усфшгение неполадок

04202 Ошибочное
действие
механизма
подачи
автозагрузчика

Ошибоч. 
сра6атыв-ие 
датчика поз. 
начала 
подачи

1 .Удалите все штативы для пробирок из 
автозафузчика неисправного анализатора;
2. Нажмите «Усфанитъ ошибку». Анализатор 
попытается автоматически усфанитъ ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

04203 Ошибочное
действие
механизма
подачи
автозагрузчика

Датчик
конечной
позиции
левостороннег
0 механизма
подачи не
заблокирован

1. Удалите все штативы для пробирок из 
автозагрузчика неисправного анализатора;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически усфанить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

04209 Ошибочное
действие
механизма
подачи
автозафузчика

Ошибоч. 
сра6атыв*ие 
датчика поз. 
начала 
подачи

1. Удалите все штативы для пробирок из 
автозафузчика неисправного анализатора;
2. Нажмите «Усфанить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

04213 Шаг
компенсации
начальной
позиции
механизма
подачи
находится вне 
диапазона

Шаг
компенсации
начальной
позиции
механизма
подачи
нахо,дится вне 
диапазона

1 .Насф0Йте парамефы в пределах допустимого 
диапазона программного обеспечения.

04214 Шаги
компенсации
начальной
позиции
механизма
подачи
находятся вне 
диапазона

Шаги
компенсации
начальной
позиции
механизма
подачи
находятся вне 
диапазона

1 .Насгройте парамефы в пределах допустимого 
диапазона программного обеспечения.

02102 Неиспр-тъ
механизм
а
фиксации
пробирок

Ошибочное
срабатывание
датчика
начальной
позиции
механизма
фиксации
пробирки

1. Удалите все штативы для пробирок из 
автозагрузчика неисправного анализатора;
2. Нажмите «Усфанить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

04501 Неисправн-ть
дорожки

Сбой
возврата
механизма
дорожки в
позицию
начала

1 .Удалите все пробы из канала дорожки;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

04500 Неисправн-тъ
дорожки

Сбой выхода 
механизма 
дорожки из 
поз. начала

1. Удалите все пробы из канала дорожки;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически усфанить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

04502 Неисправн-ть
дорожки

Ошибочное
срабатывание
датчика
нача̂ льной
позиции
механизма
дорохоси

1 .Удалите все пробы из канала дорожки;
2. Нажмите «Усфанить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.



Код
ошибки

Сообщение об 
ошибке

Подроб. Устранение неполадок

04503 Неисправн-ть
дорожки

Неисправность
датчика
механизма
дорожки

1. Удалите все пробы из канала дорожки;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3.Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

04504 Неисправн-ть
дорожки

Неисправность
датчика
механизма
дорожки

1 Удалите все пробы из канала дорожки;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

04505 Неисправн-ть
дорожки

Датчик 
механизма 
дорожки не 
перешел в 
конечную 
позицию

1  Удалите все пробы из канала дорожки;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку:
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

04506 Неисправн-ть
дорожки

Ошибочное
срабатывани
е датчика
конечной
позиции
механизма
дорожки

1. Удалите все пробы из канала дорожки;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

04508 Шаги
компенсации 
поз. начала 
механизма 
дорожки вне 
диапазона

Шаги
компенсации 
поз. начала 
механизма 
дорожки вне 
диапазона

X. Настройте параметры в пределах допустимого 
диапазона профаммного обеспечения.

04509 Шаг
компенсации 
конеч. поз. 
механизма 
дорожки вне 
диапазона

Шаг
компенсации 
конеч. поз. 
механизма 
дорожки вне 
диапазона

1  Настройте параметры в пределах допустимого 
диапазона программного обеспечения.

04511 Неисправн-ть
дорожки

Неправ, сост-е
перемещ-я
датчика
выхода из
зоны
выгрузки

1.У6ерите все штативы для пробирок с дорожки и 
платформы выгрузки анализатора с правой 
стороны;
2. Нажмите «Усфаннть ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку:
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

04512 Неисправн-ть
дорожки

Неиспр-тъ
датчика
входа по
времен.
хранилище
зоны
загрузки

1  Уберите все пробирки с дорожки и левой 
части анализатора;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

03004 Неправ, блок-ка 
датчика обнаруж- 
я пробирок в 
канале подачи

Неправ, блок- 
ка датчика 
обнаруЖ'Я 
пробирок в 
канале 
подачи

1Удалите все штативы для пробирок из 
автозагрузчика неисправного анализатора;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

20104 Основной
блок
отключен

Основной
блок
отключен

1 Проверьте, запущен ли анализатор.
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.



Код
оши&ш

Сообщение об 
ошибке

Подроб. Устранение неполадок

04216 Ошибочное
действие
механизма
подачи
автозагрузчика

Датчик
левостороннег 
0 механизма 
подачи не 
найден

1. Удалите все штативы для пробирок из 
автозагрузчика неисправного анализатора;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

04011 Ошибка
состояния
автозагрузк
и

Ошибка
состояния
автозагрузк
и

1.УАалите все штативы для пробирок из 
автозафузчика неисправного анализатора;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

20110 Превышено
время
ожидания
связи платы
двигателя
вращения

Превышено
время
ожидания
связи платы
двигателя
вращения

1. Нажмите «Усфанить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

02103 Неиспр-ть
механизм
а
фиксации
пробирок

Механизм 
фиксации 
пробир. не 
выдвигается

1 .Удалите все штативы для пробирок из 
автозафузчика неисправного анализатора;
2. Нажмите «Усфанитъ ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3.Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

02104 Неиспр-тъ
механизм
а
фиксации
пробирок

Механизм
фикс-ии
пробирки
не
втягивается

1. Удалите все штативы для пробирок из 
автозагрузчика неисправного анализатора;
2. Нажм1гте «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

02105 Неиспр-ть
механизм
а
фиксации
пробирок

Направляющ 
. мех-ма 
фикс.лробир 
. заклинена

1.Удалите все штативы для пробирок из 
автозагрузчика неисправного анализатора;
2. Нажмите «Усфанитъ ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

04007 Неправ, к-во 
штат, д/пробир. 
на лотке загруз.

Неправ, к-во 
штат, д/пробир. 
на лотке загруз.

1. Удалите все штативы для пробирок из 
автозагрузчика неисправного анализатора;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

04108 Неправ, к-во 
штат, д/пробир. 
на лотке 
выфузки

Неправ, к-во 
штат.
д/лробир. на
лотке
выфузки

1 .Удалите все штативы для пробирок из 
автозафузчика неисправного анализатора;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

04012 Дорожка 
не готова

Дорожка 
не готова

1. Проверьте готовность дорожки.
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически усфанитъ ошибку.

3.Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

04013 Ошибка движения 
дорожки

Ошибка
движени
я
дорожки

1. Проверьте состояние дорожки. Устраните 
ошибку дорожки;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3.Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

IV



' '
Кол
ооп^лал

Сообщение об 
оитбме

Подроби ; Устранение неполадок

04014 Ошибка движения 
дорожки

Ошибка
движени
я
дорожки

1. Проверьте состояние дорожки. Устраните 
ошибку дорожки;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

40100 Резервдднн. на 
глав.плате улр-ия 
сил. привода не 
совпадают

Резервданн. 
на глав.плате 
упр- И Я  сил. 
привода не 
совладают

1. Перезапустите анализатор, и он автоматически 
устранит ошибку;
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

40101 Резервные 
данные на 
плате
автозагрузки 
не совпадают

Резервные 
данные на 
плате
автозафузки
не
совпадают

1. Перезапустите анализатор, и он автоматически 
устранит ошибку:
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

40102 Резервна нн. 
на плате 
подключ.модул 
я скан-я не 
совладают

Резервланн. 
на плате 
подключ.модул 
я скан-я не 
совпадают

1 Перезапустите анализатор, и он автоматически 
устранит ошибку;
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

40103 Резервданн.н 
а плате 
дорож.не 
совпадают

Резерв.данн.н 
а плате 
дорож.не 
совпадают

1. Перезапустите анализатор, и он автоматически 
устранит ошибку;
2. Если ошибка ло-лрежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

40104 Сбой синх-ии 
данн. главн. 
платы управ-ия 
силового 
привода.

Сбой синх-ии 
данн. главн. 
платы управ-ия 
силового 
привода.

1. Перезапустите анализатор, и он автоматически 
устранит ошибку;
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

40105 Сбой синхрчщи 
данных платы 
автозафузчика

Сбой синхр- 
ции данных 
платы
автозагрузчик
а

1. Перезапустите анализатор, и он автоматически 
устранит ошибку;
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

40106 Сбой синхр-ии 
данн. платы 
подклюЧ'Я модуля 
сканирования

Сбой синхр-ии 
данн. платы 
лодключ-я 
модуля
сканирования

1. Перезапустите анализатор, и он автоматически 
устранит ошибку;
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

40107 Сбой синхрон-ции 
данных платы 
дорожки

Сбой синхрон- 
ции данных 
платы дорожки

1. Перезапустите анализатор, и он автоматически 
усфанит ошибку:
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

40201 Версия прил. 
платы драйвера 
не совпадает

Версия 
прил. платы 
драйвера не 
совпадает

1  Проверьте версию MCU. Обновите MCU и 
перезапустите анализатор;
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

40202 Версия FPGA 
платы драйвера 
не совпадает

Версия 
FPGA платы 
драйвера не 
совпадает

1  Проверьте версию MCU. Обновите MCU и 
перезапустите анализатор;
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

40203 Версия прил. 
автозафуЗ'ка 
не совладает

Версия прил. 
автозафуз- 
ка не 
совпадает

1  Проверьте версию MCU. Обновите MCU и 
перезапустите анализатор:
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

40204 Версия FPGA 
автозафуз-ка 
не совпадает

Версия FPGA 
автозафуз- 
ка не 
совладает

1  Проверьте версию MCU. Обновите MCU и 
перезапустите анализатор:
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.



код
ошибки
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ошибке

Подроб. Устранение неполадок

40205 Версия лрил. 
модуля 
измерения 
не
совпадает

Версия прил. 
модуля 
измерения 
не
совпадает

1  Проверьте версию MCU. Обновите MCU и 
перезапустите анализатор;
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратктесь в наш отдел обслуживания клиентов.

40206 Версия FPGA 
модуля 
измерения 
не
совпадает

Версия FPGA 
модуля 
измерения 
не
совпадает

1. Проверьте версию MCU. Обновите MCU и 
перезапустите анализатор;
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

40207 Версия прил. 
платы сигналн1и 
не совпадает

Версия прил. 
платы сигнал­
им не 
совладает

1  Проверьте версию MCU. Обновите MCU и 
перезапустите анализатор:
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

40208 Версия
прил.
поворотного 
сканера не 
совладает

Версия
прил.
поворотного 
сканера не 
совладает

1  Проверьте версию MCU. Обновите MCU и 
перезапустите анализатор;
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

40209 Версия
прил.
дорожки не 
совпадает

Версия
прил.
дорожки не 
совладает

1  Проверьте версию MCU. Обновите MCU и 
перезапустите анализатор;
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

40210 Версия
FPGA
дорожки не 
совпадает

Версия
FPGA
дорожки не 
совпадает

1  Проверьте версию MCU. Обновите MCU и 
перезапустите анализатор;
2. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

40211 Версия платы 
драйвера не 
совладает

Версия платы 
драйвера не 
совпадает

1  Проверьте версию ПО. обновите ПО и 
перезапустите анализатор;
2. Если обновление профаммного обеспечения 
невозможно, обратитесь в отдел обслуживания 
клиентов.

04008 В зоне загрузки 
и на дорожке 
остались 
штативы для 
пробирок.

В зоне
зафузки и на 
дорожке 
остались 
штативы для 
пробирок.

1Удалите все штативы для пробирок, оставшиеся в 
зоне зафузки и на дорожке;
2.Нажмите «Усфанить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически усфанитъ ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

10004 Нетреаг. Нет реаг. 1  Проверьте правильность подключения контейнеров 
для реагентов;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически усфанить ошибку;
3.Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

10005 Нет реаг. Нет реаг. 1  Замените контейнер для реагентов на новый;
2. Нажмите «Усфанить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически усфанитъ ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

10006 П росроч .реа тент Просроч.реаге
нт

1  Замените контейнер для реагентов на новый;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3. Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.

10007 Недостаточно
реагента

Недостаточно
реагента

1  Замените контейнер для реагентов на новый;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3.Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.
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Кал
ошибки

Сообщение об 
таиибие

Пощюб. Устронение неаоладок

10008 Нет реаг. Нет реаг. 1. Проверьте правильность подключения контейнеров 
для реагентов;
2. Нажмите «Устранить ошибку». Анализатор 
попытается автоматически устранить ошибку;
3.Если ошибка по-прежнему отображается, 
обратитесь в наш отдел обслуживания клиентов.



Эта страница специально оставлена пустой.

VIII



А
Анализ КК 6-1

3
Запуск и вход в систему 

вход в систему 5-3

о
Обслуживание системы анализа 7-1 
Описание прибора 3-1

П
процедуры повседневной эксплуатации 5-1 

Р
Реагенты 3-1

с
Сведения по технике безопасности 1-1 
Способы устранения неисправностей 8-1

т
Требования и установке 4-1

У
Установка 4-1

Требования к источнику питания 4-1
требования к размещению 4-1
требования к условиям окружающей среды 4-2

А-1



Эта страница специально оставлена пустой.



B.l Пригодные пробирки
В анализаторе можно использовать пробирки для анализа мочи с коническим и круглым дном. 
Подробные характеристики см. ниже:

■ Технические характеристики пробирок с круглым дном

Рис.В-1 Пробирка для мочи с круглым дном 

Табл.В-1 Технические характеристики пробирок с  круглым дном

Пункт Харжтеристки

Общая длина (а) <11.0 мм

Диаметр(Ь) 15-16 мм

Технические характеристики пробирок с коническим дном

U 4  ..

v / . r .
Рис.В-2 Пробирка для мочи с коническим дном



Та6л.В>2 Технические характеристики пробирок для мочи с коническим дном

требуемые ха х̂ноеристикм

Внешние диаметры (а) Пробирка (жесткая): 15-16 мм

Пробирка (мягкая): 13-14 мм

Общая высота пробирки (Ь) Пробирка(жесткая): 100-110 мм

Пробирка(мягкая): 95-110 мм

Высота воронкообразной пробирки с 
коническим дном(с)

• При общей зап>узке образцов, без 
сканирования, О < с < 110 мм

• При общей зафузке образцов, с 
функцией сканирования, О <с<20 мм

В.2 Устройства ввода/вывода

Ж ОСТОРОЖНО!

Используйте только указанные устройства.

Внешние устройства, подключаемые к анализатору и цифровым интерфейсам, должны бьпъ 
разрешены к применению. Они должны соответствовать применимым стандартам 
безопасности и электромагаитной совместимости (например, стандарту IEC 60950 
•Оборудование для информационных технологий. Требования безопасности» и стандарту CISPR 
22 «Совместимость технических средств элекфомагнитная. Оборудование информационных 
технологий» (класс В)). Каждый сотрудник, подключающий дополнительное оборудование к 
портам входа и выхода сигнала и выполняющий настройку системы для диагностики in vttro, 
обязан убедиться в том, что система работает правильно и отвечает требованиям к 
безопасности и электромагнитной совместимости. В случае возникновения вопросов 
обращайтесь в отдел технической поддержки или к местному представителю.

В.2.1 Характеристики элеюронных интерфейсов

ПРИМЕЧАНИЕ

Подключение электронного интерфейса анализатора к сети ИТ, включающей другое 
оборудование, может привести к возникновению ранее не установленных рисков для 
пациентов, пользователей или третьих лиц; ответственная организация должна определить, 
проанализировать, оценить и контролировать эти риски.

Характеристики

Формат (протокол) обмена 
данными и 
соответствующие 
стандарты

Протокол интерфейса RS232.
Протокол TCP/IP нижнего 
уровня.
Уровень приложений протокола DIC0M/HL7.
Интерфейс RJ45, поддержка проводной сети 10 М/100 М и соответствие 
техническому стандарту IEEE802.3.
NTP/SNTP-протокол калибровки TCP/IP.

Настройка времени Анализатор синхронизирует время с ПК при каждом подключении к сети ПК.

В.2.2 Внешний ПК
1. Программное обеспечение: Windows 10 Home (64 бит);

2. Аппаратное обеспечение: Х86ч:овместимый ПК; ЦП: Intel i5 3,6 ГГц; Оперативная память: 8 ГБ



Пункт
Компьютер с  устаж>вленным 
программным обеспечением на 
стороне сервера

Комтиотер с  установленным 
программным обеспеченном на
стороне ю м е та

ЦП Intel 15®/АМ0® 3,4 ГГц или выше Intel i5®/AMD®3,4 ГГц или выше

ОЗУ 32 ГБ или выше 16 ГБ или выше

Жестки 
й диск

Не менее 4 Т6 Не менее 4T6

Сетевой
адаптер

Не менее 2 Не менее 2

Видеопамять 6 ГБ или выию /

Операционн 
ая система

Microsoft Windows 10 Home Basic 64 Microsoft Windows 10 Home Basic 64

Разрешени
е дисплея

He ниже 1920x1080 He ниже 1920x1080

Другие
требования

Поддержка VGA и DP-разъемов дисплея Поддержка VGA и DP-разъемов дисплея

В.2.3 Клавиатура

Клавиатура с портом USB, соответствующая стандарту USB 2.0 или выше.

В.2.4 Мышь

Мышь с портом USB, соответствующая стандарту USB 2.0 или выше.

В.2.5 USB

Порт USB, соответствующий стандарту USB 2.0 или выше.

В.З Противопоказания
Нет

В.4 Условия эксплуатации в игтатиом режиме
Температура окружающей среды: 15-32 

Относительная влажность: 30% - 80%

Атмосферное давление: 75-106

Примечание 1: Высота над уровнем моря при эксплуатации в штатном режиме должна составлять 2000 
м.

В.5 Условия транспортаровки и хранения
Температура окружающей среды: От-10 до 

40 ° С Относительная влажность: 10% - 93%

Атмосферное давление: 50-106 кПа

В.6 Условия эксплуатации
Температура окружающей среды: 5-40 

Относительная влажность: 20% - 80%



Атмосферное давление: 75-106 кПа

B.7 Характеристики ЭМС
Данное устройство для диагностики in vitro соответствует требованиям стандарта ЭМС IEC 
61326-1 и IEC 61326-2-6.

Особые требования к ИЗЛУЧЕНИЯМ и ПОМЕХОУСТОЙЧИВОСТИ см. в Табл.В-ЗРУКОВОДСТВО И  
ДЕКЛАРАЦИЯ MINDRAY. ЭЛЕКТРОМАГИИ7ИЫЕ ИЗЛУЧЕНИЯ )Л Та6л.В~4РУКОВОДСТВО И  ЗАЯВЛЕНИЕ 
КОМПАНИИ MINDRA Y -  УСТОЙЧИВОСТЬ К  ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫМ ПОМЕХАМ.

А  ОСТОРОЖНО!

* Данное МЕДИЦИНСКОЕ ОБОРУДОВАНИЕ для диагностики In vttro соответствует требованиям 

к излучению и помехоустойчивости, описанным в этой части стацдарта IEC 61326.

* Данное оборудование не предназначено для использования в жилых помещениях и может не 
обеспечивать надлежащую защиту для радиоприема в таких условиях.

* Данное оборудование предназначено для использования в УСЛОВИЯХ 
ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО МЕДИЦИНСКОГО УЧРЕЖДЕНИЯ. При использовании в УСЛОВИЯХ 
ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ МЕДИЦИНСКИХ УСЛУГ НА ДОМУ оборудование может работать 
неправильно. Если есть подозрение, что на производительность устройства влияют 
электромагнитные помехи, правильная работа оборудоЕгания может быть восстановлена 
путем увеличения расстояния между ним и источником помех.

* Перед эксплуатацией устройства необходимо оценить электромагнитную обстановку.

* Не используйте данное устройство в непосредственной близости к источникам сильного 
электромагнитного излучения (например, неэкранированным источникам радиочастотного 
излучения), поскольку это может помешать правильной работе устройства.

ПРИМЕЧАНИЕ

Изготовитель обязан предоставить заказчику или пользователю сведения об 
электромагнитной совместимости оборудования.

Пользователь обязан обеспечить стабильность характеристик электромагнитной обстановки, в 
которой оборудование будет работать в соответствии с его назначением.

Формула расчета для определения разделяющего расстояния между МЕДИЦИНСКИМ 
ОБОРУДОВАНИЕМ для диагностики In vttro и мобильным телефоном имеет вид: d = 6/Е -^Р, где 
d — мииириальное разделяющее расстояние в метрах, Р — максимальная мощность в ваттах, и Е 
— уровень излучения при проверке на помехоустойчивость в В/м.

Та6л.В^ РУКОВОДСТВО И ДЕКЛАРАЦИЯ MINDRAY. ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫЕ ИЗЛУЧЕНИЯ

РУКОВОДСТВО и ДЕКЛАРАЦИЯ MINDRAY. ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫЕ ИЗЛУЧЕНИЯ

Система предназначена для использования в электромагнитной среде, указанной ниже. Заказчик 
или пользователь системы должен убедиться, что она используется в такой среде.

ПРОВЕРКА ИЗЛУЧЕНИЙ СООТВЕТСТВИЕ

РЧ Группа 1

излучения 

CISPR 11

РЧ Класс А

излучения 

CISPR 11
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РУКОВОДСТВО и Д ЕКЛАРАЦИЯ MINDRAY. ЭЛЕЮТЧШАГНИТНЫЕ ЮАУЧЕНИЯ

Гармонические излучения 

IEC 61000-3-2

Отсутствуют

Колебания напряжения/ 
мерцающие излучения 

IEC 61000-3-3

Табл.В-4 РУКОВОДСТВО И ЗАЯВЛЕНИЕ КОМПАНИИ MINDRAY-УСТО Й ЧИВОСТЬ К

ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫМ ПОМЕХАМ

РУКОВОДСТВО И ЗАЯВЛЕНИЕ КОМПАНИИ MINDRAY-УСТОЙЧИВОСТЬ К ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫМ 
ПОМЕХАМ

Система предназначена для использования в электромагнитной среде, указанной ниже. Заказчик 
или пользователь системы должен убедиться, что она используется в такой среде.

ПРОВЕРКА
ПОМЕХОУСТОЙЧ
ИВОСТИ

ОСНОВНОЙ
СТАНДАРТ

ТЕСТОВОЕ ЗНАЧЕНИЕ КРИТЕРИЙ
ЭФФЕКТИВНОСТИ

Устойчивость к 
электростатическ 
им разрядам 
(ЭСР)

IEC 61000-4-2 ± 4 кВ контактный 

± 2 кВ, ± 4 кВ, ± 8 кВ воздушный

В

В

Электромагнитное
поле

IEC 61000-4-3 3 В/м (от 80 МГц до 6 ГГц) А

Быстрые 
электрические 
переходные 
процессы иди 
всплески

IEC 61000-4-4 Питание переменным током; ± 1 

кВ Однофазное l/0/Контроль^: ± 
0,5 кВ

В

Всплеск IEC 610004-5 между фазами: ± 0,5 кВД  кВ, ± 

2 кВ фаза-заземление: + 0,5 

кВ,1 кВ

в
в

Пропускаемая РЧ IEC 61000-4-6 3 В (от 150 кГц до 80 МГц) А

Понижение,
кратковременны
е прерывания и
изменения
входного
напряжения
источника
питания

IEC 61000-4-11 0 % в течение 0,5 цикла 

0 % в течение 1 цикла 

70 % в течение 25/30 циклов̂ * 

0 % в течение 250/300 циклов

В

В

С

С

Магнитное поле 
промышленной 
частоты

IEC 61000-4-8 3 А/м (50 Гц, 60 Гц) А

ПРИМЕЧАНИЕ:

 ̂Только в случае линии >3 м.

** «25/30 циклов» означает «25 циклов для теста с 50 Гц» или «30 циклов для теста с 60 Гц». 

Критерий эффективности:

А: Оборудование должно продолжать работать согласно назначению во время и после 

испытания. В: Оборудование должно продолжать работать согласно назначению после 

испытания.

С: ПОТЕРЯ РАБОТОСПОСОБНОСТИ допускается при условии, что работа является 
самовосстанавливающейся иди может быть восстановлена с помощью органов управления.



В.8 Размеры, габариты и вес

Ширина

Ширина
{шл)

Глубина
(мм)

Высота
(мм)

Масса

(кг)

Система автоматической идентификации, 
распределения и транспортировки проб 
мочи EU 8600GT

2913±10% 1014110% 829110% 589110%

Автоматический анализатор физико­
химических свойств мочи UA-5600

610±5% 78015% 54015% 61,915%

Анализатор автоматический осадка мочи 
ЕН-2090

610±5% 78015% 54015% 7015%

Модуль загрузки образцов 317±10% 1 1 0 0 1 1 0 % 819110% 89110%

Модуль выгрузки образцов 317±10% 1 1 0 0 1 1 0 % 819110% 89110%

Модуль доставки образцов 837110% 1 1 0 0 1 1 0 % 819110% <115

В.9 Характеристики иприхкода
Система может считывать идентификаторы пробе этикеток со штрих-кодами, наклеенных на пробирки. 
Считанный со штрихкода идентификатор пробы сохраняется в системе и используется в качестве 
единственного идентификатора пробы.

1. Поддерживаемые типы штрихкодов

Штрихкоды должны соответствовать характеристикам штрихкодов с ИД анализатора.

Все типы штрихкодов и контрольных разрядов, поддерживаемые анализатором, приведены ниже.

Табл.В-5 Штрих-коды, поддерживаемые EU 8600 GT

Тип кода Контрольн

ый разряд
Количество разрядов

C0DE128 Самопроверка 
(контрольный 
разряд всегда 
включен)

Не более 20 символов (ИД пробы)

VI



Тип кода Контрольн

ый разряд
Количесшо разрядов

.................... 1........
C0DE93 Самопроверка 

(контрольный 
разряд всегда 
включен)

Не более 20 символов (ИД пробы)

UPC/EAN/JAN Самопроверка
(контрольный
разряд всегда 
включен)

Фиксированная длина: 8 или 13 цифр

ITF Не использует 
контрольный
разряд

Не более 20 символов (ИД пробы)

Использует
контрольный
разряд

Не более 19 символов (ИД пробы) + 1 символ (контрольный 
разряд) = не более 20 символов

C0DE39 Не использует
контрольный
разряд

Не более 20 символов (ИД пробы)

Использует
контрольный
разряд

Не более 19 символов (ИД пробы) + 1 символ (контрольный 
разряд) = не более 20 символов

CODABAR Не использует 
контрольный
разряд

Не более 20 символов (ИД пробы)

Использует
контрольный
разряд

Не более 19 символов (ИД пробы) +1 символ (контрольный 
разряд) -  не более 20 символов

ПРИМЕЧАНИЕ

* По воэможност используйте контрольный разряд, чтобы уменьшигть вероятность 
неправильного считывания.

2. Размеры этикетки со 

штрихкодом Высота штрихкода:

А>10 мм

Ширина этикетки: В<50 мм 

Ширина чистого поля: С>5 мм ' С  ' С "

Минимальная ширина штриха: более 0Д52 мм

Качество кода: В соответствии со стандартом ANSI МН10.8М качество кода должно быть не ниже 
уровня С.

3. Примеры правильных и неправильных этикеток со штрих-кодом:

Использование неправильных штрихкодов, показанных на рисунках ниже, увеличивает вероятность 
неправильного считывания. Чтобы обеспечить хорошую читаемость, используйте правильные 
этикетки.



Ошибка мертвой

Частично отсутствует -  

4. Выбор материала этикетки со штрих-кодом

...itfitiiiiiif iiiiilll Mllll lilliillllliS I
Частично отсутствует -  1 ФрбпявНТ^рЧУ

I I  1)1.1.и . Ill II) 

l l l t l l l l l l l i l l  11 I n il III 1 1
Низкая

Рекомендуется использовать матовые этикетки со штрих-кодом. Глянцевые этикетки со штрих-кодом не 
рекомендуются.

В.10 Категория перенапряжения и степень загрязнения
Уровень переходного перенапряжения анализатора: категория И 

Номинальный уровень загрязнения: 2.

Vllt

35;96"e



C .l Список конфигураций

№ Имя

1 Модуль зафузки образцов

2 Модуль выгрузки образцов

3 Дверца шкафов модулей загрузки и выгрузки образцов

4 Правая часть корпуса шкафа модулей загрузки/выгрузки 
образцов

5 Модуль доставки образцов

6 Левая часть корпуса модуля доставки образцов

7 Левая крышка шкафа модуля доставки образцов

8 Шкаф модуля доставки образцов

9 Левая дверь шкафа модуля доставки образцов

10 Правая дверь шкафа модуля доставки образцов

1 1 Платформа для загрузки реагентов для шкафа модуля доставки 
образцов

12 Задняя часть корпуса шкафа модуля доставки образцов

13 Правая подставка для крепления анализатора на шкафу модуля 
доставки образцов

14 Левая подставка для крепления анализатора на шкафу модуля 
доставки образцов

15 Боковая панель для крепления анализатора на шкафу модуля 
доставки образцов

16 Задняя панель для крепления анализатора на шкафу модуля 
доставки образцов

17 Крепеж угловой

18 Руководство оператора - Программное обеспечение 
автоматической системы анализа мочи

19 Руководство оператора - Система автоматической 
идентификации, распределения и транспортировки проб мочи EU 
8600GT, включая дополнение к руководству оператора

20 Профаммное обеспечение на USB носителе

2 1 Кабель последовательной связи

22 Кабель питания

23 Трубка для раствора очищающего EU-20

24 Трубка для раствора для проведения анализа мочи EU-70

25 Трубка с адаптером для слива отходов

26 Трубка для слива жидких отходов

27 Адаптер для пробирок

28 Заглушки пластиковые для винтов

29 Винте крестообразной потайной головкой, М4Х12



3 0 В и н т е  к р е с т о о б р а з н о й  г о л о в к о й , М 4 Х 1 2

3 1 В и н т  к о м б и н и р о в а н н ы й  М 4 Х 1 0

3 2 В и н т  к о м б и н и р о в а н н ы й  с  ш е с т и г р а н н о й  т о р ц е в о й  г о л о в к о й  
М 8 Х 2 5

3 3 Н а к л а д к а  а м о р т и з и р у ю щ а я

3 4 В и н т  к р е п е ж н ы й

3 5 В и н т  с  п л о с к о й  п о т а й н о й  г о л о в к о й

3 6 В и н т  к о м б и н и р о в а н н ы й  М З Х 8

3 7 В и н т  к о м б и н и р о в а н н ы й  М З Х 6

3 8 Ш н у р  п и т а н и я  VDE

3 9 К а б е л ь  U SB

4 0 К а б е л ь  д л я  п о д к л ю ч е н и я  к  ЛИС

4 1 К а б е л ь  с о е д и н и т е л ь н ы й

4 2 С к а н е р  ш т р и х -к о д о в  в н е ш н и й

А ВНИМАНИЕ!

Для обеспечения работоспособностм и безопасного использования устройства используйте 
только те прннадлежноспгм, которые указаны компанией Mlndray. Для получения 
дополнительной информации обращайтесь в отдел обслуживания клиентов компании Mlndray 
или к местному торговому представителю.

Фактический комплект принадлежностей зависит от конфигурации изделия. Для получения 
сведений о выбиpaeмыVAOпoлнитeльныx принадлежностях обращайтесь к торговому 
представителю.



Э та с т р а н и ц а  с п е ц и а л ь н о  о с т а в л е н а  пустой .



функция ЛИС/БИС позволяет системе анализа обмениваться данными с внешними ПК через сеть 
Ethernet. С помощью этой функции система анализа может отправлять результаты тестирования на 
внешние ПК и подучать рабочие задания от внешних ПК.

Обмен данными системы анализа по сети ЛИС/БИС предусматривает использование протокола 
передачи данных HL7. Для получения информации об управлении связью во время обмена 
данными, а также для ознакомления с различными протоколами передачи данных, определениями 
сообщений и примерами, и подробной информации о протоколах передачи данных обратитесь в 
отдел послепродажного обслуживания компании Mindray.

ХИ
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о  2022-2024 гг. Shenzhen Mindray Bio-medical Electronics Co., Ltd. Bee права защищены. 
Настоящее руководство пользователя выпущено 07.2024 г.

Заявление о правах на интеллектуальную собственность

SHENZHEN MINDRAY BIO-MEDICAL ELECTRONICS CO., LTD. (здесь и далее M indray) владеет 
правами на интеллектуальную собственность для этого изделия производства компании Mindray и 
настоящего руководства оператора. Настоящее руководство оператора может ссылаться на 
информацию, защищенную авторским правом или патентами, и не передает каких-либо лицензий 
в соответствии с патентными правами или авторским правом компании Mindray или других 
компаний.
Компания Mindray намерена сохранять содержимое настоящего руководства оператора в качестве 
конфиденциальной информации. Раскрытие информации в настоящем руководстве оператора 
каким бы то ни было образом без письменного разрешения компании Mindray строго запрещено. 
Выпуск, дополнение, копирование, распространение, сдача в прокат, адаптация, перевод или 
любые другие производные работы с настоящим руководством оператора каким бы то ни было 
образом без письменного разрешения компании Mindray строго запрещены.

m indray ■ 5Й. ■ MINDRAY представляют собой торговые знаки, зарегистрированные или 
прочие, компании Mindray в Китае и дру| их странах. Все другие торговые знаки, встречающиеся в 
настоящем руководстве пользователя, используются только в информационных или редакторских 
целях. Они принадлежат соответствующим владельцам.

Ответственность производителя

Содержание настоящего руководства оператора может быть изменено без предварительного 
уведомления.
Вся информация в настоящем руководстве оператора считается корректной. Компания Mindray не 
несет ответственность за ошибки, содержащиеся в настоящем руководстве оператора, или 
последующий ущерб в связи доставкой, характеристиками или использованием настоящего 
руководства оператора.
Компания Mindray отвечает за влияние на безопасность, надежность и рабочие характеристики 
этого изделия только в следующих случаях:
■ все работы по установке, расширению, изменениям, модификациям и ремонту этого изделия 

выполнены авторизованным персоналом компании Mindray;
■ электрические установки в соответствующем помещении соответствуют применимым 

национальным и местным требованиям; и

А ПРЕДУПРЕЖ ДЕНИЕ
Важно, чтобы больница или организация, использующая это оборудование, выполняла 
соответствующий план обеспечения/технического обслуживания. Пренебрежение этим  
может вести к поломке оборудования или травме персонала.
Система должна использоваться в условиях, описанных в настоящем руководстве 
оператора; в ином случае система не будет функционировать нормально и результаты  
анализа будут ненадежными, что может вести к повреждению компонентов системы и 
травме персонала.

ПРИМ ЕЧАНИЕ
Это оборудование предназначено для использования опытными/ квалифицированными 
клиническими специалистами.



Гарантия

НАСТОЯЩ АЯ ГАРАНТИЯ ИСКЛЮ ЧИТЕЛЬНА И ЗАМ ЕНЯЕТ ВСЕ ДРУГИЕ ГАРАНТИИ, 
ВЫРАЖЕННЫЕ ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫЕ, ВКЛЮЧАЯ ГАРАНТИЮ  КОМ МЕРЧЕСКОЙ 
ПРИГОДНОСТИ ИЛИ ПРИГОДНОСТИ для КОНКРЕТНОЙ ЦЕЛИ.

Исключения

Обязательства и ответственность компании Mindray в соответствии с настоящей гарантией не 
включают затраты на транспортировку и прочие расходы, ответственность за прямой, косвенный 
или последующий ущерб или задержки в результате неправильного использования изделия, 
использования запасных частей и вспомогательных принадлежностей, не утвержденных 
компанией Mindray, ремонта другими лицами, кроме авторизованного персонала компании 
Mindray.
Настоящая гарантия не распространяется на:

неисправность или повреждение, вызванное неправильным использованием или внесенной 
неисправностью;
неисправность или повреждение, вызванное нестабильным или не соответствующим 
требованиям электропитанием;
неисправность или повреждение, вызванное форс-мажором, например пожаром или 
землетрясением;
неисправность или повреждение, вызванное неправильной эксплуатацией или ремонтом 
неквалифицированным или неавторизованным персоналом по обслуживанию; 
неисправность оборудования или части, серийный номер которых нечитаемый; 
прочие неисправности, не вызванные самим оборудованием или запасной частью.

Контактная информация

прои зводи тел ь : Shenzhen Mindray Bio-Medical Electronics Co., Ltd.
 ̂ Mindray Building, Keji 12* Road South, High-Tech Industrial Park,

Наньшань, Ш эньчжэнь 518057, КНР 
Веб-сайт: www.mindray.com
Эл. почта: service@mindray.com
Тел.: +86 755 81888998
Ф акс: +86 755 26582680
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1 Обзор___________________________________________________________________

1.1 Важная информация перед использованием
Настоящее руководство оператора вюпочает инструкции по применению программного 
обеспечения автоматической системы анализа мочи. Компания Mindray настоящим напоминает 
пользователям, использующим программное обеспечение, о следующих вопросах, которые им 
должны быть известны:

•  Необходимо внимательно прочитать руководство оператора программного обеспечения. 
Все правила валидации необходимо создавать и изменять с полным пониманием логики 
настройки правил программного обеспечения. Пользователи должны нести 
ответственность за точность, логику и полноту' правил, созданных ими;

• ДанньЕС. предоставленные программным обеспечением, служат в качестве справочной 
информации для пользователя в целях выпуска формального отчета. Ю ридические 
обязательства или ответственность компании Mindray не распространяются на какие-либо 
клинические риски или споры в результате использования данных, предоставленных 
программным обеспечением.

ПРИМЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
• В настоящем руководстве оператора описаны основные функции программного  

обеспечения автоматической системы анализа мочи, которое должно использоваться  
совместно с ана.1 Изаторами мочи. Необходимо прочитать настоящее руководство 
оператора совместно с руководством оператора соответствующ его анализатора.

1.2 Введение

Программное обеспечение автоматической системы анализа мочи (здесь и далее программное 
обеспечение DMU) получает результаты ана.,1изаторов мочи Mindray, выбирает и классифицирует 
результаты на основе параметров, настроенных пользователем, и выводит их в формате, 
необходимом пользователю. П рофаммное обеспечение позволяет лабораториям обеспечивать 
автоматическое хранение результатов и повышать эффективность работы.
Программное обеспечение DMU оснащено технологией процессора правил, которая позволяет 
пользователям настраивать правила таким образом, чтобы автоматизировать валидацию образцов 
и устанавливать флаги ненормальных образцов. Система поддерживает анализ образцов, расчет и 
опенку результатов образцов, а также пользовательскую настройку правил, чтобы не отставать от 
изменений потребностей лабораторий. Автоматическая валидация гарантирует согласованность 
отчетов, которая играет важную роль в обеспечении качества работы лаборатории.
Программное обеспечение DMU разработано на основе полного понимания рабочей процедуры и 
рутинных опера1ЩЙ лаборатории, что делает его простым в использовании.

ПРИМЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
• При необходимости повседневного использования мобильного запоминающ его 

устройства немедленно после подключения устройства к компьютеру выполнить  
проверку на вирусы во избежание заражения.______________________________________________

После установки программного обеспечения на компьютере будут отображаться две 
пиктограммы: пиктограмма серверной части и пиктограмма клиентской части DMU.

Рисунок 1-1 Пи1Сгограмма клиентской части DMU

Рисунок 1-2 Пиктограмма серверной части
После запуска серверная часть работает в фоновом режиме; большинство пользовательских 
операций выполняется в клиентской части DMU.

Ы
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2. Общее описание клиентской части DMU

2.1 О бщ ее оп и сан и е главного эк р ан а  п р огр ам м н ого  обесп еч ен и я

ПРИМ ЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
•  Содержимое, отображаемое на главном экране, зависит от анализатора, подключенного к 

DMU. Все иллюстрации в настоящем руководстве оператора приведены только в 
качестве примера. _____________________________________________________________

О

о

—о

Рисунок 2-1. Главный экран программного обеспечения DMU

] Строка состояния
2 Меню
3 Область списка образцов
4 Область функциональных кнопок
5 Панель инструментов
6 Область поиска
7 Область информации об образце и результатов

2.1.1 Строка состояния
В строке состояния отображается рабочее состояние анализатора, статус подключения системы и 
статус следующего образца.

& ш
Рисунок 2-2. Строка состояния

№ Фгвквия Пюмечаиия
1 Стату с анализатора в Индикация рабочего 

ростояния анализатора, 
подключенного к D M U

Го р и т зеленым: анализатор 
готов к работе и находится в 
режиме ожидания.
М игает зеленым: анализатор 
работает.
Серый: анализатор отключен 
от профаммного 
обеспечения.
Красный: анализатор в 
состоянии ошибки.

1
1 Индикация статуса реагентов/ 

расходных материалов 
анализатора, подключенного 
к D M U

Когда реагентов/расходных 
материалов недостаточно, в 
строке состояния

отображается 1. Заменить

2-1



Общее описание клиентской части DMU

реагенты/расходные
материалы.■ Индикация, что анализатор не 

подключен к системам 
обработки проб.

Пиктофамма систем 
обработки проб.

2 Информация о 
следующем образце

Отображение 
идентификатора образца и 
режима анализа следующего 
образца.

Когда анализатор не 
подключен к DMU. в этой 
области отображается 
«Disconnected!» (Не 
подключено).

3 Пиктограмма 
сигнала тревоги 
ошибки

А Когда система получает 
сообщения об ошибке, 
количество ошибок 
отображается с правой 
стороны пиктофаммы. 
Нажать на пиктофамму для 
просмотра сообщений об 
ошибке во всплывающем 
диалоговом окне <Еггог 
lnformation> (Информация 
об ошибке).

/

4 Статус
подключения к 
пабораторной 
информационной 
системе (LIS)

ш Горит зеленым: DMU 
подключен к LIS

/

т Желтый: DMU потеряло 
подключение к LIS

/

Мигает зеленым: DMU 
обменивается данными с LIS 
(передача/'прием данных 
образца)

/

5 Пиктограмма 
выхода из системы

ж Нажать для выхода из 
системы профаммного 
обеспечения

j

6 Пиктограмма
версии
программного
обеспечения

1 Нажать для просмотра 
информации 0 версии 
профаммного обеспечения

1

7 Свернуть экран Нажать для сворачивания 
экрана профаммного 
обеспечения

Для восстановления экрана 
профаммного обеспечения из 
свернутого состояния нажать 
на пиктофамму клиентской 
части в нижней части экрана 
вашего ПК.

8 Закрыть
программное
обеспечение

Нажать для закрытия 
профаммного обеспечения 
DMU

/

2.1.2 Меню
В области меню отображается меню основных функций DMU. М ожно нажимать кнопки в меню 
для открытия соответствующих экранов функций.

ПРИМЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
• Содержимое, отображаемое на главном экране, зависит от анализатора, подключенного к 

DMU. Все иллюстрации в настоящем руководстве оператора приведены только в 
качестве примера. __________________________________________
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Общее описание клиентской части DMU

М еню С убм ен ю  Ооттнт
О бразцы Когда D M U  запущено, экран <Sam ples> (О б р а зц ы ) отображается по 

умолчанию.
Можно просмотреть список образцов, информацию об образце и результаты 
образца на экране <Samples>.

К о н тр о ль
качесгва

! Нажать для переключения на экран контроля качества для просмотра 
результатов контроля качества.

Систем а Обзор На этом экране можно выполнить следующие действия.
• Посмотреть информацию об анализаторах, подключенных к D M U . включая 
анализатор, статус подключения, сообщения об ошибке и оставшееся 
количество реагента;
• Заменить реагенты.

Техническое
обслуж ивание

На этом экране может быть выполнено ручное техническое обслуживание 
анализатора/компонентов.

Ж у р н а л
р еги страции

Просмотр журнала регистрации операций и сообщений об ошибках 
анализатора.

Н а стро йка Н а стр о й к а
системы

Настройка параметров D M U
• П одклю че н ие  анализатора
• П ользов ате ли
• О бы чн а я  настройка
• Н астройка параметров
• В спом огательная настройка
• Н астройка повтор ного  анализа
• Н а стро йка  анализатора
• С ло в а р ь  данны х
См. 3 Настройка програлшиого обеспечения DMU относительно подробной 
информации.

Н а стр о й к а  
заявок на 
анализ*

Настройка заявок на анализ штативов с образцами и рабочего списка пробирок

ПРИМЕЧАНИЕ
• * обозначает функцию, применимую только к системе обработки проб.____________________

2.1.3 Область списка образцов
В области списка образцов отображается стат>'с образца, идентификатора образцов, позиции 
пробирки и анализируемые параметры.

м S О ■

STBT 9am p i9  IS

laOOi 1Т.17

12 5S

Рисунок 2-3. Область списка образцов

2.1.3.1 Haci ройка параметров отображения списка образцов
Можно настроить порядок отображения записей образцов в списке образцов.
Выполнить инструкции ниже:
1. Нажать на заголовок столбца любого параметра в области «Sample list» (Список образцов), и 
записи образцов будут упорядочены в порядке выбранного параметра.
2. (Опционально) Нажать на заголовок столбца снова для переключения между порядком по 
возрастанию и порядком по убыванию.
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Общее олисание клиентской части DMU 

ПРИМ ЕЧАНИЕ
С п и со к  не м о ж ет  б ы т ь  у п о р яд о ч ен  по стату су  образца»

2.1.3.2 Выбор образцов
Можно выбрать образцы в списке образцов. Выбрать один или несколько образцов.

■ Выбор одного образца: нажать для выбора желаемого образца.
■ Выбор нескольких образцов: нажать и удерживать клавишу [ctrl] на внешней клавиату ре и 

затем выбрать желаемые образцы.
■ Выбор нескольких последовательных образцов: нажать и удерживать клавишу [shift] на 

внешней клавиатуре и затем выбрать первый и последний образцы.

2.1.3.3 Получение новых записей образцов
Когда DMU получает новые записи образцов, они отображаются различными способами в

Отображение в порядке 
«Sam ple Ш » (Идентификатор 
образца)

• Только что полученные записи образцов будут отображаться 
вверху/внизу списка образцов в порядке «Sam ple Ш ».
• Нажать [Refresh] (Обновить) или нажать [F5] на клавиатуре для 
обновления списка образцов. Записи образцов будут 
отображаться в порядке идентификатора образца.

Отображение в другом порядке • Только что полученные записи образцов будут отображаться за 
последней записью образца в текущем списке образцов.
• Нажать [Refresh] или нажать [F5] на клавиату ре для обновления 
списка образцов. Записи образцов будут отображаться в порядке, 
настроенном пользователем.

2.1.3.4 Проверка статуса образца
В столбце «STAT» отображается текущий статус образцов.

Таблица 2-1. Пиктограммы статуса образца
П н к т о п т м м ы О пж саане

О Образец прошел автоматическую валидацию

о Образец прошел ручную валидацию

в Запись образца передана в L1S

т Запись образца распечатана

• Положительные результаты

R Подозрительный результат образца, требует проверки

2.1.4 Область функциональных кнопок
Можно использовать функциональные кнопки для выполнения процедуры анализа или процедуры 
выключения.

2.1.4.1 Выключение анализатора
1. Нажать кнопку ШШ.
V Отобразится диалоговое окно <Shutdow u> (Выютючение).
2. Выбрать выключение анализатора и нажать кнопку [ОК].
\  Анализатор выполнит процедуру технического обслуживания и автоматически выключится 
[юсле завершения технического обслуживания.

П РИ М Е Ч А Н И Е
Выключить питание анализатора после завершения процедуры технического  
обслуживания. ________ _______________________________________________________
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V Отображается диалоговое окно <Shut down software?> (Закрыть программное обеспечение?).
■ Нажать [Yes] (Да): программное обеспечение закроется автоматически после выключения 

анализатора.
Нажать [No] (Нет): программное обеспечение перейдет на экран <Overview> (Обзор), где 
можно посмотреть статус анализатора, подключенного к DMU.

2.1.4.2 Анализ образцов
Установить штативы с образцами на загрузочную шштформу аназизатора. Нажать кнопку и 
начать анализ.

ПРИМЕЧАНИЕ

Общее описание клиентской части DMU

• Кнопка [Analyzing Samples] (Анализ образцов) неприменима к системам обработки проб.
• Относительно методов анализа образцов анализатора см. руководство оператора 

анализатора. ________ ____________________________ _________ ___________________

2.1.5 Панель инструментов
Нажимать кнопки на панели инструментов для настройки порядка анализа, обновления списка 
образцов, печати и редактирования результатов образцов, удаления записей образцов, валидации и 
редактирования идентификаторов образцов, экспорта записей образцов, передачи результатов 
анализа в LIS, поиска записей образцов в LIS, а также для сохранения результатов образца в 
форме скриншота и отслеживания информации контроля качества образцов.

Таблица 2-2. Кнопки на панели инструментов

К н о п к а
[Sam ple O rd e r] 
(П о р я д о к  образцов)

Нажать для настройки порядка анализа образцов См. 4.2 Настройка порядка 
анализа.

[O rd e r  Setup!
(Н а стр о й к а
запроса)

Выбрать пункт «Н а с тр о й к а  запроса», чтобы настроить 
рабочий список пробирок и порядок штатива для проб.

За дополнительной 
информацией см. 4.3.1 
Настройка обработки 
образцов или 4.3.1 
Настройка обработки 
образцов

[Validate]
(В а ли д а ц и я )

Нажать для ручной валидации образцов. После 
завершения валидации статус образца станет «va lid a te d » 
прошел валидацию).

Также можно нажать [F9 ] на клавиатуре.

См. 5,7 Валидация/опшена 
валидации записи образца.

ILlndo Valid -I
(О тм е н и ть
в али дац и ю )

Нажать для перевода образцов в статусе «прош ел 
валидацию» в статус «не  прошел валидацию».

См. 5 .7  Валидация/отмена 
валидации записи образца.

1 E x p o rt) (Э к с п о р т) Нажать для экспорта результатов выбранного образца и 
релевантной информации на П К .

См. 5.9 Экспорт записей 
образцов.

1 Refresh 1 
(О б н о в и ть )

Нажать для обновления списка образцов. 
Также можно нажать [F5] на клавиатуре.

1/
[E d it Sam ple ID| 
(Реда к ти  ровать 
и де нти ф и к а то р  
образца)

Нажать для редактирования идентификаторов образцов с 
невалидным идентификатором образца.

См. 4.3.4 
Редактирование 
идентификатора образца.

(E d it)
(Р е да к ти р о в а ть )

Нажать для редактирования информации об анализе 
образца (включая информацию пациента и информацию 
образца), результатов в отчете или результатов 
параметров R U O .

См. 5.3 Редактирование 
результатов образца.

|Comm.| (П е р е да ть ) Нажать для передачи результатов выбранного образца в 
L1S.

См. 5.Н Передача 
результатов и инфор.мации 
образца в LIS.

|Phnt| (П е ч а т ь ) Нажать для печати результатов образца из записей 
образцов.

См. 5.(0 Печать 
результатов образца.

[Restorel
(В о с сга н о в и ть )

Нажать для восстановления оригинальных результатов 
после редактирования.

См. 5.3.1 
Восстановление
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Общее описание клиентской части DMU

К но п ка П р и м е ч а н и я
результатов образца.

|l>elete| (У д а л и т ь ) Нажать для удаления записей образцов. См. 5.5 Удаление образцов.
[D ata Snapshot!
(С к р и н ш о т
д а н н ы х )

Выбрать одну или более записей образцов, нажать |Data 
Snapshotl (Скринш от данны х) для сохранения 
результатов образца в форме скриншота.

См. 5,6 Скриншот данньи:.

2.1.6 Область поиска
В области поиска можно использовать умный или расширенный поиск для быстрого поиска 
нужных записей образцов.

Б
Р и су н о к  2-4. Область поиска

2,1.6.1 Умный поиск/умное определение местонахождения
DMU поддерживает функции «S m art search: recent sam ples» (Умный поиск: последние образцы» 
и «S m art locate: sam ples today» (Умное определение местонахождения: образцы за сегодня). 
Нажать на стрелку' выпадающего списка, выбрать «S m art search : recen t sam ples» или «S m art 
locate: sam ples today».

Smsn search recent safn|>ies I 
I I

Smaft loc^e samples today |
! ...   ____

Рисунок 2-5. Умный поиск/умное определение местонахождения образцов

■ Когда выбрано «S m art search : recent sam ples», найденные образцы отображаются на 
вкладке <Search Result> (Результаты поиска).

■ Когда выбрано < S m art locate: sam ples today>, найденные образцы отображаются на 
вкладке <А11> (Все). Первый образец, соответствующий условиям поиска, будет выделен.

Для использования функции умного поиска/умного определения местонахождения необходимо 
выполнить следующую процедуру:
1. Поставить курсор в поле «department» (отделение)/«гетагк» (npHMe4aHne)/«reviewer» 
(проверил)/ «clinical diagnosis» (клинический диaгнoз)/«patient ID» (идентификатор 
naHHeHTa)/«patient name» (Ф.И.О. пациента)/«5атр1е ID» (идентификатор o6pa3ua)/«sender» 
(0TnpaBHH)/«examineD> (проанализировал)/ «seria l num ber»  (серийный номер) или «part» (часть) в 
окне поиска < S m art search : recent sam ples>/ < S m art locate: sam ples today>.

ПРИМ ЕЧАНИЕ
• Серийный номер будет создан только если подключена LIS.
•  Функция поддерживает поиск по нечеткому соответствию. Например, при введении 

«6012» отобразятся все образцы с «6012» в идентификаторе образца._______________________

2. Нажать на пиктограмму поиска Ш  или клавишу [Enter] на клавиатуре.
\  В области списка образцов отображаются все соответствующие образцы.
V При использовании функции «Smart search: recent samples» число на вкладке <Search Result> 
(Результаты поиска) указывает на общее количество образцов, соответствующих условиям поиска.

2.1.6.2 Расширенный поиск
1. Нажать [Advan.] (Расширенный поиск) рядом с окном поиска.
V Отобразится диалоговое окно <Advan.>.
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2. В в е с ти  и н ф о р м а ц и ю  в поля « D a t e  o f  A n a ly s is »  (Дата анализа), «S a m p le  I D »  (Идентификатор  
образца), « O p e r a t e d  b y »  (Оператор), « S N . »  (Серийный номер), «V a lid a te d  b y »  (Валидацию  
выполнил), « N a m e »  (Ф.И.О.), «D e liv e r e d  b y »  (Доставил), «P a t ie n t  I D »  (Идентификатор  
пациента). «D ia g n o s is  In f o .»  (Информация о диагнозе), « D e p a r t m e n t »  (Отделение), «P a t ie n t  
I n f o r m a t io n »  (Информация пациента) и «S a m p le  S ta tu s » (Статус образца) пр и  н е о б х о д и м о сти .

ПРИМЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
•  Ввести как минимум одно условие поиска.
•  Серийный номер доступен только если лаборатории подключены к L1S.
• Функция поддерживает поиск по нечеткому соответствию. Например, при введении 

«6012» отобразятся все образцы с «6012» в идентификаторе образца._______________________

3. Н а ж а ть  [ О К ] .
V В  о б ла с ти  сп и ск а  образцов отображ аю тся все с о о тв е тств у ю щ и е  образцы .
V Ч и с л о  на в кла дке  < S e a rc h  R e s u lt>  (Р е зуль та ты  п о и ск а ) указы вает на общ ее к о ли ч е ств о  
образцов, с о о тв е тс тв у ю щ и х  усло в и я м  поиска.

2.1.7 Область информации и результатов образца
В ы б р а ть  записи  в о б ла сти  списка образцов д л я  просм отра и о б р а б о тк и  и нф о р м а ци и  образца и 

р е з у л 1>татов измерения.

2.1.7,1 Просмотр информации об анализе
Н а  экране < A n a ly s is  In fo .>  (И н ф о р м а ц и я  об а на ли зе ) о тображ ается «P a t ie n t  In f o r m a t io n »  
(И н ф о р м а ц и я  п а ц и е н та ) и «S a m p le  In f o r m a t io n »  (И н ф о р м а ц и я  образца).

?
«к

Рисунок 2 -6 . Информация об ана.тизе.
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О бласть информации пациента

Область информации образца

2.1.7.2 Редактирование информации пациента
Ф .И .О .  па ци е нта , серийны й номер и др у га я  инф орм ация п а ц и е н та  м о гу т  б ы ть  о тр е да к ти р о в а н ы  
при н е о б х о д и м о сти . С и с те м а  п о дде р ж и в а е т ручное р е да кти р о в а н и е  и ли  автом а ти че ское  

з а п о лн е н и е  и нф орм ации  пациента.

ПРИМ ЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
•  Нельзя редактировать результаты образца, прошедшего валидацию.
• Можно предварительно установить варианты ввода для «Department» (Отделение), 

«W ard» (Палата), «Patient Туре» (Тип пациента) и «Patient Information» (Информация  
пациента) для быстрого ввода релевантной информации. Относительно методов 
предварительной установки см. 3.10 Настройка аюваря данных.

• Когда лаборатория использует двухстороннюю LIS, DMU автоматически запраш ивает 
информацию пациента и информацию образца из LIS.______________________ ______________

• Р учно е  р едактирование и нф орм ации  пациента
1. Н а ж а ть  на в к ла д к у  <Analysis lnfo.> (И н ф о р м а ц и я  об а н а ли зе ) и вы брать д и а ло го в о е  о к н о  д л я  

р е да кти р о в ан и я.
V О то б р а з и тс я  ди а ло го в о е  ок но  <Editing sample result> (Р е да к ти р о в а н и е  р е зу ль та то в  о бразца), 
пр и  этом  на па не ли  и н с тр ум е н то в  отобрази тся кнопка [End Editing] (З а в е р ш и ть  р е да к ти р о в а н и е ).
2. П о с л е  заверш ения редактирования наж ать к н о п к у  [End Editing] и ли  д р у г у ю  к н о п к у  на па н е ли  
и н с тр у м е н то в  д л я  закры тия экрана.
■ А в то м а ти ч е ск о е  заполнение и нф ор м а ции  пациента
К о г д а  инф ор м а ция па ци е нта  зарегистри ро вана в D M U ,  систем а п о дде р ж и в а е т автом ати ческое 
з а п о лн е н и е  и нф орм ации  пациента.
1. В в е с ти  и д е н ти ф и к а то р  п а ци е нта  и наж ать [E n te r].
V С и с те м а  автом атически з а п о лн и т п о ля  «First Name» (И м я ),  «Gender» (П о л ) ,  «Patient Туре» 
( 1'ип п а ц и е н та ). «Рауег» (П л а т е л ь щ и к ), «Department» (О т д е л е н и е ), «Bed No.» (Н о м е р  к о й к и ), 
«Ward» (П а л а т а ) и «Date o f Birth» (Д а т а  р о ж ден и я).
2. Н а ж а ть  к н о п к у  [End Editing] и ли  д р у г у ю  к н о п к у  на п а н е ли  и н с тр у м е н то в  д л я  закры тия экрана.

ПРИМ ЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
•  Автоматически введенная информация выделена желтым. Перед закрытием экрана 

необходимо проверить корректность информации._________________________________________

И н ф о р м а ц и я , введенная на вкла дке  <Analysis lnfo-> (И н ф о р м а ц и я  об а на ли зе ), отоб р аж а е тся в 
о б ла с ти  «Patient Information» (И н ф о р м а ц и я  па ц и е н та ) на вкла дке  <Report Results> (О т ч е т  с 
р е з у ль та та м и ), а такж е в пе ча тны х отче та х.
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utt tM яме*

т-:

Рисунок 2-7. Экран отчета с результатами -  область информации пациента

2.1.8 Просмотр отчета с результатами

ПРИМЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
• Можно быстро найти нужные записи образцов при помощи функции «Search» (Поиск). 

Относительно инструкций см. 2. У. 6 Область поиска.
• Отображение отчета с результатами зависит от анализатора, подключенного к DM U. 

Необходимо рассматривать фактически отображаемые интерфейсы в качестве 
конечных. _____________________________________________________________________________

Н а  вкладке <Report Results> (О т ч е т  с р е зуль та та м и ) отображ ается и нф о р м а ц и я, вклю чаю щ ая 

р е зульта ты  анализа, гр аф и к и , п р а ви ла  и т .д .

  'П

Рисунок 2-8. Экран отчета с результатами
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№
1 Область информации пациента
2 Область результатов анализа на форменные элементы мочи
3 Область графика анализа на форменные элементы мочи
4 Область результатов химического анализа
5 Область информации флагов
6 Область правил

2.1.8.1 Область информации пациента
В  о б ла с ти  и нф орм ации  па ци е нта  отображ ается основная и нф орм ация па ци е нта , вклю чая Ф .И .О . ,  
п о л , возраст, и де н ти ф и к а то р  па ци е нта , т и п  а на лизир уе м ого  образца, реж им  анализа, о тд е ле н и е , 

заказавшее анализ, и связанны й ди а гн о з.

ПРИМ ЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
•  М ожно ввести/отредактировать информацию пациента на экране <A nalysis lnfo .>  

(Информация об анализе). Относительно дополнительной информации см. 2.1.7.2 
Редактирование информации пациента.____________________________________________________

2.1.8.2 Область результатов анализа на форменные элементы мочи
К о г д а  а втом а ти че ски й  а нализатор ф орм енны х элем ентов м очи п о д к л ю ч е н  к D M U ,  на экране 
<Samples> (О б р а з ц ы ) отображ ается о б ла с ть  р е зульта то в  анализа на ф орм енны е элем енты  м очи.
В  о б ла с ти  р е зульта то в  анализа на ф орм енны е элем енты  мочи м ож но п о см о тр е ть  р е зуль та ты  

х и м и че ско го  анализа.

ПРИМЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
• Относительно дополнительной информации о результатах анализа на форменные 

элементы мочи см. руководство оператора анализатора.___________________________________

2.1.8.3 Область графика анализа на форменные элементы мочи
К о г д а  а втом а ти че ски й  анализатор ф орм енны х эле м ен тов  м очи п о д к л ю ч е н  к D M U ,  на экране 
<Samples> (О б р а з ц ы ) отображ ается о б ла с ть  граф ика анализа на ф орм енны е элем енты  м очи.
В  о б ла с ти  граф ика анализа на ф орм енны е элем енты  м очи м ож но по см о тре ть  гр а ф и к и  образцов 
«Real Image» (Р е а льно е  изображ ение), «Split Image» (Р а здвое нн ое  и зображ ение) и «RBC Phase» 
(Ф а з а  R B C ) .

ПРИМ ЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
• Относительно дополнительной информации о графиках анализа на форменные 

элементы мочи см. руководство оператора анализатора.___________________________________

2.1.8.4 Область результатов химического анализа
К о гд а  а втом а ти че ски й  хим ически й  а нализатор мочи п о д к л ю ч е н  к D M U ,  на экране о тч е та  с 
р е зульта та м и  отображ ается о б ла с ть  р е зульта то в  хи м и че ско го  анализа.
В  о б л а с ти  р е зульта то в  х им иче ско го  анализа м ож но п о см о тр е ть  р е зульта ты  хи м и ч е ск о го  анализа.

ПРИМЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
• Относительно дополнительной информации о результатах химического анализа см. 

руководство оператора анализатора. _____________________________________________________

2.1.8.5 Область информации флагов
В  о б л а с ти  и нф орм ации  ф ла го в  отображ аю тся к ли н и ч е ск и е  ф л а ги , сген е ри р ова н ны е  в процессе 

анализа образца.

ПРИМ ЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
• Пользователи не могут редактировать сообщения флагов.
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Флаги, отображаемые в программном обеспечении, зависят от анализатора, 
подключенного к DMU. Относительно дифференциальных флагов/флагов морфологии и 
механизма запуска флагов см. руководство оператора анализатора._______________________

Общее описание клиентской части DMU

Таблица 2-3. Клинические флаги
С о о б щ е в я е  ф л а г а П о те н а я а ш и в ц ш  п р и ч я я а
О ш и б к а  те с т -п о л о с к и  [1] Т е с т -п о л о с к а  перевернута  на об ор от.

О ш и б к а  те с т -п о л о с к и  [2 ] Т е с т -п о л о с к а  распо лагается задней с то р о н о й  вверх.

1 е с т -п о л о с к а  не просканирована. Т е с т -п о л о с к и  о т с у тс тв у ю т .

Н е норм альная ка пля  образца? Х и м и че ск о е  отраж ение в ы х о д и т за пр е де лы  диапазона.

О тк л о н е н и е  о п ти ч е ск о й  систем ы . О тк л о н е н и е  хим ическо й  о п ти ч е ск о й  систем ы .

А с п и р а ц и я  н е до с та то ч н о го  

коли че ства ?

О бр а зе ц с о д е р ж и т пузы рьки в оздуха , а спираци я 
н е до с та то ч н о го  к о ли ч е ств а  образца.

С ли ш к о м  конц ен тр и р о в а нн ы й  

образец.

С ли ш к о м  к о н ц е н тр и р о в а н н ы й  образец, в ы х о д и т за пр е де лы  

пи н е й н о го  диапазона.

К о гд а  сообщ е н ие  сли ш к о м  д л и н н о е  и не пом ещ ается в о б ла с ти  це ли к о м , наж ать ' д л я  пр осм отр а  

всего сообщ е н ия.

2.1.8.6 Просмотр сведений об образце
М о ж н о  пр осм а тр ива ть  сведения об обработке образца в п у н к та х  «Схема обработки образца» и ли  

в «Список обработки образца».

Просмотр схемы образца
М о ж н о  ознаком иться п о л н о с ть ю  с ходом  вы по лн е ни я анализа в о б л а с ти  экрана «Схема 
обработки образца».
С л е д у й т е  и н с тр у к ц и и  далее, чтоб ы  о тк р ы ть  п у н к т  «Схема обработки образца».
1. Н а ж а ть  на к н о п к у  «Обработка образца».

Rept̂ ft Re Re«jrt«r
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2. В ы б р а ть  в ди а ло го в о м  окне п у н к т  «Схема обработки образца».

Обшее описание клиентской части DMU

•/#w <•)
в —

о

Рисунок 2-9. Схема обработки образца

№ Название Описание

1
Режим проведения 
анализа

О то б р а ж е н и е  в ы п о лн е н н ы х  ана лизов и ли  в ы полн яе м ы х или  
п ла н и р уе м ы х  к в ы п о лн е н и ю  пр и  разны х у з ла х

2 С та ту  с образца

А н а л и з  на уз ле  еще на начался

А н а л и з  на узле  у ж е  заверш ен

А на -ти з на узле  в ы по лн яе тся

3 Название и н стр ум е н та
О то б р а ж е н и е  и нстр ум е н та , в ы п о лн я ю щ е го  анализы  в 
со о тв е тств ую щ е м  узле

4 Врем я
О то б р а ж е н и е  времени заверш ения ана лиза  в с о о тв е тств ую щ е м  

узле

Просмотр списка обработки образца
М о ж н о  пр осм а тр и в а ть  всю  и сто р и ю  операций в списке  об ра б о тк и  образца.
С л е д у й т е  и н с тр у к ц и и  далее, чтобы  о тк р ы ть  п у н к т  «Список обработки образца».
В ы б р а ть  п у н к т  «Обработка образца», да ле е  в появивш ем ся ди а ло го в о м  окне вы брать «Список  
обработки образца». __

й нчц|*« X
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Рисунок 2-10. Список обработки образца
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Н а з в а н и е О п и с а н и е
Время Врем я заверш ения со о тв е тств ую щ е й  о пераци и

П о ло ж е н и е П о зи ц и я  пр о б и р к и  с образцом в ш та ти ве  д л я  проб, отображ аем ая в сле дую щ е м  
виде: номер ш та ти ва  д л я  пр о б  -  позиция пр об ир ки

О п е р а ц и и И с то р и я  о пераци й  с образцом . За более п о др о б н о й  и нф о р м а ц и е й  по  о пе р а ц и ях  с 

образцом  см. Таблицу 2-5, Описание операций
О п е р а то р ы И д е н ти ф и к а то р  оператора, в ы п о лн и в ш е го  с о о тв е тс тв у ю щ у ю  о п е р а ц и ю , и ли  

и н с тр у м е н т, которы м  в ы по лн яе тся  иссле дова ни е  образца

/Ip yroe

1

О то б р а ж е н и е  д о п о л н и те л ь н о й  и нф ор м а ции , которая пр им е ни м а  л и ш ь  к 
некоторы м  задачам. За д о п о л н и те л ь н о й  и нф орм ацией см. Таблш{у 2-5. Описание 
операций

О п е р а ц и и О п и с а н и е Д о п о л н и т е л ь н а я

информация
П р и м е ч а н и е

А н а л и з  о б р а зц а В ы п о лн е н и е  анализа 
образца

П о  да н н о й  операции в к о ло н к е  
п у н к та  « Д р у г о е »  отраж ены  
о тде ль н ы е  анализы , которы е 
б ы ли  в ы по лн е н ы , в то м  ч и сле  
х им иче ски й  состав, 
ф орм енны й эле м ен т и ли  
то ч н о с ть  ф о р м е нного  
элем ента. П о  ф ор м е нном у 
э ле м е н ту и л и  то ч н о с т и  
ф ор м е нного  элем ента в 
к олон ке  отображ ены  такж е 

номер канала, где  в ы п о лн я ло с ь  
исследовани е.

А в т о м а т и ч е с к а я
в а л и д а ц и я

С и с те м а  в ы п о лн я е т 
и ссле дова ни е  образцов на 
основа ни и  п р а ви л д л я  
вы полн е ни я п о в то р н о го  
анализа

П о  д а н н о й  операции в к о ло н к е  
п у н к та  « Д р у г о е »  отображ ены  
и ссле до в а ни я, пр оведен ны е  по 
д а н н о м у образцу.

В а л и д а ц и я  в 
р у ч н о м  р е ж и м е

И ссле д о в а н и е  образцов
в рачом -лаборантом

в р у ч н у ю

П о  да н н о й  о пераци и  в к о ло н к е  
п у н к та  « Д р у г о е »  отображ ены  
и ссле до в а ни я, пр оведен ны е  по 
д а н н о м у образцу.

С в я з ь П р огр а м м но е  обеспечение 
автом атической систем ы  
анализа мочи ( D M U )  
передает ре зульта ты  
анализов образцов в L IS

П о  д а н н о й  о пераци и  в к о ло н к е  
п у н к та  « Д р у г о е »  отображ ены  
и ссле дова ни я, проведенны е по 
д а н н о м у образцу.

Д о с т у п н о  пр и  
п о д к л ю ч е н и и  
к
д в у х с то р о н н е й
L IS

И з в л е ч ь  о бразец В р а ч -ла б о р а н т забирает 
образец

—

П о л у ч е н и е Л а б о р а то р и е й  п о лу ч е н  

образец

—

О т к л о н е н и е  о т  
за п р о са  
д в у х с т о р о н н е й  

LIS

D M U  не см о гло  п о л у ч и ть  
да нн ы е  о т  L1S

Н а с т р о й к а
в ы п о л н е н и я

а н а л и з а

В р а ч -ла б о р а н т в ы п о лн я е т 

н а с тр о й к у  проведения 
анализов д л я  образца 

в р у ч н у ю

П о  д а н н о й  о пераци и  в к о ло н к е  

п у н к та  « Д р у г о е »  отображ ены  
анализы  после  в ы по лн е н и я  
на стр ой ки

З а п р о с  заказа С и с те м а  о тп р а в ля е т запрос 

на в ы полн е ни е  анализов

П о  да н н о й  опе р а ци и  в к о ло н к е  
п у н к та  « Д р у г о е »  отображ ены

—
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Общее описание клиентской части DMU

образца указанны е анализы  д л я  
образца и о б ъ е к т запроса 
(н а пр и м е р , L I S ,  запросы  на 
пр о б и р к и , ш та ти вы  д л я  пр об , 
проведение п о в то р н ы х  
анализов и ли  и спо льзо в а ни е  
реж им ов по у м о л ч а н и ю )

2.1.8.7 Область записи правил
Е с л и  в процессе анализа д л я  образца с р а б о та ли  к а к и е -ли б о  пр а ви ла  п о в то р н о го  анализа, 
у с та н о в ле н н ы е  в «R e e x a m  S e tu p »  (Н а с тр о й к а  п о в то р н о го  а на ли за ), ср аб ота вш и е  прави ла 

ото б р аж а ю тся  в этой  о б ла с ти .

К о гд а  сообщ ение сли ш ко м  д л и н н о е  и не пом ещ ается в о б ла с ти  ц е ликом , наж ать ' ‘ д л я  пр осм отр а  

всего сообщ ения.

П Р И М Е Ч А Ь Ш Е ____________________________________________________________________________________________________

• Пользователи не могут редактировать записи правил._____________________________________
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Общее описание клиентской части DMU

Э та стран и ц а п редн ам ерен н о остав л ен а  пустой.
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3 Настройка программного обеспечения DMU

3.1 О бзор
С и с те м а  и ни ц и а ли зи р о в а н а  перед о тпр а в ко й . В се  экраны , которы е ото б р аж а ю тся  п о с ле  пе р вого  

запуска, заданы  по ум о лч а н и ю .
М о ж н о  н а с тр о и ть  о п ц и и  прог рам м ного обеспечения, как о п и са н о  в э то й  главе.

А  ВНИМАНИЕ
• Некорректные параметры могут вести к повреждению анализатора и влиять на точность  

результатов анализа. Рекомендуется, чтобы параметры системы анализа 
усганавливались персоналом, авторизованным или обученным производителем. Если 
параметры не установлены персоналом, авторизованным или обученным  
производителем, и система анализа повреждена, производитель не несет ответственность  
за ущерб.____________________________________________________________________________________

3.2 П р осм отр  и н ф орм ац и и  о п одк лю чен и и  ан ал и затор а
Н а с тр о й к а  п о д к лю ч е н и я  анализатора вы полн яе тся  инж енером  по  о б с л у ж и в а н и ю  п р о и з в о д и те ля  в 

х о де  м онтаж а.
М о ж н о  п о см о тр е ть  название, се ри йн ы й  номер, ти п , канал связи и п р о ч у ю  и н ф о р м а ц и ю  об 
анализаторе, п о дк лю ч е н н о м  к D M U ,  на экране <System Setup> (Н а с т р о й к а  с и с те м ы ) —  
<lnstrum ent Connection> (П о д к л ю ч е н и е  а нализатора).

««ORMiStM*- AuitwvSeeaF. Sfiup

«ж? mwKB

Рисунок 3-1. Настройка подключения анализатора

ПРИМ ЕЧАНИЕ
• Для настройки подключения анализатора следует связаться с отделом обслуживания 

клиентов компании Mindray._______________________________________________________________

3.3 У п р ав л ен и е уч етн ы м и  зап и сям и  пользователей
Д л я  обеспечени я безопасности  настроек и да н н ы х  о п е р а то р у  D M U  пр е до с та в ле н о  дв а  ур о в н я  
д о с ту п а  (у р о в е н ь  а дм и н и стр а то р а  и ур ове н ь опе р а тор а ). М о ж н о  п о см о тр е ть  с п и с о к  всех 
и м ею щ ихся у ч е тн ы х  записей на экране <User Management> (У п р а в л е н и е  п о ль зо в а те ля м и ). 

М о ж н о  у п р а в л я ть  уче тн ы м и  записям и пользователей  на экране <User M anagenient>.
П р о гр а м м но е  обеспечение им еет «в с т р о е н н у ю » у ч е тн у ю  запись а дм и н и с тр а то р а  (и д е н ти ф и к а то р  
по льзо в а те ля : a d m in ; и сх о дн ы й  па р оль: a d m in ). У д а л и т ь  э ту  у ч е т н у ю  запись нельзя.

Рисунок 3-2. Настройки управления пользователями
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Настройка профаммного обеспечения DMU

Заголовок  стол б ц а □ писание
lUser ID (И дентиф икатор пользователя) Идентификатор пользователя, использующийся для 

входа в систему
User Nam e (И м я пользователя) Реальное имя пользователя
Access Level (У ровень доступа) Уровень доступа пользователя.

Доступные вариангы: администратор, оператор
iCom m ents (К ом м ентарии) Комментарии, введенные пользователем

См. описание настроек в таблице ниже:

Ф у н к ц и и
1 ^ ^ у е м ы й  уровень 
щшггун*

Отнтнше
Смена пароля уровень оператора или 

выше
1. Нажать [Setup] (Настройка) -  [System 
Setup] (Настройка системы) -  [Users] 
(Пользователи) для открытия экрана 
<Users>.
2. Выбрать текущую учетную  запись и 
нажать [C hange Password] (См енить 
пароль).
3. Ввести новый пароль в соответствии с 
инсф укциям и.
4. Нажать [О К ] .

• Пароль должен 
включать 5 - 2 0  
символов
(допускаю тся буквы 
английского 
алфавита, цифры и 
все специальные 
символы):
• Пароль 
чувствителен к 
р е ги сф у;
• Можно сменить 
пароль только для 
текущей учетной 
записи.

Добавление
нового
пользователя

Уровень
администратора или 
выше

1. Нажать [A d d  User] (Добавить 
пользователя).
2. Ввести идентификатор пользователя, имя 
пользователя, пароль, уровень доступа и 
примечание;
3. Нажать [О К | .

/

1^едактиро ванне 
информации
пользователя

Уровень
администратора или 
выше

1. Выбрать учетную  запись пользователя для 
редактирования и нажать [E d it  User Info.] 
(Редактировать информацию пользователя). 
V Отобразится диалоговое окно < E d it User 
lnfo.>.
2. Ввести идентификатор пользователя, имя 
пользователя, пароль, уровень доступа и 
примечание.
3. Нажать [О К ] .

Нельзя редактировать 
учетную  запись 
пользователя, под 
которой вошли в 
систему.

Удаление
пользователя

Уровень
админисфатора или 
вы ше

1. Нажать [Setup] (Н а сф о й к а ) -  [System 
Setup] (Настройка системы) -  [Users] 
(Пользователи) для открытия экрана 
<Users>.
2. Выбрать учетную  запись пользователя для 
редактирования и нажать [Delete User] 
(У да ли ть  пользователя).
\ Отобразится диалоговое окно « A r e  you 
sure you want to delete?» (У да ли ть  
пользователя?).
3. Нажать [Yes] (Д а).

• Нельзя удалить 
учетную  запись 
пользователя, под 
которой вошли в 
систему.
Невозможно 
восстановить учетную  
запись пользователя, 
которая была удалена.

Сброс пароля Уровень
администратора или 
выше

1. Нажать [Setup] (Н а сф о й к а ) -  [System 
Setup] (НасфОЙка системы) -  [U.sers] 
(Пользователи) для открытия экрана 
<Users>.
2. Выбрать учетную  запись пользователя и 
нажать [Reset Password] (Сбросить пароль). 
V После сброса пароля новый пароль 
идентичен текущему идентификатору

/
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Настройка программного обеспечения DMU

[учетной записи.

3 .4  Н астр ой к а  рути нны х парам етров
3.4.1 Настройка шаблона печати
DMU поддерживает функцию пользовательской настройки шаблонов печати. Отчеты с 
результатами анализа образца будут печататься в соответствии с пользовательскими шаблонами 
после настройки.

3.4.1.1 Настройка печати сообщаемых параметров/параметров RUO
Можно настроить отображение сообщаемых параметров/параметров RUO в печатных отчетах. 
Следовать инструкциям ниже;
1. Нажать [Setup] (Настройка) -  [System Setup] (Настройка системы) -  [Normal Setup] (Обычная 
настройка) -  [Print Setup] (Настройка печати) для открытия экрана [Print Setup].
2. В области «Select Parameters to Print» (Выбор параметров для печати)/«Н иО  Рага. Print 
Setup» (Настройка печати параметров RIJO) настроить параметры и порядок отображения в 
печатном отчете при необходимости.

Ф у ш ш я я
Требуем ы й уровень 
доступа

О я ц сМ ш е

Д о б а в и ть Уровень администратора 
или выше

Добавить параметр для 
печати.

1. Выбрать параметры, которые 
необходимо добавить, из списка 
«A va ila b le  Item s» (Д оступны е 
параметры).
2. Нажать кнопку [A d d ] (Добавить). 
V Выбранные параметры добавятся в 
конец списка «Selected Item s» 
(Выбранные парамсгры).

В ста в и ть Уровень админис1ратора 
или выше

Вставить параметр идя 
печати в определенное 
положение.

1. Выбрать в списке «A v a ila b le  Item s» 
параметры, которые необходимо вставить.
2. Нажать в списке «Selected Item s» на 
параметр, под которым необходимо 
вставить параметр.
3. Нажать [In se rt] (В ставить).
n/ Параметры, выбранные в списке 
«A va ila b le  Ite m s», б у д у т  вставлены под 
выбранным параметров в списке «Selected 
Item s».

У д а л и т ь Уровень администратора 
или выше

Отменить параметры для 
печати

1. Выбрать параметр(-ы) для удаления в 
списке «Selected Item s».
2. Нажать [Delete] (У д а л и ть ).
V Выбранные параметры б уд у т 
перемещены из списка «Selected Item s» в 
список «A va ila b le  Item s».

, М.... . Уровень администратора 
или выше

Нажать кнопку для 
перемещения выбранного 
параметра наверх

/

Д  - Уровень администратора 
или выше

Нажать кнопку для 
перемещения выбранного 
параметра вверх на одну 
позицию

/

У ,
Уровень администратора 
или выше

Нажать кнопку для 
перемещения выбранного 
параметра вниз на одну 
позицию

/

и, : ,

1

Уровень администратора 
или выше

Нажать кнопку для 
перемещения выбранного 
параметра вниз

/

3. Нажать на другую вкладку и сохранить настройки в отобразившемся окне.
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3.4.2 Выбор размера бумаги для печати
D M U  п о дде р ж и в а е т не сколько  размеров б ум а ги  д л я  пе ча ти . М о ж н о  н а с тр о и ть  размер б ум а ги  д л я  
печати  при н е о б хо ди м о сти .
Требования к у р о в н ю  д о с ту п а  у ч е тн о й  записи: ур ове н ь оператора и ли  выше 

С л е д о в а ть  и н с тр ук ц и я м  ниж е:
1. Н а ж а ть  [Setup] (Н а с т р о й к а ) —  [System Setup] (Н а с тр о й к а  с и с те м ы ) -  [Normal Setup] (О б ы ч н а я  
н а с тр о й к а ) -  [Print Setup] (Н а с тр о й к а  п е ч а ти ) д л я  о тк р ы ти я  экрана [Print Setup].
2. В  о б ла с ти  [Select Print Template] (В ы б р а ть  ш а б ло н  п е ч а ти ) вы брать размер б ум а ги  д л я  пе ча ти :

- А4 
■ А5
- В5

3. Н а ж а ть  на д р у г у ю  в к ла дк у  и со хр а н и ть  на стр о й ки  в отобразивш ем ся окне.

3.4.2.1 Выбор принтера
В ы б р а ть  п р и н те р  по  у м о лч а н и ю  д л я  печати о тче тов.
1'ребования к у р о в н ю  д о с ту п а  у ч е тн о й  записи: ур о ве н ь опе р а тор а  и ли  выше 

С л е д о в а ть  и н с тр ук ц и я м  ниж е:
1. Н а ж а ть  [Setup] (Н а с т р о й к а ) -  [System Setup] (Н а с тр о й к а  си сте м ы ) -  [Normal Setup] (О б ы ч н а я  
на с тр о й к а ) -  [Print Setup] (Н а с тр о й к а  п е ч а ти ) д л я  о тк р ы ти я  экрана [Print Setup].
2. В  о б ла с ти  [Printer] (П р и н т е р ) вы брать н уж н ы й  п р и н те р  из вы па да ю щ е го  списка.
3. Н а ж а ть  на д р у г у ю  в к ла дк у  и со хр а н и ть  на стр о й ки  в отобразивш ем ся окне.

3.4.2.2 Пользовательская настройка заголовка отчета
D M U  п о дде р ж и в а е т ф у н к ц и ю  по льзо в а те льск о й  на стр о й ки  заголовка о тч е та  об анализе образца.
I ребования к у р о в н ю  д о с ту п а  у ч е тн о й  записи: ур о ве н ь опе р а тор а  и ли  вь(ше 

С л е д о в а ть  и н с тр у к ц и я м  ниж е:
] .  Н а ж а ть  [Setup] (Н а с т р о й к а ) -  [System Setup] (Н а с тр о й к а  си сте м ы ) -  [Normal Setup] (О б ы ч н а я  
н а с тр о й к а ) -  [Print Setup] (Н а с тр о й к а  п е ч а ти ) д л я  о тк р ы ти я  экрана [Print Setup].
2. В в е сти  заголово к отчеза в д и а ло го в о м  окне [Print Title] (Н а зв а н и е  о тч е та  д л я  п е ч а ти ).
3. 11ажать на д р у г у ю  в к ла дк у  и со хр а н и ть  на стр ой ки  в отобразивш ем ся окне.

3.4.2.3 Пользовательская настройка печати результатов с двумя единицами измерения
D M U  п о дде р ж и в а е т ф у н к ц и ю  печати  р е зульта то в  с дв у м я  е ди н и ц а м и  изм ерения. О н и  в к л ю ч а ю т 
стандартные е ди н и ц ы  измерения и СИ.
I ребования к у р о в н ю  д о с ту п а  у ч е тн о й  записи: ур ове н ь а д м и н и с тр а то р а  и ли  выш е 

С л е д о в а ть  и н с тр ук ц и я м  ниж е:
1. Н а ж а ть  [Setup] (Н а с т р о й к а ) -  [System Setup) (Н а с тр о й к а  с и с те м ы ) -  [Normal Setup] (О б ы ч н а я  
н а с тр о й к а ) -  (Print Setup] (Н а с тр о й к а  п е ч а ти ) д л я  о тк р ы ти я  экрана [Print Setup]
2. В ы б р а ть  и ли  о тм е н и ть  вы бор «Print dual-unit result» (П е ч а т ь  р е зульта то в  с дв ум я  е ди н и ц а м и  

изм ерения).
V О б е  е ди н и ц ы  изм ерения отобразятся в вы бранном  печатном  отчете.

П РИ М ЕЧ А Н И Е ________________________________________________________________________________
•  Для анализа на форменные элементы мочи в печатном отчете отображаются двойные 

единицы измерения, только если на экране <Formed Element Para. Property> (Свойства  
параметров форменных элементов мочи) выбрано «Enable Dual Units» (Включить  
двойные единицы измерения).

•  Д.1Я химических анализов в печатном отчете отображаются двойны е единицы  
измерения, только если на экране <Chemistry Рага. Propert>> (свойства химических 
параметров) выбрано <Conventional> (Стандартные) или <SI> (СИ).

• Относительно м ею дов настройки единиц измерения параметров см. J.6.J.J 
Пользовательская настройка отображения параметров,___________________________________

3.4.3 Пользовательская настройка параметров передачи данных
3.4.3.1 Настройка сети
К о гд а  ла б о р а то р и я  п о дк лю ч е н а  к L IS ,  н а с тр о и ть  сетевое п о дк лю ч е н и е  в с о о тв е тс тв и и  с р еальной  

с и туа ц и е й .
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Требования к ур о в н ю  д о с ту п а  у ч е тн о й  записи: ур ове н ь а дм и н и с тр а то р а  и ди  выше

П Р И М Е Ч А Н И Е _____________________________________________________________________________________________________

• П е р е д  п о д к л ю ч е н и е м  к  L I S  н е о б х о д и м о  у б е д и т ь с я , ч т о  к о м п ь ю т е р , н а  к о т о р ы й  
у с т а н о в л е н о  п р о гр а м м н о е  о б е с п е ч е н и е , п о д к л ю ч е н  к  с е т и , и м е ю щ е й  д о с т у  п  к  L 1 S ,__________

С л е д о в а ть  и н с тр у к ц и я м  ниж е:
1. Н а ж а ть  [S e tu p j (Н а с тр о й к а ) -  [S ys te m  S e tu p ] (Н а с тр о й к а  с и с те м ы ) -  [N o r m a l  S e tu p ] (О б ы ч н а я  
н а с тр о й к а ) -  [C o m m . S e tu p ] (Н а с тр о й к а  передачи да н н ы х ).
2. Н а ж а ть  [N e t w o r k  C o n n e c t io n ] (С е те в о е  п о дк л ю ч е н и е ) и ли  [S h a re d  fo ld e rs ] (О б щ и е  п а п к и ) при 

н е о б х о д и м о с ти .
■ К о г д а  в ы б р а н о  |N et>vork C o n n e c t io n ):
К о гд а  вы брано [N e tw o r k  C o n n e c t io n ], не обходим о указать к л и е н та  в качестве сервера и ли  

и спо льзо в а ть  L IS  в качестве сервера.

♦ Е с л и  не об ходим о н а стр о и ть  D M U  в качестве сервера, о тм е ти ть  ф ла ж о к  « C l ie n t  E n d  as 
S e r v e r »  (К л и е н тс к а я  часть в качестве сервера) и ввести ном ер п о р та  (т о  е сгь  ном ер п о р та  

ком пью тера, на которы й у с та н о в ле н о  D M U ) .

МеОАгоЛ Se tup

N etw ork С<ю пес&оп 

В  Ghent E n d  a s  S e rve r

Port jSOOl

♦ К о гд а  в качестве сервера вы брана L IS ,  не отм ечать ф ла ж о к  « C l ie n t  E n d  as S e r v e r » ,  ввести 
IP -а др е с  ( I P -а др е с ком пью тера, на которы й ус та н о в ле н а  L I S )  и номер п о р та  (н о м е р  п о р та  
ком пью тера, на которы й у с та н о в ле н а  L IS ) .

Netw ork Se tup

Netw ork C onnection  

C h e r* E n d  a s  Se rve r 

IP  A d d re s s  1 27  0

Port 15001

■ К о г д а  в ы б р а н о  [S h a re d  fo ld e rs ):
У к а з а ть  адрес «S e n d  d ir e c t o r y »  (П а п к а  о тп р а в к и ) и «R e c e iv e  d ir e c t o r y »  (П а п к а  п о л у ч е н и я ).

©  S h a r e d  f o ld e r s  

S e n d  d ire c to ry

R e c e i v e  d ire c to ry
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П РИ М Е Ч А Н И Е
• Когда общ ие папки находятся на компьютере, на который установлен клиент-сервер, 

необходимо ввести только имена папок.
•  К огда общ ие папки  находятся на ком пью тере, на которы й  устан овлен а L1S, корректн о  

ввести  путь к  общ им нанкам  и д ать  пользователям  «Гость» право «доступа без пароля»,
• М ожет б ы ть  указано врем я хранения рабочего списка LIS . П ри возни кновении  каки х- 

либо вопросов следует связаться  с отделом обслуж ивания клиентов .
• П осле указан и я общ их папок LIS н DMU обм ениваю тся д ан н ы м и  д руг с другом  

следую щ им  образом: LIS автом атически  отп равляет  заявк и  в папку  получения «Receive 
d irec to ry»  —> програм м ное обеспечение счи ты вает заявки  из пап ки  получения «Receive 
d irec to ry»  —> програм м ное обеспечение сохраняет резул ьтаты  ан али за  образца в  папку  
о тп равки  «Send d irectory»  ^  L1S счи ты вает  инф орм ацию  результатов из папки  
о тп равки  «Send directory».__________________________________________________________________

V После завершения настройки сети индикатор L1S будет гореть в строке состояния программного
обеспечения.

П РИ М Е Ч А Н И Е
• При возникновении каких-либо вопросов по настройке передачи д анны х между DM U и 

L1S следует связаться  с отделом обслуж ивания клиентов ком пании  M indray .______________

3.4.3.2 Н астройка передачи образца
Нажать [Setup] (Настройка) -  [System Setup] (Настройка системы) -  [N orm al Setup] (Обычная 
настройка) -  [Com m . Setup] (Настройка передачи данных).

Sarjpie Transrmsaon
ЛооСотт aft«fvatê iso9

®  Difec( Communtcabon

2 УЩ

Hsto^am TraRsflVtted as
l̂ transn̂ Eftcl
Scattenjram Traf^tneed a
m
R e a l I t n a ^  Iransrrvi M e th o d

{SiACK SvRChreno»!i Comnnunicadoh

АСЖТ!теои1 10 C iSec(s))

Transmt Merval ^ w e e n  Samples ^

Рисунок 3-3, П ользовательская  настройка передачи образна 

См. описание в таблице ниже:
[требуемый

Ф у н к ц и я  ур о ве н ь 
шоступа

Ш ш са ви е П р им ечан ия

А в  гом атическая 
передача данн ы х 
п о сле  в а ли да ц и и

i

Уровень 
администратора 
или выше

Когда включена «A u to  C o m m , after 
va lidating» (Автоматическая передача 
данных после валидации), система 
автоматически передает 
валидированные результаты образца в 
LIS .

/

П р ям а я  передача 
образна

Уровень
админисгратора

Когда включена «Sa m p le  D irect 
C om m u n ica tion » (Прямая передача

/
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Ф у н к ц и я
Требуем ы й
уровень Ошштт П рим ечания

иди выше образца), профаммное обеспечение 
D M U  передает все результаты анализа 
образцов, прошедшие или не 
прошедшие валидацию, в L IS  в 
эеальном времени.
Когда «S a m p le  Direct 
C o m m u n ica tio n » не включена, система 
передает только прошедшие 
валидацию результаты анализа образца 
b LIS .

Д в ух сто р о н н яя  LIS/ 
м едицинская 
инф орм ационная 
система ( H iS )

Уровень 
администратора 
или выше

Когда в лаборатории используется 
двухсторонняя LIS/H IS, отметить 
флажок « 2 -W a y  L IS / H IS » 
(Двухсторонняя LIS/H IS).
• При использовании двухсторонней 
LiS/H IS D M U  автоматически 
запрашивает информацию из LIS/H IS. 
Не требуется вводить идентификатор 
образца или номер штатива (доступно 
только для систем обработки проб).
• Если D M U  подключен к L IS , но 
опция не включена. D M U  отправляет 
данные в L IS , но не запрашивает 
информацию из LIS.

/

Ф о р м а т передачи 
гистограм м ы

1

Уровень
адм ин истратора
или выше

Выбрать из выпадающего списка:
• «N o t  transm itted» (Н е  передавать)
• «1п B M P  b itm a p » (Точе чн ое  
изображение B M P )
• «1п P N G  b itm a p » (То че чн о е  
изображение P N G )
• « In  J P G  b itm a p » (Точе чн ое  
изображение J P G )

/

Ф о р м а т передачи 
1 раф ика рассеяния

Уровень 
администратора 
или выше

Выбрать из выпадающего списка:
• «N o t  transm itted»
• « I n  B M P  bitm a p »
• « I n  P N G  b itm a p »
• « I n  J P G  b itm a p »

/

М е то д передачи
реа.1 ьного
изображения

Уровень 
администратора 
или выше

Выбрать из выпадающего списка:
• «N o t transm itted»
• « I n  B M P  bitm a p »
• « In  P N G  b itm a p »
• « I n  J P G  b itm a p »

«R e a l Im age T ra n s m it 
M e th o d » (М е то д  передачи 
р еального  изображ ения)
отображается, когда D M U  
подключен к анализатору 
форменных элементов мочи.

С ж а ти е  изображений

1

1

Уровень 
адм ин истратора 
или выше

Выбрать, чтобы сжать размер и 
разрешение изображения.

П ри выборе этого параметра 
размер изображений, 
передаваемых в L IS , будет 
уменьшен до 80 Кб, а 
разрешение до 
1224x1024.
Если  этот параметр не 
выбран, размер 
изображений, передаваемых 
в L IS , составляет около 500 
-  700 Кб, а разрешение -  
2448x2048.

С и н х р о н н а я  передача 
данны х А С К

Уровень
адм и н истратора
или выше

Когда включена « А С К  Synchronous 
C o m m u n ica tio n » (Синхронная 
передача данных А С К ),  D M U  
отправляет результаты образца в L IS ,

/
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Функция
Т р ^ е ж ы й
уровень
доступа

О ш сянв^ Примечания

ожидает от L IS  подтверждения, что 
она получила результаты образца, и 
затем отправляет результаты 
следующего образца.

Время ож идания 
А С К

Уровень 
администратора 
или выше

В поле « А С К  T im e o u t» (Врем я 
ож идания А С К )  указать время 
ожидания А С К .
Значение « А С К  T im e o u t» определяет, 
как долго D M  и  ожидает 
подтверждения от LIS .
При этом если ответ от L IS  не получен 
в течение заданного времени. D M U  
продолжает отправлять результат 
следующего образца.____________________

Диапазон настройки; О 
600 секунд

И н те р в а лы  передачи 
1между образцами

Уровень
адм и н истратора
или выше

D M U  отправляет результаты анализа 
образца в L IS  в соответствии с 
заданным интервалом «T ra n s m it  
Interval between Sam ples» (Интервалы 
передачи между образцами).

Диапазон настройки: О -  
600 секунд
Когда « А С К  T im e o u t»  не 
выбрано, указать «T ra n s m it  
In te rva l between Sam ples».

3.4.3.3 Настройка конфигу рации версии протокола передачи данных
Требования к уровню доступа учетной записи; уровень админисф атора или выше
1. Нажать [Menu] (Меню) -  [System Setup] (Н асф ойка системы) -  [Normal Setup] (Обычная 
настройка) -  [Comm. Setup] (Н асф ойка передачи данных).
2. ЕЗыбрать версию протокола передачи данных из выпадающего списка в области «Protocol 
Setup» (Настройка протокола).

П Р И М Е Ч А Н И Е __________________________________________________________________________
• При возникновении каких-либо вопросов по версии протокола передачи данных следует 

связаться с отделом обслуживания клиентов производителя.______________________________

3.4.4 Пользовательская настройка информации лаборатории
Можно просмотреть название лаборатории, название больницы и прочую информацию на экране 
<Lab lntbrmation> (Информация лаборатории). Администратор может редактировать информацию 
лаборатории.

НвзфаШ
иг-пш»
Cnectof

CaBWnwf 5елК4Г 
Cwi»w «П

Рисунок 3-4. Пользовательская настройка информации лаборатории

Для редактирования информации лаборатории выполнить следующие шаги:
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1. Н а ж а ть  [S e tu p ] (Н а с тр о й к а ) -  [S ys te m  S e tu p ] (Н а с тр о й к а  си сте м ы ) -  [N o r m a l S e tu p ] (О б ы ч н а я  
н а с тр о й к а ) -  [ L a b  In f o ] (И н ф о р м а ц и я  ла б о р а то р и и ) д л я  о тк р ы ти я  экрана < L a b  In fo > .
2. В ы б ра ть  ди а ло го в о е  ок но  д л я  р едактирования и н ф о р м а ц и и  ла б о р а то р и и .
3. Н а ж а ть  на д р у г у ю  в к ла дк у  и со хр а н и ть  на стр о й ки  в отобразивш ем ся окне.

3 .5  П о л ь з о в а т е л ь с к а я  н а с т р о й к а  с в о й с т в  п а р а м е т р о в
3.5.1 П о л ь з о в а т е л ь с к а я  н а с т р о й к а  с в о й с т в  п а р а м е тр о в  х и м и ч е с к о го  а н а л и з а / ф о р м е н н ы х  

э л е м е н то в  м о ч и

Настройка программного обеспечения DMU

Па|иияггр Щ и с а н и е
С во й с 1 ва параметров химического 
анализа

• Когда автоматический химический анализатор мочи подключен к 
D M U , можно настроить свойства параметров химического анализа.
• О тносительно дополнительной информации по пользовательской 
настройке свойств параметров химического анализа см. 
зуководство оператора соответствующего анализатора._____________

Свойства параметров анализа 
форменных элементов мочи

‘ Когда автоматический анализатор форменных элементов мочи 
ю дклю чен к D M U , можно настроить свойства параметров анализа 
{юрменных элементов мочи.
* О тносительно дополнительной информации по пользовательской 
застройке свойств параметров анализа форменных элементов мочи 
:м. руководство оператора соответствующего анализатора._________

Пороговые значения параметров анализа 
форменных элементов мочи

• Когда автоматический анализатор форменных элементов мочи 
ю дклю чен к D M U , можно настроить пороговые значения 
зараметров анализа форменных элементов мочи.
' О тносительно дополнительной информации по пользовательской 
застройке свойств параметров анализа форменных элементов мочи 
:м. руководство оператора соответствующего анализатора.

3 .5 .2  Н а с т р о й к а  р е ф е р с н с н ы х  г р у п п
Н а  экране < R e f. G r o u p  S e tu p >  (Н а с тр о й к а  реф еренсны х г р у п п ) п р е д с та в ле н о  4 заводские 
реф еренсны е гр у п п ы  на вы бор. Кром е то г о , м ож но н а с тр о и ть  д о  20  п о льзо в а те льс к и х  
реф еренсны х г р у п п . П о ль з о в а те ли  с правам и д о с т у п а  а дм и н и с тр а то р а  м о гу т  вы би рать и 
на стр а ива ть реф еренсны е диапазоны  и реф еренсны е гр у п п ы .
Ког да парам етр а к ти в е н , ана лиза тор  б у д е т  и скать с о в п а да ю щ ую  г р у п п у  на основе возраста/пола.

3 .5 .2 .1 П о л ь з о в а т е л ь с к а я  н а с т р о й к а  р е ф е р е н с н ы х  г р у п п
1. Н а ж а ть  [S e tu p ] (Н а с тр о й к а ) -  [P a ra .S e tu p ] (Н а с тр о й к а  парам етров) -  [R e f . G r o u p  S e tu p ] 
(Н а с тр о й к а  реф еренсны х г р у п п ) д л я  о тк р ы ти я  экрана < R e f. G r o u p  S e tu p > .

ТГ

fe:

**■<

ел. •
u:,

2. В ы б р а ть  «c u s t o m iz e d »  (п о л ь з о в а те ль с к у ю ) р е ф еренсную  г р у п п у , о п р е д е ли ть  значения д л я  
р сф ср е н сн ой  гр у п п ы , вклю чая: название реф еренсной гр у п п ы , вер хни й  и н и ж н и й  пределы  

возраста и по л с ле в о й  стор оны  экрана.
3. О п р е д е л и ть  верхний и н и ж н и й  пределы  р е зульта то в  парам етров в гр у п п е  с правой сто р о н ы  

экрана.
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4. Н а ж а ть  на д р у г у ю  в к ла дк у  и с о х р а н и ть  на стр о й ки  в отобразивш ем ся окне.

3.5.2.2 Редактирование референсной группы
1. Н а ж а ть  [S e tu p ] (Н а с т р о й к а ) -  [P a ra .S e tu p ] (Н а с тр о й к а  параме-гров) —  [R e f . G r o u p  S e tu p ] 
(Н а с тр о й к а  реф еренсны х г р у п п ) д л я  о тк р ы ти я  экрана < R e f . G r o u p  S e tu p > .
2. В ы б р а ть  «c u s t o m iz e d »  (п о л ь з о в а те ль с к у ю ) р е ф еренсную  г р у п п у  и р е да к ти р о в а ть  в ер х ни й  и 
н и ж н и й  пределы  возраста, а такж е верхний и н и ж н и й  пр е де лы  р е зуль та то в  парам етров в гр у п п е .

П РИ М Е Ч А Н И Е _________________________________________________________________________________
• Для 4 заводских референсных групп можно редактировать только нижний и верхний 

пределы значений параметров.
• Реферепсный диапазон не может быть задан для качественных параметров.
• Единицы измерения нижнего/верхнего пределов всех параметров идентичны единицам  

на экране < P a r a m e t e r  U n it  S e tu p >  (Настройка единиц измерения параметров)._____________

3. Н а ж а ть  на д р у г у ю  вкладку' и со хр а н и ть  настройки в отобразивш ем ся окне.

3.5.2.3 Воссгановление референсных групп по умолчанию
П р и  не о б хо ди м о сти  м ож но в о сста н о в и ть  изм ененны е параметры  реф еренсны х г р у п п  д о  значений 
но ум о лч а н и ю .
1. Н а ж а ть  [S e tu p ] (Н а с тр о й к а ) -  [P a ra .S e tu p ] (Н а с тр о й к а  па р а м е тр ов) -  [R e f . G r o u p  S e tu p ] 
(Н а с тр о й к а  реф еренсны х г р у п п ) д л я  о тк р ы ти я  экрана [R e f . G r o u p  S e tu p ].
2. В ы б р а ть  р е ф еренсную  г р у п п у  и наж ать к н о п к у  [D e fa u lt ] (П о  у м о лч а н и ю ).
\ В е р х н и й  и н и ж н и й  пределы  возраста, а такж е верхний и н и ж н и й  пр е де лы  р е зуль та то в  
парам етров восста но вятся  д о  значений по  ум о лч а н и ю .
3. Н а ж а ть  на д р у г у ю  в к ла дк у  и со хр а н и ть  на стр ой ки  в отобразивш ем ся окне.

3.6  Н астрой к а в сп ом огател ь н ы х п арам етров
3.6.1 Пользовательская настройка режимов замены реагентов в жидкосгной системе
П о с л е  замены реагента ана лиза тор  зам еняет реагент в ж и д к о с тн о й  систем е.
С и с те м а  п о дде р ж и в а е т с ле д ую щ и е  дв а  режима замены анализатором  ре аге н тов  в ж и д к о с тн о й  
систем е.

Настройка профаммного обеспечения DMU

Режим Описание
Автоматический
режим

После ввода штрих-кода реагента анализатор автоматически заменяет реагент 
в жидкостной системе.

Ручной режим
,

После ввода штрих-кода реагента необходимо нажать кнопку [Replace] 
(Заменить) для запуска замены реагента в жидкостной системе.

Автоматический режим включен по умолчанию. Можно переключиться в ручной режим или 
повторно включить автоматический режим в соответствии с инструкциями ниже;
1. Нажать [Setup] (Настройка) -  [System Setup] (Настройка системы) -  [Auxiliarx’ Setup] 
(Вспомогательная настройка) -  [Display Setup] (Н асф ойка отображения) для открытия экрана 
[Display Setup[.
2. Включить или выключить «Auto replace when scan card» (Автоматическая замена при 
сканировании карточки) в области «Reagent Replacement» (Замена реагента).

ПРИМЕЧАНИЕ________________ ________________________________________________________________
• Относительно дополнительной информации по замене реагента см. 7.2.1 Ввод 

информации о новом реагенте в npoepiLMMHoe обеспечение._________ ________________________

3.6.2 Пользовательская настройка диаграмм фазы RBC

ПРИМЕЧАНИЕ____________________________________ ________ ____________________________________
• Когда автоматический анализатор форменных элементов мочи подключен к DMIJ, 

можно настроить параметры, связанные с фазой RBC.
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•  Относительно дополнительной информации по настройке фазы RBC см. руководство 
оператора анализатора._____________________________________________________________________

3.6.3 Пользовательская настройка отображения вспомогательных параметров
М о ж н о  н а с ф о и т ь  отображ ени е м а сш та бн ой  сетки на реальном  изображ ении образца, ф ла ги  
вы сокого и н и зкого  р е зульта то в  и м етоды  отображ ения парам етров.

3.6.3.1 Пользовательская настройка реального изображения

ПРИМЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
• Когда автоматический анализатор форменных элементов мочи подключен к DM U, 

можно настроить отображение масштабной сетки на реальном изображении образца.
• Относительно дополнительной информации по настройке реального изображения см. 

руководство оператора анализатора.________________________________________________________

3.6.3.2 Пользовательская настройка флагов высокого и низкого результатов
К о гд а  р е зульта ты  к о ли ч е ств е н н о го  парам етра в ы хо дят за пр е де лы  реф е р ен сного  ди а пазо н а, в 

с то л б ц е  <Flag> (Ф л а г )  на вкладке <Report Results> (О т ч е т  с р е з уль та та м и ) о то б р а ж а ю тся  ф л а ги  

вы сокого и н и зко го  р е зульта тов.

П а  экране <Disp!ay Setup> (Н а с тр о й к а  о то б р а ж е н и я ) м ож но у с та н о в и ть  режим о то б р аж е ни я 

ф ла го в  вы со кого  и низкого  р е зульта то в.

Настройка профаммного обеспечения DMU

NfHt %||цЙ1|гац т.

Ы ас
ы »
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т ¥ц
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Рисунок 3-5. Пользовательская настройка флагов высокого и низкого результатов

С л е д о в а ть  и н с тр у к ц и я м  ниж е:
1. Н а ж а ть  [Setup] (Н а с ф о й к а ) -  [System Setup] (Н а с тр о й к а  си сте м ы ) -  [Auxiliary Setup] 
(В с п о м о га те ль н а я  н а стр о й ка ) -  [Display Setup] (Н а с тр о й к а  о то б р а ж е н и я ) д л я  о тк р ы ти я  экрана 

<Display Setup>.
2. В ы б р а ть  режим о тображ ени я «Flags» (Ф л а г и )  из вы па да ю щ е го  спи ск а  «High» (В ы с о к и й ) и 

«Low» (Н и з к и й ).
■ Н  и ли  L
■ h и ли  1

■ t  и ли  i
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Настройка профаммного обеспечения DMU

ПРИМ ЕЧАНИЕ
• Если выбраны флаги результатов «Высокий», флаги результатов «Низкий» изменятся 

соответствующим образом и наоборот.______________________________________________________

3. Нажать на другую вкладку и сохранить насфойки в отобразившемся окне.

3.6.3.3 Пользовательская настройка отображения параметров
На экране <Display Setup> (Настройка отображения) можно настроить методы отображения 
параметров, отображение заданных значений параметров в области результатов параметров, а 
также на реальных изображениях и раздвоенных изображениях.

(riMturncmtC«nMK:tK«i

Яве

tla n n o i f> a re  G d u o  AuiulKy-< C <M > fUtamm. d<xup

CVWScalr
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7-« -Vt О * - т е

9«'I20 
1 ля-i a
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HcHtoural 

MM »ev*4i ^  t»i*n
«« ir. »« 2*0

э»0 ^
*« -Wi '> Л- 9П
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«4 04
• mu.
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*« IM. **'!0
• 4  ^  ЭФ

Рисунок 3-6. Пользовательская настройка отображения параметров

1. Н а ж а ть  [Setup] (Н а с тр о й к а ) -  [System Setup] (Н а с тр о й к а  с и с те м ы ) -  [Auxiliary Setup] 
(В с п о м о га те ль н а я  н а стр о й ка ) -  [Display Setup] (Н а с тр о й к а  о то б р а ж е н и я ) д л я  о тк р ы ти я  экрана 
I Display Setup],
2. В  о б ла с ти  «Рага. Name Display Setup» (Н а с тр о й к а  о то б р а ж е н и я  названия па р а м е тр ов) 
в к л ю ч и ть  и ли  в ы к лю ч и ть  «Show Рага. АЬЬг» (П о к а з а ть  сокра щ е нн ое  название парам етра) при 

н е о б хо д и м о сти .
3. Н а ж а ть на другую вкладку и с о х р а н и ть  настройки в отобразивш ем ся окне.

3.6.3.4 Пользовательская настройка полей списка образцов
В о б ла с ти  «Sample Table fields» (П о л я  та б ли ц ы  об р а зц о в ) н а с тр о и ть  п о ля  и их 
п о с ле д о в а те ль н о с ть  д л я  о тображ ени я в о б ла с ти  «Sample List» (С п и с о к  об р а зц о в ) на гла в н о й  

стр а н и ц е .

ПРИМЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
* Нельзя удалить или изменить порядок отображения «STAT» и «Time» (В р е м я )._______________

С л е д о в а т ь  и н с тр у к ц и я м  ниж е:
1. Н а ж а ть  [Setup] (Н а с тр о й к а ) -  [System Setupj (Н а с тр о й к а  с и с те м ы ) -  [Auxiliary Setup] 
(В с п о м о га те ль н а я  н а стр о й ка ) -  [Display Setup] (Н а с тр о й к а  о то б р а ж е н и я ) д л я  о тк р ы ти я  экрана 

[Display Setup].
2. М о ж н о  н а с тр о и ть  прави ла в о б ла с ти  «Sample Table fields» (П о л я  та б л и ц ы  об ра зцов);
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Настройка протраммного обеспечения DMU

Добавление 1. Выбрать поле для отображения из списка «A va ila b le  Item s» 
(Доступны е параметры).
2. Нажать « A d d »  (Добавить).
V Поле будет отображаться в списке «Selected Item s» (Выбранные 
параметры)._____________________________________________________________

Удаление 1. Выбрать поле для удаления из списка «Selected Item s».
2. Нажать «D e le te » (У да ли ть ).
>/ Поле будет отображаться в списке «A va ila b le  Item s».

Настройка порядка отображения 
полей

Выбрать поле, порядок отображения которого необходимо изменить. 
• Нажать [ f ]  для перемещения поля вверх на одну позицию.
» Нажать f|| для перемещения поля вниз на одну позицию.____________

3.6.4 Конфигурация автоматического самообслуживания анализатора
К о г д а  а к ти в н а  ф у н к ц и я  «Настройка автоматического самообслуживания» и ана-лизатор, 
п о д к л ю ч е н н ы й  к програм м ном у о беспечени ю  автом атической систем ы  анализа м очи ( D M U ) ,  
с о о тв е тс тв у е т  с о с то я н и ю  д л я  проведения а втом а ти че ского  те х н и ч е с к о го  о б с л у ж и в а н и я , систем а 
з а п у с ти т  а н а ли за то р  д л я  вы полн е ни я а втом а ти че ского  те х н и ч е с к о го  о б служ и в а н и я .

С л е д у й т е  указаниям  далее:

ПРИМ ЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
•  За сведениями по условиям работы и операциям автоматического технического  

обслуживания см. руководство по эксплуатации для оператора соответствующего 
анализатора.________________________________________________________________________________

1. Н а ж а ть  п у н к т  «Установка» -  «Настройка системы» -  «Дополнительная настройка» — 
«Настройка автоматического технического самообслуживания» д л я  то г о , чтобы  в ы й ти  на 
экран ф у н к ц и и  «Настройка автоматического технического самообслуживания».
2. В ы б р а ть  п у н к т  «Активировать автоматическое техническое самообслуживание», чтобы  
задей ство в а ть  ф у н к ц и ю .

3. П р и  н е о б х о д и м о сти  вы брать п о ля  «час», «минута» и «АМ /РМ » (д о  п о л у д н я  / по сле  п о л у д н я ), 
чтоб ы  о тр е да к ти р о в а ть  их. Н а стра и ва ть  значения м ож но н а пр ям ую , вводя значение п о д к л ю ч е н н о й  
м ы ш ью  и ли  и сп о ль зу я  с тр е лк и  [в ве р х]/[в ни з].

Рисунок 3-7. Состояние при настройке

4. В ы б р а ть  л ю б у ю  д р у г у ю  зак ладку и сле до в а ть  указаниям  пр о гр ам м н о го  обеспечения д л я  
с охр а не н ия на стр о й ки .

3 .7  К онф игу рац и я услови й  вы п ол н ен и я повтор н ого  анали за

ПРИМЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
• Неподходящие условия автоматического повторного анализа могут привести к потере 

образцов с отк.1онениями. Рекомендуется с осторожностью выполнять настройку  
условий повторного анализа, а также учитывать рекомендации и другую  
соответствующую документацию, необходимую лаборатории.

Н а с тр о и ть  у с ло в и я  вы полн е ни я п о в то р н о го  анализа м ож но на экране «Настройка повторного 
анализа», и сходя из п р о то к о ло в , п р и н я ты х  в ла б о р а то р и и . К о г д а  образец с о о тв е тс тв у е т  ус ло в и я м  
в ы по лн е н и я  п о в то р н о го  анализа в настройке, пользователям  н у ж н о  в а ли д и р о в а ть  р е зульта ты  и л и  
п р о в о д и ть  п о в то р н ы й  анализ образца.
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Программное обеспечение позволяет выполнять настройку условий выполнения повторного 
анализа. После его настройки, когда по результатам анализа будут запущены условия выполнения 
повторного анализа, анализатор проведет повторный анализ образцов согласно заданной методике 
повторного анализа.
Условие выполнения повторного анализа состоит из пунктов «Режим повторного анализа», 
«Применяемые условия», «Исключение», «Условия параметра» и «Условия отметки 
флажкового индикатора».

Когда результаты анализа соответствуют следующим критериям, происходит запуск условий для 
выполнения повторного анализа:
■ когда совпадают все критерии в условии;
■ когда не совпадает критерий исключения;
■ когда совпадают все установленные условия в пункте «Условия параметра»;
■ когда совпадают критерии оповещения флажковым индикатором в пункте «Условия отметки 
флажкового индикатора».

Следуйте указаниям, чтобы войти в интерфейс условий выполнения повторного анализа.

!. Выбрать пункты «Настройка системы» -  «Настройка повторного анализа», чтобы войти на 
экран «Настройка повторного анализа», когда анализатор находится в режиме ожидания.

Настройка программного обеспечения DMU

С

-о

Рисунок 3-8. Экран «Настройка повторного анализа»

Номер I Описание
Список У С Л О В И Й

Редактирование условий

3.7.1 Настройка условий выполнения повторного анализа
I . Следуйте указаниям далее, чтобы создать условие выполнения повторного анализа в списке
У С Л О В И Й .

Когда нужно... М ожно... Примечания
Добавить условие Выбрать пункт «Новое», чтобы добавить условие 

повторного анализа
Уровень досту па: 
оператор и уровни 
выще

1
Отредактировать
условие

Выбрать условие из списка и отредактировать его в 
области редактирования условия

Активировать
условие

Выбрать условие в списке условий и выбрать пункт 
«Активировать» в области редактирования 
условия

Отключить условие
1

Выбрать условие в списке условий и отменить 
выбор пункта «Активировать» в области
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редактирования условия
Удалить условие Выбрать условие в списке условий и выбрать пункт 

«Удалить». Следовать указаниям системы, чтобы 
выполнить удаление

О  [регулировать
последовательность
отображения

1

Выбрать * для того, чтобы 
передвинуть вверх выбранный пункт

Выбрать для того, чтобы передвинуть 
выбранный пункт на одну позицию выше

Выбрать для того, чтобы передвинуть 
вниз выбранный пункт на одну позицию

Выбрать * для TOI O, чтобы 
передвинуть вниз выбранный пункт

Загрузить условие Выбрать пункт «Загрузить» и выбрать во 
всплывающем диалоговом окне файл условия, 
который будет загружен. Чтобы получить файл 
условия, обратитесь в отдел по работе с 
потребителями компании Mindray. Загруженные 
условия перекрывают все существующие условия

/

Выгрузить условие Выбрать пункт «Выгрузить» и выбрать во 
всплывающем диалоговом окне путь, где файл 
условия будет сохранен. Будут выгружены все 
измененные условия

/

2. Выбрать другую вкладку в интерфейсе и сохранить, следуя указаниям системы.

3.7.2 Настройка правил для выполнения повторного анализа

3.7.2.1 Объяснение пушсюв «Наименование условий» и «Сообщение» («MSG»)
В области редактирования условия выбрать пункт «Наименование условия» и ввести название 
нового условия.
(Опционально) Рхли требуется, ввести сообщение в поле редактирования «MSG».

3.7.2.2 Выбор режимов повторного анализа
Режимы оошч>рвого анализа Описание Применимая модель
Рекомендовано проведение 
повторного анализа

Выполнение повторного анализа 
исследованного образца происходит по 
результатам исследования образца.

Все

+ Химический состав Когда требуется провести повторный 
анализ образца, режимом повторного 
анализа будет «Химический состав»

Система анализа 
образцов EU 8600/EU 
8600 GT

+ Форменный элемент Когда требуется провести повторный 
анализ образца, режимом повторного 
анализа будет «Форменный элемент»

3.7.2.3 Установка условия для применения
При необходимости, установите условия для применения в области «Условия для применения».

Пол Выберите пол пациента из 
выпадающего списка

/

Возраст Задайте верхний и нижний 
пределы возраста

/

Отдел Занесите сведения об отделе Администраторы могут выбирать пункты 
«Настройка системы» -  «Словарь 
данных», чтобы выйти на экран настройки 
«Словарь данных» и ввести в словарь часто

Отделение Занесите сведения об 
отделении

Тип пациентов Определите тип пациентов
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используемые категории для пунктов 
«Отдел», «Отделение», «Тип пациентов» и 
«Комментарии». Категории «Пункт 
словаря данных» будут отображаться в 
виде развертываемых списков 
соответствующих пунктов в области 
«Условия для применения»

Идентификатор
образца

Задайте диапазон применяемых 
идентификаторов образцов

Образцы, идентификатор которых попадает в 
заданный диапазон пункта «Идентификатор  
образца», соответствуют условию.

Номер штатива 
для проб

Задайте диапазон номеров 
штативов для проб

Образцы, номер штатива для проб которых 
попадает в заданный диапазон пункта 
«Номер штатива для проб», соответствуют 
условию

Комментарии Введите сообщение- 
комментарий, при 
необходимости

• Когда вводятся сведения в поле 
«Комментарии» на экране образцов, 
включая введенные здесь сообщения, 
образец соответствует условиям 
«Комментарии».
• Пользователя уровня администратора 
могут установить шаблоны сообщений для 
поля «Комментарии» («Настройка 
системы» — «Пункт словаря данных»  
будут отображаться в виде развертываемых 
списков соответствующих пунктов в области 
«Условия для применения»)

Информация 0
диагнозе

При необходимости, внесите 
информацию о диагностике

Когда вводится информация в поле 
«Информация о диагнозе» на экране 
образцов, включая введенные здесь 
сообщения, образец соответствует условиям 
пункта «Информация о диагнозе»

3.7.2.4 Релдкт ирование исключений
При необходимости, установите условия исю1ючений в области «Исключение».
Если образец отвечает пункту «Исключение», он не проходит физическую проверку 
отправляется на проверку пункта «Условие повторной проверки».

См. описание настроек ниже.
Отдел Занесите сведения об 

отделе. Несколько отделов 
можно заносить сразу.

Администраторы могут выбирать пункт 
«Установка системы» -  «Словарь данных», 
чтобы выйти на экран установки «Словарь  
данных» и ввести в словарь часто используемые 
категории для пункта «Отдел». См. 3.10  
Н аст ройка словаря данных.
Администраторы могут добавлять/удалять 
насфоенны е отделы. Добавленный отдел будет 
выбран по умолчанию

Отделение Занесите сведения об 
отделении.

Администраторы могут выбирать пункт 
«Установка системы» — «Словарь данных», 
чтобы выйти на экран установки «Словарь  
данных» и ввести в словарь часто используемые 
категории для пунктов «Отдел», «Отделение», 
«Тип пациентов» и «Комментарии». Категории 
«Пункт словаря данных» будут отображаться в 
виде развертываемых списков соответствующих 
пунктов в области «Условия для применения»

Тип пациентов Определите тип 
пациентов.

Идентификатор Задайте диапазон Образцы, идентификатор которых попадает в
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образца применяемых
идентификаторов
образцов.

заданный диапазон пункта «Идентификатор  
образца», соответствуют условию.

Номер штатива 
для проб

Задайте диапазон номеров 
штативов для проб.

Образцы, номер штатива для проб которых 
попадает в заданный диапазон пункта «Номер 
штатива для проб», соответствуют условию.

Комментарии

1

Введите сообщение- 
комментарий, при 
необходимости.

• Когда вводятся сведения в поле 
«Комментарии» на экране образцов, включая 
введенные здесь сообщения, образец 
соответствует условиям пункта «Комментарии».
• Пользователя уровня администратора могут 
установить шаблоны сообщений для 
«Комментарии» («Установка системы» -  
«Пункт словаря данных» будут отображаться в 
виде развертываемых списков соответствующих 
пунктов в области «Условия для применения»).

Информация о 
диагнозе

При необходимости, 
внесите информацию о 
диагностике

Когда вводятся сведения в поле «И нформация о 
диагнозе» на экране образцов, включая 
введенные здесь сообщения, образец 
соответствует условиям пункта «Информация о 
диагнозе».

3.7.2.5 Редактирование правила для параметров
При необходимости, определите правила для параметров в области «Правила д ля  параметров».
1. (Опционально) Установите правила химического анализа.

ПРИМЕЧАНИЕ________________________ _________________________ ______________________________
• Правила химического анализа поддерживают диапазон настроек в пункте «Дополнение к 

системе» («Plus System»). М ожно установить для параметра «=» конкретное значение или 
установить разрешенный диапазон значений.______________________________________________

a. Выбрать пункт «Активировать» вместе с выбранным условием выполнения повторного 
анализа, чтобы задействовать условие выполнения повторного анализа.
b. Выбрать символ из выпадающего списка пункта «Символ».
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т Когда выбраны «=» / «^», выберите значение добавления к системе из выпадающего списка в 
пункте «Значение 1». Когда анализ параметра химического состава образца равен заданному 
значению, имеется соответствие условия для выполнения повторного анализа.

1-17



■ Когда выбраны [а, Ь], выберите значение добавления к системе из выпадающего списка в 
пунктах «Значение I» и «Значение 2» соответственно, и когда результат химического анализа 
образца равен заданному диапазону, имеется соответствие условия для выполнения повторного 
анализа.
■ J }̂̂ я параметра «Цвет» можно задавать только условие «=» или «9̂ :» конкретного значения.

2. Настроить конфигурацию в пункте «Правило форменного элемента», при необходимости.

Настройка профаммного обеспечения DMU

a. Выбрать пункт «Активировать» вместе с выбранным условием выполнения повторного 
анализа, чтобы задействовать условие выполнения повторного анализа.
b. Выбрать символ из выпадающего списка пункта «Символ».

ш
т

OW6

«м
м.

11араметры форменного элемента включают в себя качественные и количественные параметры.
Лпя количественных параметров выбрать «[а, Ь]», «> =», «< =» или «=» из выпадающего списка.
■ Когда выбраны «> =», «< =» или «=», ввести значение параметра в пункте «Значение 1». Когда 
([)орменный элемент образца находится в заданном диапазоне, имеется соответствие условия для 
выполнения повторного анализа.
■ Когда выбраны [а, Ь], выбрать значение параметра в пунктах «Значение 1» и «Значение 2» 
соответственно. Когда форменный элемент находится в заданном диапазоне, имеется соответствие 
условия для выполнения повторного анализа.

1̂ля качественных параме'гров выбрать «^» или «[а, Ь]» из выпадающего списка.
■ Когда выбран «=», выбрать количественную величину из пункда «Значение 1» в выпадающем 
списке. Когда форменный элемент находится в заданном диапазоне, имеется соответствие условия 
для выполнения повторного анализа.
■ Когда выбраны «[а, Ь]», ввести количественную величину в пунктах «Значение 1» и «Значение 
2» соответственно. Когда форменный элемент образца находится в заданном диапазоне, имеется 
соответствие условия для выполнения повторного анализа.
3. Нажать на кнопку «ОК», чтобы сохранить условия для выполнения повторного анализа после 
их установки.
V Отредак-тированные условия отображаются в области «Правила для параметров».

3.7.2.6 Редактирование условий отметки флажкового индикатора

При необходимости, отредактируйте условия отметки флажкового индикатора в области 
«Условия отметки флажкового индикатора».
1. Выбрать пункт «Установка» в области «Условия отметки флажкового индикатора».
\  В интерфейсе появится всплывающее окно «Условия отметки флажкового индикатора».
2. Отредактировать условие отметки флажкового индикатора.
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3. (Опционально) Когда задано более одного условия, выбрать пункт «В заим освязь»  между 
условиями.

Настройка профаммного обеспечения DMU

И Когда условия взаимосвязаны правилом «И», образец соответствует критериям только 
при соответствии обоих условий_____________________________________________________

ИЛИ Когда условия взаимосвязаны правилом «ИЛИ», образец соответствует критериям, если 
соответствует любое из условий________________________________________________________

НЕТ Когда условия взаимосвязаны правилом «НЕТ», образец соответствует критериям, 
когда не соответствуют оба условия______________________________________________

( ) Когда условие задано в виде ( ) ,  тогда оно является приоритетным в ситуации 
одновременного соответствия других условий_______________________________

4. Нажать кнопку «О К».
\  Отредактированное условие отметки флажкового индикатора отобразится в области «Условия 
отметки флажкового индикатора».

ПРИМ ЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
•  Для редактирования или очистки существующего условия нажмите на кнопку 

«установка», чтобы войти на экран установки условия, затем выполните редактирование 
условия или выберите «Очистить», чтобы удалить условие._______________________________

3.8 Н астрой к а ан ал и затор а
Настройки анализатора зависят от анализатора, подключенного к DMU. Относительно настройки 
анализатора см. руководство оператора анализатора.

3.9  Н астр ой к а  к он ф и гурац и и  м етода  обр аботк и  проб при сбое р еж и м а  
а в том ати ч еск ого  зак аза
Когда лаборатория подключена к двухсторонней LIS, можно активировать «Auto acquire test 
mode» (Режим автоматического заказа анализа» на экране <Sample Order> (Порядок образцов). 
После настройки DMU автоматически запросит режим анализа из LIS.

См. ниже возможные причины сбоя запроса режима анализа:
• Отсутствие порядка образцов в LIS.
• Ненормальное сетевое подключение.
•  Система не может правильно сканировать штрих-код образца, и порядок образцов 

сгенерирован с использованием идентификатора образца, начинающегося с «Inv.».

ПРИМ ЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
• Когда возможные причины выше исключены и L1S все еще не может запросить режим  

анализа, следует связаться с отделом обслуживания клиентов M indray.___________________

11ри сбое автоматического запроса режима анализа DMU обрабатывает образцы в соответствии с 
заданным режимом.

ПРИМЕЧАНИЕ
• К огда подклю чен автоном ны й анализатор , заданны м  режимом явл яется  

соответствую щ ий поддерж иваемы й режим анализатора.
• Когда подклю чена система обработки проб, режим по ум олчанию  «Х им ический ан ал и з + 

А нализ ф орм енны х элем ентов мочи».

Можно изменить метод на экране <G et Sam ple Inform ation>  (Получение информации об 
образце). Следовать инструкциям ниже:
1. Нажать [Setup] (Настройка) -  [System Setup] (Настройка системы) -  [A nalyzer Setup] 
(Настройка анализатора) -  [Get Sam ple Inform ation] для открытия экрана <G et Sam ple 
lnform ation> .
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2 . В области « W h en  au to  a c q u ire  test m ode fails» (При сбое автом атического  запроса реж им а

Опцвн Ошвсание
Использовать 
режим анализа 
предыдущего 
образца

При сбое автоматического запроса режима анализа анализатор 
автоматически анализирует образец с использованием режима анализа 
предыдущего образца.

Пропустить анализ При сбое автоматического запроса режима анализа анализатор пропускает 
этот образец. Можно проверить и определить потенциальные причины сбоя 
получения режима анализа образцов и затем повторно проанатизировать 
образец.

Использовать 
заданный режим

Установить заданный режим в соответствии с условиями подключения 
анализаторов к DMU.
Когда подключена система обработки проб, можно выбрать из следующих 
вариантов: Химический анализ. Анализ форменных элементов мочи и 
Химический анализ + Анализ форменных элементов мочи.

3 .10  Н астр ой к а словаря  дан н ы х
DM и подперживает функцию словаря данных, при помощи которого можно настроить
предварительно заданные значения для определенных записей. М огут быть предварительно 
настроены следующие записи: «Department» (Отделение), «Ward» (Палата), «Patient Туре» (Тип 
пациента). «Sample Туре» (Тип образца), «Comments» (Комментарии), «Payer» (Плательщик), 
«Delivered by» (Доставил), «Gender» (Пол), «Age Unit» (Единицы измерения возраста), «Bed N0.» 
(Помер койки) и «Diagnosis Info.» (Информация о диагнозе). По завершении использовать 
предварительно заданные значения следующим образом: ввести код или короткий код из словаря, 
система автоматически отобразит информацию, внесенную в словарь; выбрать запись из 
выпадающего списка.
Можно добавлять или удалять предварительно заданные значения при необходимости. 
Использовать процедуры ниже:

1. Нажать [Setup] (Настройка) -  [System Setup] (Настройка системы) -  [Data Dictionary^] (Словарь 
данных) для открытия вкладки [Data Dictionary].

Рисунок 3-9. Настройка словаря данных

2. Добавить или удалить предварительно заданное значение при необходимости.
Добавление предварительно 
заданных значений

1. В списке «Data Dictionary Item» (Элементы словаря данных) в 
левой части экрана выбрать запись для настройки предварительно 
заданных значений.
2. Нажать [New] (Новый).

Новая пустая запись будет добавлена в список с правой стороны.
3. Ввести предварительно заданные значения.

Удаление предварительно 
заданных значений

1. В списке «Data Dictionary Item» (Элементы словаря данных) в 
левой части экрана выбрать запись для настройки предварительно 
заданных значений.
2. Выбрать предварительно заданные значения в списке с правой
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стороны для удаления.
3. Нажать [Deletcl (Удалить).

3. Нажать на другую вкладку и сохранить настройки в отобразившемся окне.

3.11 Н астр ой к а  автом ати ч еск ой  передач и  р езул ьтатов  к он тр ол я  к ач еств а
Анатизатор поддерживает автоматическую передачу результатов контроля качества после 
анатиза. Следовать инструкциям ниже:
1. Нажать [System Setup] (Настройка системы) -  [N orm al Setup] (Обычная настройка) -  [Com m . 
Setup] (Настройка передачи данных) для открытия экрана <Q C transm ission>  (Передача 
результатов контроля качества).
2. Нажать [Auto tran sm it QC data] (Автоматически передавать данные контроля качества) и 
сохранить настройки в отобразившемся окне.
V После завершения настройки система будет передавать результаты контроля качества в LIS 
автоматически после анализа.

ПРИМЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
• Настройка автоматической передачи результатов контроля качества применима к 

лабораториям, подключенным к односторонней или двухсторонней L1S.
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Э та стр ан и ц а  п редн ам ерен н о остав л ен а  пустой .
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4 Повседневное использование

4.1 В ход в с и с 1ел1у /в ы ход  из систем ы
Следовать инструкциям ниже:
1. Проверить, что сервер работает.

• По умолчанию сервер автоматически запускается при запуске компьютера. Когда сервер 
работает, в нижнем правом углу экрана отображается пиктограмма сервера.

Рисунок 4-1. С ервер работает

рамму сервера 
меню «S tart»  (Пуск) для запуска сервера.
Дважды нажать на пиктограмму сервера на компьютере или нажать на пиктограмму в

М о  ф))

Рисунок 4-2. С ервер не работает

2. Дважды нажать на пиктограмму клиента DMU на компьютере или нажать на пиктограмму 
в меню «S tart»  (Пуск) для запуска клиента DMU.
\  Отобразится диалоговое окно <Login> (Вход в систему).
3. Ввести идентификатор пользователя и пароль, затем нажать [Login].
V По умолчанию при входе систему DMU отображается главный экран.

П РИ М Е Ч А Н И Е ________________________________________________________________________________
•  После случайного вы хода из програм м ного обеспечения сн ач ал а  запустить сервер , а 

потом клиент._______________________________________________________________________________

4.1.1 Выход из систем ы  и переклю чение между учетны м и записям и
Нажать кнопку в верхнем правом углу для выхода из системы программного обеспечения.

A re  ^Н1 sate VC» w e f t  tp

2. Нажать [Yes] (Да).
\  Отобразится диалоговое окно <Login> (Вход в систему).

К

User© 'adim  ̂ ~~Ц

f>asmoni I ______________ ]

3. Ввести идентификатор пользователя и пароль, затем нажать [Login].
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4.1.2 Выключение программного обеспечения DMU
Нажать на кнопку в верхнем правом углу программного обеспечения на ПК следовать 
подсказкам для выключения программного обеспечения.

4.2 Н астр ой к а  зая в ок  на анализ
Можно настроить заявки на анализ образцов в соответствии с условиями подключения к сети

Повседневное использование

Когда лаборатория подключена 
к двухсторонней L IS

Использовать один из следующих способов для настройки заявок на 
анализ:
• D M U  запрашивает заявки на анализ из L IS  с идентификатором образца
• Настройка заявки на анализ на D M U

Когда лаборатория подключена 
к односторонней L IS  или не 
использует L IS

Настроить заявки на анализ на D M U  и применить в соответствии с 
потребностями:
• Рабочие списки пробирок
• Заявки на анализ штативов с образцами
• Заявки на анализ образцов

ПРИМ ЕЧАНИЕ
Когда система обнаруживает образец, она выбирает и выполняет заявки на анализ 
образцов в следующем порядке: заявки на повторный анализ > рабочие списки 
пробирок > заявки в L1S (когда подключена двухсторонняя LIS) > заявки на анализ 
штативов с образцами > заявки на анализ образцов. Относительно подробной 
информации по заявкам на повторный анализ см. 5.4 Повторный анализ образцов.

4.2.1 Настройка рабочих списков пробирок  

ПРИМ ЕЧАНИЕ
• Рабочие списки пробирок применимы только к системам обработки проб.

В рабочем списке пробирок регистрируются заявки на анализ пробирок. М ожно указать заявку на 
анализ для каждого образца.
Следовать инструкциям ниже:
1. Нажать [Samples] (Образцы) -  [O rd er Setup] (Настройка заявки на анализ) для открытия экрана 
< O rd e r Setup> в меню профаммного обеспечения.
2. Нажать [Tube W orklist] (Рабочий список пробирок).
3. Нажать [New] (Создать).
у Отобразится диалоговое окно <Batch New> (Новая серия).

Па|тметры Эписание П1Шмечан11я
И де н ти ф и к а то р
первого
образца

Идентификатор первой пробирки по 
порядку.

Идентификаторы в рабочих списках пробирок, 
добавленных в серию, б уд у т  увеличиваться на 
один.

К оли че ство Количество рабочих списков пробирок 
в этой серии.

• Новая серия может включать максимум 
500 рабочих списков;
• D M U  поддерживает максимум 5 ООО рабочих 
списков.

Режим Выбрать режим анализа для списка 
пробирок.

Выбрать как минимум один режим анализа.

5. Нажать [ОК].
\  Новый рабочий список пробирок отобразится па вкладке <Tube Worklist>.

4.2.1.1 Выбор рабочих списков пробирок
■ Выбор одного рабочего списка пробирок: нажать мышкой для выбора рабочего списка 

пробирок;
■ Выбор непоследовательных рабочих списков пробирок: нажать и удерживать клавишу [ctrl] на 

клавиатуре и нажимать мышкой для выбора рабочих списков пробирок;
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■ Выбор последовательных рабочих списков пробирок: нажать и удерживать клавишу [shift] на 
клавиатуре и нажать мышкой для выбора первой и последней пробирок.

4.2.1.2 Редактирование рабочих списков пробирок
DMU поддерживает редактирование рабочих списков пробирок.

ПРИМЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
• Нельзя редак'гировать заявки на анализ пробирок, когда начат анализ соответствующ его  

образца._____

1. Нажать на пробирку в рабочем списке для изменения.

ПРИМЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
• Можно выбрать более одной пробирки одновременно.
• Для редактирования пробирок в серии выбрать пробирки и редактировать одну из 

выбранных пробирок. Другие выбранные пробирки изменятся соответствующ им  
образом.____________________ ________________________________________________________________

2. Отметить или снять флажок режима анализа.

4.2.1.3 Удаление заявки на анализ пробирок
Когда заявки на анализ пробирок нерелевантны, они могут быть удалены.

ПРИМЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
•  Нельзя удалить заявки на анализ пробирок после начала анализа соответствующ его  

образца. ______________________________ _______________

Повседневное использование

С л е д о в а ть  и н с ф у к ц и я м  ниж е:
Операция Этап Прймечшйия
У да ле н и е  вы бранны х 
рабочих списков 
пробирок

1. Выбрать рабочие списки для удаления.
2. Нажать [Delete] (У д а ли ть ).
3. Нажать [Yes] (Д а ) в открывшемся 
диалоговом окне.

Одновременно можно удалить 
несколько рабочих списков 
пробирок.

У да ле н и е  всех рабочих 
списков пробирок

1. Нажать [Delete А П ] (У д а ли ть  все).
2. Нажать [Yes] (Д а ) в открывшемся 
диалоговом окне.

!

4.3 Н астр ой к а заявок  на анали з ш тати вов  с образцам и

ПРИМЕЧАНИЕ
• Заявки на анализ штативов с образцами применимы только к системам обработки проб.

Заявки на анализ штативов с образцами относятся к заявке на анализ для одного или более 
штативов с образцами. Все образцы в этих штативах будут проанализированы в одном и том же 
режиме, заданном для штатива с образцами.
Следовать инструкциям ниже:
1. Нажать [Samples] (Образцы) -  [O rd er Setup] (Настройка заявки на анализ) для открытия экрана 
< O rd e r Setup> в меню программного обеспечения.
у Отобразится список «R ack O rder»  (Заявка на анализ штативов).
2. Нажать [New] (Создать). В рабочий список «R ack O rder»  добавится новая запись.
3. Настроить заявки на анализ штативов с образцами в соответствии с инструкциями ниже:

Таблица 4-1. Настройка заявки на анализ штативов с образцами
Параметры О писант Прнмеяання
Ш тр и х -к о д  
первого ш та ти в а

Ш трих-код первого штатива в 
текущей заявке

• Все образцы в штативах в пределах заданного 
диапазона б уд ут проанализированы в одном и том 
же заданном режиме.Ш тр и х -к о д Ш трих-код последнего штатива в
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Повседневное использование

П а рам етры DmicaMifee
последнего
ш та ти ва

текущей заявке • Когда указан один ш татив с образцами, первый и 
последний ш трих-коды штатива с образцами 
идентичны;
• Ш три х-к о д одного и того же штатива с 
образцами может появляться только в одной 
заявке на анализ.

Х и м и че ски й
анализ

Нажать для выбора режима 
химического анализа.

Выбрать как минимум один режим анализа.

А н а ли з  
форм енны х 
злем еитов мочи

Нажать для выбора режима анализа 
форменных элементов мочи.

П о в то р н ы й
анализ

Отм етить «R e -e x a m » (Повторный 
анализ) для повторного анализа 
определенных штативов с 
образцами.

/

4. Нажать на другую вкладку и сохранить настройки в отобразившемся окне.

Редактирование и удаление заявок на анализ штативов с образцами
Когда заявки на анализ штативов в списке «Rack Order» (Заявки на анализ штативов) 
неприменимы, они могут быть отредактированы или удалены.

O n e p a im s Э та п
Редактирование заявок на 
анализ штативов с 
образцами

1. Выбрать заявки на анализ штативов в списке для редактирования.
2. Относительно настройки заявки на анализ штатива с образцами см. Таблица 
4-1 Настройка $аявки на анализ штативов с образцами.
3. Нажать на другую  вкладку и сохранить настройки в отобразившемся окне.

Удаление заявок на анализ 
штативов с образцами

1. Выбрать заявки на анализ штативов в списке для удаления.
2. Нажать [Delete] (У да ли ть ).
3. Нажать на другую  вкладку и сохранить настройки в отобразившемся окне.

4.3.1 Настройка заявок на анализ образцов
Заявка на анализ образцов представляет собой заявку на анализ одного образца.
Когда в систему введено несколько образцов, необходимо настроить заявку на анализ только для 
первого образца. Система обработает заявки на анализ последующих образцов следующим 
образом:

■ Идентификаторы последующих образцов будут автоматически увеличиваться.
■ Использование режима предыдущего образца.

ПРИМ ЕЧАНИЕ__________________
• В случае необходимости изменения режима анализа образцов в следующ ей серии см. 

Изменение режима анализа образцов в следующей серии,___________________________________

Следовать инструкциям ниже:
1. Нажать кнопку [Sample Order] (Заявка на анализ образца) на панели инструментов. 
у Отобразится диалоговое окно <Sample Order>.

.««f*

ID
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2. (Опционально) Когда к DMU подключены система обработки проб или насколько анализаторов, 
можно выбрать анализатор для анализа образцов из выпадающего списка «M odule» (Модуль).
3. Ввести идентификатор образца.

ПРИМ ЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
•  Когда анализатор оснащен встроенным сканером ш трих-кодов, а штрих-код на образце 

полный и четкий, нажать [Auto-scan sample ID] (Автоматически сканировать  
идентификатор образца). Не требуется вводить [Sample ID | идентификатор образца 
вручную.

• Для активации функции автоматического сканирования идентификатора образца 
следует связаться с отделом обслуживания клиентов компании Mindray.

4. Выбрать режим анализа в области «Select Mode» (Выбор режима анализа).

ПРИМЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
• Режим анализа зависит от анализатора, подключенного к DMU.
• Когда лаборатория подключена к двухсторонней L1S, можно включить опцию «Auto 

acquire test mode» (Автоматический запрос режима ана.зиза) для получения режима 
анализа из LIS.

• После активации опции «Auto acquire test mode» система будет обрабатывать образцы в 
соответствии с предварительно заданным методом в случае сбоя автоматического 
запроса режима анализа. Относительно подробной информации по предварительной  
настройке методов см. 3.9 Настройка конфигурации метода обработки проб при сбое 
режима автоматического заказа.

5. Нажать [OKJ.
6. (Опционально) Повторить щаги 2-5 для применения к заявкам для всех образцов.
V После завершения настройки образцы будут анализироваться соответствующим образом.
V Заявки на анализ образцов не могут быть изменены или удалены.

Изменение режима анализа образцов в следующей серии
После подключения DMU к системе обработки проб, когда заявки на анализ образцов из 
предыдущей серии отличаются от заявок на анализ образцов из следующей серии, можно 
изменить тестовые параметры в соответствии с инструкциями ниже:

ПРИМ ЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
• Тестовые параметры образцов из следующей серии могут быть изменены только когда 

химический анализ образцов из предыдущей серии завершен и химический анализатор 
находится в режиме ожидания._____________________________________________________________

1. Когда химический анализатор находится в режиме ожидания, нажать [Sample Order] (Заявка на 
анализ образца).
V Отобразится диалоговое окно <Sample Order>.
2. Выбрать анализатор, который будет анализировать образцы, из выпадающего списка «M odule» 
(Модуль).
3. Настроить идентификатор для образцов из следующей серии.
4. Выбрать режим анализа в области «Select Mode» (Выбор режима анализа).
5. Нажать [ОК].

ПРИМЕЧАНИЕ__________________
• Режим анализа зависит от анализаторов, подключенных к DMU.__________________________

4.3.2 Запуск анализа образцов
Огносительно процедур анализа образцов см. руководство оператора анализатора.

Повседневное использование
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4.3.3 Просмотр сообщений об ошибке
Во время работы, если обнаружена ошибка(-и), анализатор отобразит соответствующее сообщение 
об ошибке под панелью управления.

■ Идентификатор образца не сканирован в процессе загрузки образцов;
■ Ненормальные образцы;

Ошибка анализатора.
Нажать т в верхнем правом углу экрана и просмотреть сообщения в диалоговом окне.

4.3.4 Редактирование идентификатора образца
4 .3 .4 .1  Б ы с т р ы й  п о и с к  О б р а з ц о в е  н е к о р р е к т н ы м  и д е н т и ф и к а т о р о м

При сбое системы при сканировании идентификатора образца система автоматически перепишет 
идентификатор образца (идентификатор начинается с индекса «Inv.» -  «Некорректный»). Можно 
быстро найти некорректный образец при помощи пункта «Отредактировать идентификатор  
образца» и выполнить редактирование его идентификатора.

ПРИМЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
• Для работы по редактированию идентификатора образца см. 4.3.4.2 Редактирование 

идентификатора образца.___________________________________________________________________

1. В области списка образцов выбрать запись образца с некорректным идентификатором.
\  Появится диалоговое окно «Отредактировать идентификатор образца».

Повседневное использование

Oww piaewtie к» SW
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y y
Рисунок 4-3. Поиск образцов с некорректным идентификатором -  экран отчета.

Как изображено на рисунке ниже, целевая выборка образца находится на 3 позиции штатива для 
проб №  2.

Р и с у  н о к  4 -4 . Участок, где можно найти образец с некорректным идентификатором
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4.3.4.2 Редактирование идентификатора образца
Когда оборудование не может сканировать штрих-код образца, система автоматически присвоит 
идентификатор образца, который начинается с «inv.».
Выбрать один из следующих способов редактирования идентификатора образца:
■ Редактирование идентификатора образца на вкладке <Edit Sample ID> (Редактировать 

идентификатор образца);
■ Редактирование идентификатора образца на вкладке <Analysis Info.> (Информация об 

анализе).
Редактирование идентификатора образца на вкладке <Edit Sample ID> (Редактировать  
идентификатор образца)
1. Выбрать запись образца в списке для редактирования.
2. Нажать [Edit Sample ID] на панели инструментов.
V Отобразится диалоговое окно <Edit Sample ID>.
3. Ввести корректный идентификатор образца в диалоговом окне <New Sample ID> (Новый 
идентификатор образца).
4. Нажать [О К] для сохранения настроек.

Редактирование идентификатора образца на вкладке <Analysis Info.> (Информация об 
анализе)
]. Выбрать запись образца в списке для редактирования.
2. Нажать редактируемое поле «Sample ID» (Идентификатор образца) на вкладке <Analysis Info.>  
и ввести корректный идентификатор образца.
3. Нажать [End Editing] (Завершить редактирование) на панели инструментов.
V Новый идентификатор образца сохранен.

4.4  П ов тор н ы е анали зы  с и сп ол ь зов ан и ем  новой  п анели  тестов

ПРИМЕЧАНИЕ________________________________________________________________________________
•  «Повторные анализы с использованием новой панели тестов» в этом разделе относятся к 

следующим сценариям; все заявки на анализ образцов выполнены, результаты анализа  
образцов прошли валидацию (автоматически/вручную). Тем не менее оператор решает, 
что необходимо выполнить новые анализы образцов. Автоматический запуск  
повторного анализа в соответствии с правилами повторного анализа не применяется. 

Следовать инструкциям ниже:
1. Применить к заявкам на анализ в DMU или в LIS (при наличии) для повторного анализа 
образцов.
2. Проанализировать образцы в соответствии с процедурой анализа.

Повседневное использование
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Повседневное использование

Э та стр ан и ц а п редн ам ерен н о остав л ен а  пустой .
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После завершения анализа образца система автоматически сохраняет результаты на анализаторы, 
на которых анализировался образец, и передает результаты в программное обеспечение DMU в 
реальном времени.
С помощью DMU можно просмотреть, сообщить и обработать результаты анализа образцов, 
переданные анализатором. DMU хранит до 400 ООО записей образцов. После достижения 
максимального количества записей самые старые результаты будут переписаны новыми.
В этом разделе описано, как просматривать и обрабатывать результаты анализа образцов в 
программном обеспечении DMU.

5.1 Р е зу л ь та ты  х и м и ч е с к о го  а н а л и з а
Просмотреть результаты химического анализа в области «Chemistry test result» (Результат 
химического анализа).

П Р И М Е Ч А Н И Е _____________________________________________________________________________________
•  О тносительно подробной инф ормации по результатам х и м и ч еско ю  анализа см. 

руководство оператора анализатора.__________________________________________________________

5.2  Р е зу л ь та ты  а н а л и з а  ф о р м е н н ы х  эл ем е н то в  м о ч и
См. диаграммы образцов «Real Image» (Реальное изображение), «Split Image» (Раздвоенное 
изображение) и «RBC Phase» (Фаза RBC) в области «Formed element test result» (Результат анализа 
форменных элементов мочи) (при наличии).

П Р И М Е Ч А Н И Е _____________________________________________________________________________________
•  О тносительно подробной инф ормации по результатам анализа ф орменны х элементов  

мочи см. руководство оператора анализатора.  _______________ ________________________

5.3  Р е д а к т и р о в а н и е  р е зу л ь та то в  а н а л и з а  о б р азц а
Для редактирования результатов анализа образца выполнить следующие шаги:
1. Можно выбрать любой из следующих способов редактирования результатов образца на вкладке 
<R eport Results> (Отчет с результатами).
■ Выбрать запись образца для редактирования в области списка образцов и нажать [E d it]  

(Редактировать) на панели инструментов.
■ Дважды нажать на результат параметра для изменения.
V Кнопка [E d it] изменится на [E nd Editing] (Завершить редактирование).
\  В верхней части экрана отобразится диалоговое окно < E d itin g  sample rcsult> (Редактирование 
результата анализа образца).
2. Редактировать результаты анализа образца
3. Нажать кнопку [End Editing] или нажать другие кнопки на панели инструментов для выхода из 
режима редактирования результатов анализа образца.
V Программное обеспечение DMU автоматически сохранит изменения.
V После изменения результатов параметра в столбце «Flag» (Флаг) отобразится «Е» или «е».

П Р И М Е Ч А Н И Е _____________________________________________________________________________________
•  Нельзя редактировать результаты  прош едш их валидацию  образцов._______________________

5.3.1 Восстановление результатов анализа образца
При необходимости выбрать одну или более отредактированных записей образцов и нажать 
[Restore] (Восстановить) для восстановления результатов анализа образцов.
Следовать инструкциям ниже:
1. Выбрать одну или более отредактированных записей образцов в области списка образцов.
2. Нажать [Restore] на панели инструментов.
\' Все результаты параметра для выбранного образца вернутся к оригинальным значениям.
V Символ «Е» или «е» в столбце «Flag» (Флаг) исчезнет.

5 Просмотр и обработка результатов анализа образцов___________________
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5 .4  П о в т о р н ы й  а н а л и з  об разц ов
5.4.1 Н астр о й ка  заявок на повторны й анализ
Когда результат анализа не соответствует ожиданиям, можно создать заявку на повторный анализ 
образца.

5.4.1.1 П рим енение к  заявкам на повторны й анализ образцов
Следовать инструкциям ниже.
1. На DMU нажать [Sample O rd e r] (Заявка на анализ образца).
\  Отобразится диалоговое окно <Sam ple O rd e r> .
2. (Опционально) Когда DMU подключено к системе обработки проб или нескольким автономным 
анализаторам, выбрать анализаторы, которые будут анализировать образцы, из выпадающего 
списка «M od u le»  (Модуль).
3. Настроить идентификатор образца.

П Р И М Е Ч А Н И Е _____________________________________________________________________________________
•  Когд а  анализатор оснащен встроенны м сканером ш три х-код ов , а ш тр и х -ко д  на образце 

полны й и ч е тки й , наж ать  [Auto-scan sample ID ] (А в то м ати ч ески  сканировать  
идентиф икатор образна). Н е требуется вводить идентиф икатор образца вручную .

•  Д ля а кти в а ц и и  ф ункции автом атического  сканирования идентиф икатора образца  
следует связаться с отделом обслуживания клиентов ко м п ан и и  M in d ra y .

4. Нажать [R e-exam ] (Повторный анализ).
5. Выбрать режим анализа в области «Select M ode» (Выбор режима анализа).

П Р И М Е Ч А Н И Е _____________________________________________________________________________________
•  Режим  ан а .1иза зависит от анализатора, подклю ченного к  D M U .
•  Когд а  лаборатория подклю чена к  двухсторонней L IS , м ожно в кл ю чи ть  опцию  «A uto  

acquire test mode» (А втом атически й  запрос режим а анализа) для получения реж им а  
анализа из L1S.

•  После а кти в а ц и и  опции «A uto  acquire test mode» система будет обрабаты вать образцы  в
соответствии с предварительно заданны м методом в случае сбоя автом атического  
запроса реж им а анализа. О тносительно подробной инф ормации по предварительной  
настройке методов см. 3,9 Н аст ройка конф игурации м ет ода обработ ки проб при  сбое 
реж им а авт омат ического заказа,___________________________________________________________

6. Нажать [О К ] .
V После настройки образцы будут проанализированы в соответствии с заявкой.

5.4.1.2 Заявки  на повторны й анализ ш тативов  с образцами

П Р И М Е Ч А Н И Е _____________________________________________________________________________________
•  Заявки на анализ ш тативов  с образцами досзупны  только  при использовании системы

обработки проб._________________________________________________________________________________

Следовать инструкциям ниже:
1. Нажать [Setup] (Настройка) -  [O rd e r Setup] (Настройка заявок) для открытия экрана < O rd e r  
Setup> в меню программного обеспечения.
V Отобразится список «R ack O rd e r»  (Заявки на анализ штативов с образцами).
2. Нажать [N ew ] (Создать). В список «R ack O rd er»  добавится новая запись.
3. Когда выбран «Re-exam » (Повторный анализ), настроить другие параметры для заявки на 
анализ штатива с образцами.
4. Нажать для сохранения настроек заявки.

5.4.2 П росм отр результатов повторного анализа
После завершения повторного анализа следовать инструкциям ниже для просмотра результатов:
1. Выбрать образец, результаты которого необходимо посмотреть, в области списка образцов.

Просмотр и обработка результатов анализа образцов

3-2



2. Нажать [Re-Exam Results] (Результаты повторного ана з̂иза) в области результатов анализа 
образцов для переключения на вклддку результатов повторного анализа.
V На экране отобразятся результаты повторного анализа образца.

П Р И М Е Ч А Н И Е _____________________________________________________________________________________
•  Когд а образец повторно анализировался несколько раз, на экране отображаю тся  

результаты  всех повторны х анализов образца.

5 .5  У д а л е н и е  об разц ов
При необходимости выбрать одну или более записей образцов и нажать [Delete] (Удалить) для 
удаления выбранных записей образцов.
Следовать инструкциям ниже;
1. Выбрать одну или более записей образцов в области списка образцов.
2. Нажать кнопку [Delete] на панели инструментов для удаления выбранных записей образцов.

П Р И М Е Ч А Н И Е _____________________________________________________________________________________
•  Удаленны е записи образцов не м о гут бы ть восстановлены.__________________________________

5 .6  С к р и н ш о т  д а н н ы х
При необходимости нажать кнопку [Data Snapshot] (Скриншот данных) для сохранения 
результатов анализа образца в форме скриншота.
1. Выбрать одну или более записей образцов и нажать [Data Snapshot].
2. В озкрывшемся диалоговом окне нажать [Select Parameter] (Выбрать параметр) для выбора 
параметров и определить порядок параметров.
3. (Опционально) 11ри необходимости вручную отрегулировать размеры столбца параметров.
4. Нажать горячее сочетание клавиш jAltl + [Print Screen] на внешней клавиатуре для съемки 
скриншота.

5 .7  В а л и д а ц и я /о т м е н а  в а л и д а ц и и  зап и с е й  образцов
5.7.1 Ручная валидация
Следовать инструкциям ниже;
1. Выбрать одну или более отредактированных записей в области списка образцов;
2. Нажать [Validate] (Выполнить валидацию) на панели инструментов или нажать [F9] на 
клавиатуре.
V Статус выбранных образцов сменится на «Validated» (Прошел валидацию), и пиктограмма ®  
оюбразится за идентификаторами образцов в области списка образцов.

5.7.2 О тм ена валидации
Следовать инструкциям ниже:
1. Выбрать одну или более записей образцов, которые прошли валидацию, в области списка 
образцов.
2. Нажать [Undo Valid.] (Отменить ва-тидацию) на панели инструментов.
\  Е^ыбранные образцы вернутся в статус до ватидации, и пиктограмма Q за идентификаторами
образцов в области списка образцов исчезнет.

5 .8  П е р е д а ч а  р е зу л ь та то в  а н а л и з а  и  и н ф о р м а ц и и  о б р азц о в  в L1S
Программное обеспечение DMU выгружает в LIS только проверенные результаты анатиза 
образцов. Для образцов с выгруженными результатами в строке состояния отображается
пиктограмма ©
Следовать инструкциям ниже для передачи других результатов анализа образцов в LIS:
1. Выбрать одну или более записей образцов, результаты которых необходимо выгрузить в LIS, в 
области списка образцов.
2. Нажать [Comm.] (Передача данных) на панели инструментов для передачи выбранных записей 
образцов в LIS.

Просмотр и обработка результатов анализа образцов
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5 .9  Э к с п о р т  з а п и с е й  образцов
1. Выбрать одну или более записей образцов в области списка образцов для экспорта.
2. Нажать [E xp o rt] (Экспорт) на панели инструментов.
3. В диалоговом окне < E xp o rt>  нажать [Selected Records] (Выбранные записи), [АП records] (Все
записи) или [Specified Records] (Заданные записи).
• Нажать [Selected Records] для экспорта записей образцов, выбранных в области списка 

образцов.
Нажать [АН records] для экспорта всех записей образцов.

■ Нажать [Specified Records] для экспорта заданных записей образцов, но сначала необходимо 
задать временной диапазон в области «D ate o f Analysis» (Дата анализа).

4. (Опционально) При необходимости определить «E xp o rt Options» (Опции экспорта).

П Р И М Е Ч А Н И Е ______________
•  П о  ум олчанию  экспортированны е записи образцов будут в кл ю чать  следую щую  

инф ормацию : информация образца, инф ормация ана^знза, результаты  применения  
правил, результаты  параметров, результаты  м и кр оскопи ческо го  исследования, ф лаги и 
предупреждаю щ ие сообщения._________________________________________________________________

■ Нажать [Patient In fo rm ation ] (Информация пациента) для совместного экспорга информации 
пациента. Экспортированные записи образцов также будут включать тип пациента, 
идентификатор пациента, Ф.И.О., пол, дату рождения, пол, способ оплаты, отделение, номер 
койки, клинический диагноз и палату'.

■ Нажать [R e-E xam  Results] (Результаты повторного анализа) для совместного экспорта 
результатов повторного анализа. Экспортированные записи образцов также будут включать 
информацию, связанную с повторными анализами, включая информацию образца, результаты 
применения правил, результаты параметров, а также флаги и предупреждающие сообщения.

5. Нажать [ОК].
\  Выбранные записи образцов будут экспортированы на ПК.

5 .1 0  П е ч а т ь  р е зу л ь та то в  а н а л и за  об разц ов
Выбрать одну или более записей образцов, результаты анализа которых необходимо распечатать,
в области списка образцов и нажать кнопку [P rin t] (Печать) на панели инструментов.
V Будут распечатаны отчеты с результатами анализа образца.

П Р И М Е Ч А Н И Е __________________________________________________ ______________ __________________
•  Нельзя распечатать результаты ана^зиза образца с недействительны м идентиф икатором  

образца. Д л я  печати результатов анализа т а к и х  образцов сначала необходимо  
отредактировать  идентиф икатор образца.

•  О тносительно и нструкц и й по настройке ш аблонов печати см. 3,4.1 Н аст ройка ш аблона  
печат и.

просмотр и обработка результатов анализа образцов
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6 Еж едневны й контроль качества

6.1 О б щ а я  и н ф о р м а ц и я
DMLJ поддерживает контроль качества L-J.
Контроль качества L-J назван в честь С. Леви и Е. Р. Дженнингса, которые в 1950 году внедрили 
статистический контроль в клинических лабораториях. На графике контроля качества L-J 
построены данные контроля качества для демонстрации, работает ли оборудование надлежащим 
образом.
Лаборатории могут настроить допустимые отклонения (на основе стандартного отклонения (СО) 
или коэффициента вариации (КВ%)) от целевых значений для контроля качества на основе 
реальной ситуации. Операторы клинической лаборатории могут на основе реальной ситуации 
установить пределы отклонения результатов контроля качества относительно референсных 
значений контрольных материалов (в форме абсолютного значения (СО) или процента (КВ%)). 
Контрольная прямая выбирается на основе верхней и нижней сторон целевого значения вдоль оси 
Y соответственно таким образом, чтобы операторы могли легко заметить различия между 
результатами анализа и целевым значением.

6.1.1 Процедура контроля качества

П Р И М Е Ч А Н И Е
•  Процедуры  контроля качества м огут отличаться для разны х анализаторов или систем  

обработки проб. С м . руководство пользователя анализатора.________________

Процедура контроля качества L-J в программном обеспечении DMU:

' I  Просмотр резуяьташ  
Ш  коитрояя ттст

Рисунок 6-1. Процедура контроля качества L -J

6.1.2 Создание файлов контро.зя качества
Перед анализом новых партий контрольных материалов необходимо создать файл контроля 
качества для каждой партии контрольных материалов.

П Р И М Е Ч А Н И Е ____________________________________________________________________________________
•  П р и  необходимости можно изменить coздaнньtй файл контроля качества.__________________
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Ежедневный контроль качества

6.1.2.1 Общее описание экрана настройки контроля качества L-J

Таблица 6-1. Создание файлов контроля качества L -J
№ Название СШттшт

Область
настройки
информаци
файла
контроля
качества

«File No.» (Н омер 
ф айла)

Порядковый номер файла контроля 
качества в системе

Номер файла не редактируется. 
Он автоматически присваивается 
программным обеспечением.

В проф ам м ном  обеспечении 
DMU может быть создано до 100 
файлов контроля качества._______

«Lot No.» (Н омер 
партии)

Ввести номер партии контрольного 
материала одним из следующих 
способов: ввести информацию 
вручную или использовать 
внешний сканер штрих-кодов для 
сканирования этикетки на флаконе 
с контрольным материалом.
Когда номер партии введен, DML) 
автоматически заполняет 
информацию относительно уровня 
контрольного материала, режима 
анализа, идентификатора образца 
для контроля качества и 
идентификатора для передачи 
данных.
Перед анализом контроля качества 
необходимо проверить 
корректность информации.________

Можно ввести от 1 до 16 
символов. Можно вводить 
символы, буквы, цифры и 
специальные символы. Китайские 
иероглифы не поддерживаются.

Номер партии не может быть 
пустым.

«Level» (У ровень) Выбрать уровень контрольного 
материала: от уровня 1 до уровня
10.

Когда номер партии введен, DMU 
автоматически заполняет 
информацию относительно уровня 
контрольного материала. Перед 
анализом контроля качества 
необходимо проверить 
корректность информации.

«E xpiration  Date» 
(Д ата истечения 
срока хранения)

Ввести дату' истечения срока 
хранения контрольного материала.

Дата истечения срока хранения не
должна быть раньше текущей 
системной даты.

«Source»
(И сточник)

Выбрать источник контрольного 
материала: «M indray» и «O thers»  
(Другой).

«T est Рапе!»

Информацию об источнике 
контрольных материалов, 
используемых для каждого 
анализатора, см. в руководстве 
оператора анализатора.

Режим анализа контроля качества. Когда номер партии введен, DMU
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Ежедневный контроль качества

Вт№ Название Парчмютр Окшеашк 1аечание
П анель тестов)

«Q C Sam ple ID» 
(И ден ти ф и катор  
образца для 
кон троля 
качества)

Во время анализа контролен 
качества совместно с обычными 
образцами необходимо ввести 
«QC Sam ple ID» (Идентификатор 
образца для контроля качества). В 
процессе анализа, когда 
оборудование считывает 
идентификатор, оно распознает 
соответствующий образец как 
контрольный материал. После 
завершения анализа результаты 
будут сохранены в файл контроля 
качества с идентификатором 
образца для контроля качества.

«C om m unication
ID»
(И дентиф икатор  
для передачи 
данны х)

Когда в лаборатории используется 
двухсторонняя LIS, необходимо 
ввести «C om m unication  ID» 
(Идентификатор для передачи 
данных). LIS идентифицирует 
результаты контроля качества 
посредством идентификатора для 
передачи данных, заданного здесь.

автоматически заполняет 
информацию относительно 
режима анализа. Перед анализом 
контроля качества необходимо 
проверить корректность 
информации.____________________
• Можно вводить буквы, цифры и 
любые другие символы на 
клавиатуре (включая специальные 
символы) для идентификатора 
образца для контроля качества. 
Китайский и другие языки не 
поддерживаются (например, 
японский, корейский и т.д.)
• Когда номер партии введен,
DMU автоматически заполняет 
информацию относительно 
идентификатора образца для 
контроля качества. Перед 
анализом контроля качества 
необходимо проверить 
корректность информации._______
Когда номер партии введен, DMU 
автоматически заполняет 
информацию относительно 
идентификатора для передачи 
данных. Перед анализом контроля 
качества необходимо проверить 
корректность информации.

«E ditor»
(О тредактировал)

Лицо, создавшее файл контроля 
качества.

«Data/Capacit>T>
(Д анны е/объем )

Количество результатов, которые 
хранятся в файле контроля 
качества, относительно 
максимального количества 
результатов контроля качества, 
которые могут быть сохранены в 
файле контроля качества.

«In Use» 
(И спользуется)

Отметить флажок «In Use» 
^Используется) файла контроля 
качества, чтобы сделать его 
действующим.

Нельзя редактировать 
информацию.

Когда количество результатов 
контроля качества, сохраненных в 
файле контроля качества, 
достигло верхнего предела, новые 
результаты контроля качества 
будут записаны вместо самых 
старых результатов.______________

Из файлов с идентичным «Q C  
Sam ple ID» только один может 
иметь статус «In Use».
• Когда существует более одного 
файла контроля качества с 
идентичным идентификатором 
образца для контроля качества, 
самый новый файл будет иметь 
статус «1п Use» по умолчанию.

Настройка
параметров

Параметры 
анализа 
форменных 
элементов мочи

• «Рага.»  (П арам етр)
• «T arget»  (Ц елевое значение)
• «L im it(# /% )»  (П редельное 
значение (#/%))

Применимо к автоматическому 
анализатору форменных 
элементов мочи.

См. руководство пользователя 
анализатора.____________________

Параметры
химического
анализа

Количество химических 
параметров для контроля качества 
зависит от используемой в данный 
момент тест-полоски.

• Применимо к автоматическому 
химическому анализатору.
• См. руководство пользователя 
анализатора.____________________
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6.1.2.2 Ввод инф ормации файла контроля качества
В программном обеспечении DMU нажать [QC] (Контроль качества) -  [QC Setup] (Настройка 
контроля качества) для открытия экрана <QC Setup>.
1. Выбрать анализатор в верхнем левом углу.
2. Выбрать файл контроля качества.
3. Ввести номер партии контрольных материалов по одному одним из следующих способов

•  Ввести вручную
•  Использовать внеш ний сканер  ш трих-кодов

4. Ввести прочую необходимую информацию файла контроля качества.

П Р И М Е Ч А Н И Е  _________________________________________________________________________________
•  О тносительно подробной инф ормации см. 6,1,2,1 Общее описание экрана настройки 

контроля качества L-J._____________________________________________________________________

5. Нажать кнопку [Save] (Сохранить) для сохранения информации по контролю качества.

6.1.3 Вы полнение анализа контроля качества L-J

П Р И М Е Ч А Н И Е _____________________________________________________________________________________
•  О тносительно и нструкц и й  по анализу контроля качества L -J  см. руководство оператора  

анализатора._________

6.1.4 П росм отр результатов контроля качества L-J
Программное обеспечение DMU поддерживает два типа просмотра результатов контроля 
качества:

■ 1'рафик L-J
■ 1 аблица L-J

6.1.4.1 П росм отр граф ика контроля качества L-J
1. В программном обеспечении DMU нажать [QC] (Контроль качества) -  [QC Graph] (График 
контроля качества) для открытия экрана <QC Graph>.
Выбрать анализатор в верхнем левом углу.
2. Выбрать номер файла контроля качества, на экране появится график контроля качества.

Ежедневный контроль качества

Рисунок 6-3. График контроля качества L-J

На текущем ф аф ике представлены среднее, СО и КВ% всех результатов контроля качества для 
каждог о параметра.___________________________________________________________________________
На зеленой прямой представлены дата и время сохранения точек контроля качества.
На зеленой прямой представлен соответствующий результат контроля качества данной точки. 
Верхний предел, нижний предел и референсное значение доступных параметров контроля качества.
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Ежедневный контроль качества

Прямая, соединяющая все точки контроля качества одного параметра, для демонстрации тренда. Точки 
контроля качества на каждом графике отображаются слева направо в соответствии с 
последовательностью от первого до последнего._______________________________________________________
Выбранная в данный момент точка контроля качества. Под параметром отображается результат 
анализа выбранной точки контроля качества. Черная точка контроля качества обозначает, что значение 
находится в допустимых пределах; красная точка контроля качества обозначает, что значение выходит 
за допустимые пределы.______________________________________________________________________________
Зеленая вертикальная прямая используется для идентификации точек контроля качества одного и того 
же анализа, все они отображаются на прямой при нажатии на одну из них.____________________________

Удаление записей контроля качества (адм инистраторы )
Следовать инструкциям ниже для удаления данных контроля качества:
1. Выбрать номер файла контроля качества на вкладке графика контроля качества, на экране 
появится график контроля качества.

Удаление выбранных данных 1. Выбрать данные на графике контроля качества для 
удаления.
2. Нажать кнопку [Delete] (Удалить) и нажать [C u rre n t  
D ata] (Текущие данные).
3. Соблюдать инструкции программного обеспечения 
по удалению данных.

Удаление всех данных 1. Нажать кнопку [Delete] (Удалить) и нг1жать [АП  
D ata] (Все данные).
2. Соблюдать инструкции программного обеспечения 
по удалению данных.

6.1.4.2 П росм отр таблицы  контроля качества
1. В программном обеспечении DMU нажать [QC] (Контроль качества) -  [QC Tab le ] (Таблица 
контроля качества) для открытия экрана <QC ТаЫ е>.
2. Выбрать анализатор в верхнем левом углу.
3. Нажать [QC Tab le ] для переключения на вкладку <QC ТаЫ е>.
4. Выбрать номер файла контроля качества, на экране появится таблица контроля качества.

Ь1 . i  ̂ I
иу! Ф 4' /  А

___ _____

О ®
Р исунок 6-4. Табл ица контроля качества L-J

№ Е1азванне СкЕНСание Примечания
1 Список Отображение записей анализа контроля /

записей качества, сохраненных в текущем файле
анализа контроля качества:
контроля • Когда «Result» (Результат) «Pass»
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Ежедневный контроль качества

качества (Пройдено), это означает, что результат 
контроля качества соответствует требованиям 
• Когда «Result» (Результат) «Fail» (Не 
пройдено), это означает, ч го результат 
контроля качества не соответствует 
требованиям.________________________________

Результат
анализа
контроля
качества

Нажать на запись анализа контроля качества 
для просмотра соответствующих результатов 
контроля качества

Результаты контроля качества зависят от 
анализатора, подключенного к 
программному обеспечению DMU.

Г рафик L-J Нажать на запись анализа контроля качества 
для просмотра соответствующих «реального  
изображ ения» и «раздвоенного 
изображения».______________________________

График контроля качества L-J применим 
только к автоматическому анализатору 
форменных элементов мочи.

6,1.5 Просм отр реального изображения и раздвоенного изображения образцов контроля  
качества для анализа форменных элементов мочи
/1ля образцов контроля качества для анализа форменных элементов мочи пользователь может 
выбрать образцы для контроля качества в области записей анализа контроля качества и 
просмотреть реальное изображение и раздвоенное изображение образцов для контроля качества. 
Следовать инструкциям ниже:
1. Нажать кнопку [QC] (Контроль качества) для открытия экрана <QC>.
2. Нажать [Table] (Таблица) для открытия экрана <QC ТаЫ е> (Таблица контроля качества).
3. Выбрать номер файла контроля качества, на экране появится таблица контроля качества.
4. Выбрать и нажать на образец для контроля качества в области списка записей анализа контроля 
качества.
5. В программном обеспечении появятся реальное изображение и раздвоенное изображение 
соответствующих образцов для контроля качества.

П Р И М Е Ч А Н И Е
•  П р и  необходимости пользователь может отмечать, уда^зять, редактировать  и изменять  

инф ормацию  относительно ф орменны х элементов мочи на реальном изображении и 
раздвоенном изображении. О перация идентичная отм етке , удалению , редактированию  и 
изменению  инф ормации относительно ф орменны х элементов мочи для обычны х  
образцов. Относительно подробной инф ормации см. руководство оператора
соответствую щ его ан ал и затора ._______________________________________________________________

6 .2  К о г д а  р е зу л ь та ты  к о н т р о л я  к а ч е с т в а  не с о о т в е т с т в у ю т  тр е б о в а н и я м
Когда какая-либо точка выходит за пределы допустимого диапазона, выполнить следующие шаги
для решения проблемы.

П Р И М Е Ч А Н И Е
М еры  в случае получения результатов контроля качества за пределами допустим ого  
диапазона зависят от анализатора, подклю ченного к  D M U . О тносительно подробной  
инф ормации см. руководство оператора соответствую щ его анализатора.___________________
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7 Обслуживание системы анализа

7.1 О биш я инф ормация
Для поддержания системы анализа в хорошем рабочем состоянии необходимо на регулярной 
основе заменять реагенты и выполнять процедуры технического обслуживания.

П Р И М Е Ч А Н И Е
•  Ф у н кц и я  технического  обслуживания D M U  работает совместно с анализатором . 

О тносительно подробной инф ормации см. руководство оператора анализатора.

7.2 Н а с тр о й ка  инф ормации реагента
После замены реагента выполнить следующие процедуры для регистрации информации нового 
реагента.

7.2.1 Ввод инф ормации нового реагента в програм мное обеспечение
После замены реагента зарегистрировать информацию нового р>еагента в программном 
обеспечении в соответствии с инструкциями ниже.
1. Открыть диалоговое окно <Reagent M g n t>  (Управление реагентами) одним из следующих 
способов.
Когда анализатор выполняет анализ 
образца

Диалоговое окно <Reagent M g n t>  открывается 
автоматически.

Когда анализатор находится в режиме 
ожидания

• Нажать [Reagent Setup] (Настройка реагентов) на 
экране <O verv iew > (Обзор).
• Когда анализатор генерирует сигнал тревоги для
реагента, нажать L^Ha главном экране DMU и нажать 
[Rem ove E rro r ]  (Устранить ошибку) в диалоговом 
окне < Е гго г  ln fo rm atio n >  (Информация об ошибке).

V Откроется диалоговое окно <Reagent M g nt> .

X

‘к  №  1№  & ГС О М  <н т е  о

2. Вручную ввести штрих-код реагента.
3. (Опционально) В ручном режиме нажать [Replace] (Заменить) для замены реагента в 
жидкостной системе.

П Р И М Е Ч А Н И Е _____________________________________________________________________________________
•  П о ум олчанию  ана.1изатор автом атически  заменяет реагент в ж идкостной  системе. П р и  

необходимости можно заменить реагент в ручном режиме, см. 3,6.1 Пользовательская 
настройка режи.нов за.нены реагентов в жидкостной системе.

V Если штрих-код реагента действителен, анализатор автоматически загрузит информацию 
реагента в диалоговое окно <Reagent M g n t>  (Управление реагентами).
< Анализатор автоматически устранит ошибку'.
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7 .3  Т е х н и ч е с к о е  о б с л у ж и в а н и е  а н а л и за т о р а
Можно настроить опции технического обслуживания на экране технического обслуживания. 
Следовать инструкциям ниже для открытия экрана технического обслуживания;
В программном обеспечении нажать [System] (Система) -  [M a in ta in ] ( Техническое обслуживание) 
для открытия экрана < M ain ta in > .

П Р И М Е Ч А Н И Е _____________________________________________________________________________________
•  О п ц и и  технического  обслуживания, отображаемы е на экране , зависят от анализатора, 

подклю ченного к  програм м ном у обеспечению D M U . О тносительно и н с тр у кц и й  см. 
руководство оператора анализатора.

7 .4 П р о с м о т р  и  э кс п о р т  ж у р н а л о в  р е ги с т р а ц и и  си стем ы  а н а л и з а
В журналах регистрации записываются основные операции, выполненные в системе анализа. Они 
позволяют операторам просмотреть историю операций и упрощают поиск и устранение 
неисправностей для персонала по обслуживанию.
DMU может хранить 500 ООО записей. Если количество журналов регистрации превышает верхний 
предел, самые последние журналы будут записаны вместо самых старых. Можно просматривать и 
печатать журналы регистрации, но удалить их нельзя.

Обслуживание системы анализа
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Р исунок 7-1. Ж ур н ал ы  регистрации

Ко Название Описание- у'
1 Категории ж>'рнаюв 

регистрации
Относительно релевантных категорий журналов регистрации см. Таблиц}^ 7- 
1 Категории ж урналов регист рации.

э Временной диапазон Задать определенный временной диапазон для просмотра и экспорта 
журналов регистрации

Область таблицы 
журнала регистрации

Отображение таблицы журналов регистрации

4 Информация о 
журнале регистрации

Нажать для выбора одного элемента журнала регистрации в таблице, 
информац 1̂1я об этом журнале регистрации появится в области «D etails o f 
Logs» (Информация о журнале регистрации).

Администраторы и обычные пользователи обладают различными правами доступа для просмотра 
журналов регистрации:
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Таблица 7-1. Категории журналов регистрации
Уровеяь адмнинстратора У|ювень обычиого пользователя

Все журналы Просмотр всех категорий журналов 
регистрации с уровнем доступа для 
администратора и обычных 
пользователей.

Просмотр журналов регистрации изменения 
параметров, запуска и выключения системы анализа, 
входа пользователей в систему в соответствии с 
уровнем доступа обычного пользователя.

Изменение
настроек

Просмотр всех журналов 
регистрации изменения параметров с 
уровнем доступа для администратора 
и обычных пользователей.

Просмотр всех журналов регистрации изменений 
параметров для одной учетной записи.

Прочие
журналы
регистрации

Просмотр жу рналов регистрации 
запуска и выключения системы 
анализа пользователями.

Просмотр журналов регистрации запуска и 
выключения системы анализа для одной учетной 
записи.

Информация  
об ошибках

Просмотр информации об ошибках и 
поиске и устранении неисправностей 
анализатора.________________________

Не может просматривать

7.4.1 Просмотр журналов регистрации
Следовать инструкциям ниже:
1. В программном обеспечении DMU нажать [System] (Система) -  [Log] (Журналы регистрации) 
для открытия экрана <Log>.
2. Нажать на вкладку журнала регистрации для просмотра нужного журнала регистрации.
3. (Опционально) При необходимости определить временной диапазон для отображения журналов 
регистрации.
V На экране появятся журналы регистрации с соответствующей категорией и датой.

7.4.2 Экспорт журналов регистрации
Можно экспортировать журналы регистрации за заданный временной диапазон на компьютер. 
Следовать инструкциям ниже:
1. Нажать кнопку [Log] (Журналы регистрации) для открытия экрана <Log>.
2. Нажать на вкладку журнала регистрации для просмотра нужного журнала регистрации.
3. (Опционально) При необходимости определить временной диапазон для отображения журналов 
регистрации.
V На экране появятся журналы регистрации с соответствующей категорией и датой.
4. Нажать [Export] (Экспорт) и указать путь экспорта в соответствии с инструкциями 
программного обеспечения.
V Анализатор автоматически экспортирует журналы регистрации за заданный временной диапазон 
на компьютер.
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Э т а  с т р а н и ц а  п р е д н а м е р е н н о  о с та в л е н а  пу стой ,

7-4



Артикул: 046-026518-00(6.0)



Все иллюстрации, представленные в настоящей 
инструкции, носят исключительно справочный характер.

Ежвдн«вный процесс эксплуатации

П р о в е р ка  п е р е д  зап уско м

Запуск

П одготовка расходны х материалов

Е ж ед нев ны й  ко н тр о л ь  качества

А нализ

П росм отр  резул ьтатов

О ткл ю чение

Проверка перед запуском
■  Пробирки для реагентов и кабель питания подключены 

надлежащим образом.
■  Объемреагентовиколичествотеа-полосок достаточные.
■  На штативе или в зоне выгрузки отсутавуют поаоронние 

предметы.
■  Контейнер для отходов пуаой (при наличии),

Запуск

О  Запустите сервер и клиентское по.
S  Сервер по умолчанию автоматически запускается 

при включении анализатора.

О  Введите имя пользователя и пароль в диалоговом окне, 
затем нажмите [log in ] (Вход в сиаему).

Подтверждение статуса после входа в систему
^  Лабораторная информационная сиаема (ЛИС) 

подключена надлежащим образом.

Запуск и вход в программу «Automatic Urinalysis System»
(Автоматическая система анализа мочи) (DMUJ

Подготовка расходны х м атериалов

Подготовка тест-полосок
ц  Откройте верхнюю крышку устройава 

подачи тест-полосок.

о Извлеките необходимое количество теа-полосок 
из картриджа и поместите их в уаройство подачи полосок.

Конец полосок с черной подушечкой должен быть расположен 
по направлению к  внутреннему отсеку анализатора.

Подготовка реагентов
О Возьмите новую емкость для реагента.

О  Отвинтите крышку новой емкоаи против часовой прелки. 

Отвинтите и извлеките крышку в сборе аарой емкости,о а затем установите ее на новую емкоаь.

Ввод идентификаторов тест-полосок/реагентов
Когда анализатор подает аварийные сигналы
для реагента, в программе автоматически —
отображается диалоговое окно <Reagent M ngt>
(Управление реагентами), после чего следует ------------------
вручную ввести штрих-код реагента. ^

S  В ручном режиме после ввода штрих-кода реагента система автоматически 
заменяет реагент в аруйной автоматике.

Ежедневный контроль качества
Подготовка контрольных образцов
Подготовьте контрольные образцы в соответавии с рабочим протоколом 
лаборатории и инарукцией по их применению.

Настройка файлов контроля качества
Войдите в интерфейс нааройки файлов 
контроля качеава, выполнив действия, 
показанные на рисунке, а затем напройте 
файл контроля качества.

О

о

Проведение анализа контроля качества
О Помеаите подготовленные контрольные образцы в штатив для пробирок.
п  Вы можете помеаить контрольные образцы для двух типов анализаторов 

мочи в один и тот же штатив для пробирок, а сиаема определит пробирку 
и выполнит анализ контроля качеава в соответавии с заранее 
уаановленными файлами контроля качеава.

Уаановите по порядку штативы с пробирками в загрузочный узел 
вдоль направляющих пазов.

Система начинает перемещение штативов, сканирует идентификаторы 
штативов и отправляет их на заданное уаройство для анализа 
в соответавии с нааройками порядка операций.

у  После завершения анализа контроля качеава сиаема перемещает 
штатив для пробирок в зону выгрузки.

Просмотр и обработка результатов 
контроля качества
В сиаеме предусмотрены два способа просмотра 
результатов контроля качеава, а именно график 
и таблица контроля качеава, Изучите и обработайте 
результаты контроля качеава в соответавии щ 
с последовательноаью операций, показанной 
на рисунке.

по сервисному обслуживанию: 400'700“5652



Анализ
Подготовка образцов
Подготовьте образцы в соответавии с рабочим протоколом лаборатории 
и процедурой, рекомендованной производителем пробирок.

^  Образец должен соответствовать требованиям, предъявляемым к анализу.

^  Наклейте соответавующий штрих-код 
образца на пробирки.

Настройка порядка образцов
Настройте порядок образцов в соответавии со аатусом подключения

ипинц

Подключение лабораторной 
информационной системы (ЛИС) Операция

При подключении анализатора кдвухаоронней 
лабораторной информационной сиаеме (ЛИС):

Нааройте порядок в лабораторной 
информационной сиаеме (ЛИС)

При подключении анализатора к  одноаоронней 
лабораторной информационной сиаеме (ЛИС) 
или при отсутавии подключения к ней;

Настройте порядок в программе 
«Automatic Urinalysis System» 
(Автоматическая сиаема анализа 
мочи)(ОМи).

Ш Нааройте порядок образцов в программе DMU.

О Откройте диалоговое окно <Sample Order> (Порядок образцов), 
выполнив дейавия, указанные на рисунке.

О Введите идентификатор образца и режим испытаний.

При нааройке конфигурации и включении анализатором поворотного сканера 
выберите на зкране <Auto-scan sample ID> (Автоматическое сканирование 
идентификатора образца), и анализагор автоматически отсканирует 
идентификатор образца.

Q Нажмите [ОК].

Запуск стандартного анализа
образцов
О Уаановите штатив с пробирками

в горизонтальном положении в открытый паз 
в зоне загрузки.

S  На одной аороне штатива для пробирок имеется отвераие, а на другой 
аороне -  маркировка Mindray. При уаановке штатива с пробирками 
сторона с отверстием обращена к анализатору, а аорона с маркировкой 
Mindray- к  оператору.

^  При обнаружении анализатором штатива для пробирок он автоматически 
перемещает его и начинает анализ в соответавии с нааройками порядка 
обработки.

0  При необходимости уаановите дополнительные штативы для пробирок, 
а после завершения анализа удалите штативы из зоны выгрузки.

Запуск анализа STAT-образцов
О Нааройте порядок STAT-образцов в программе DMU.

О  Уаановите STAT-образец из открытого флакона 
в штатив для STAT-пробирок.

У  При обнаружении анализатором STAT-образца тот 
начнет его анализ, предварительно завершив 
анализ текущего образца.

О  Завершив анализ STAT-образца, анализатор вытолкнет его наружу, 
после чего его можно извлечь из штатива для пробирок.

О (Опция) Повторите дейавия 2-3, чтобы выполнить анализ других 
STAT-образцов.

S  Если после завершения анализа STAT-образца в течение 10 секунд не будут 
упановлены другие STAT-пробирки, анализатор переключится в режим 
анализа с автоматической загрузкой и продолжит ранее приоаановленные 
испытания с автоматической загрузкой.

Просмотр реэультатов
Вы можете просмотреть результаты анализа образцов в окне отчета 
об образце программы DMU.

Отключение

О Нажмите кнопку отключения в программе DMU.

О  В появившемся диалоговом окне выберите 
анализатор, который необходимо отключить.

О  Нажмите [ОК] и выполните техническое
обслуживание, следуя инарукциям программы.

О После отключения анализаторов выйдите из программы DMU. 

0 Отключите питание анализаторов.

fWB

Круглосуточная горячая линия 
по сервисному обслуживанию: 400-700-5652

046-026517-00(2.0)
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С истем а ав том атической идентиф икации, распределения и транспортировки  проб мочи E U  8600,
в вариантах исполнения:

I. С истем а автом атической идентиф икации, распределения и тр ан спо р ти р о в ки  проб мочи  
8600, в составе:

1. Н аименование медицинского изделия

EU

1 .

2 .
3.
4.
5.
6 .
7 .
8 . 
9.

10 
11 
12

13

14
15
16
17
18
19
20 
2! 
22

Линия автозагрузчика — не более 4 шт.
Левый автоматический загрузчик мочи настольного типа (с поворотным механизмом) -  1 шт.; 
Правый автоматический загрузчик мочи настольного типа (с поворотным механизмом) -  1 шт.; 
Передняя накладка- 2  шт.;
Модуль доставки образцов -  1 шт.;
Крышка для панели -  1 шт.;
Панель левая/передняя -  1 шт.;
Панель правая/задняя -  1 шт.;
Сканер штрих-кодов внешний -  I шт. (при необходимости), в составе:

9.1. Сканер штрих-кодов - 1 шт.;
9.2. Кабель сканера штрих-кодов -  1 шт.;

Кабель питания -  не более 2 шт.;
Кабель для подключения к ЛИС (при необходимости) -  не более 2 шт.;
Руководство оператора - Программное обеспечение автоматической системы анализа мочи -  1 

шт.;
Руководство оператора - Система автоматической идентификации, распределения и 
транспортировки проб мочи EU 8600, включая дополнение к руководству оператора- 1 шт.; 
Краткое руководство по эксплуатации — Автоматическая линия для анализа мочи - 1 шт.; 
Программное обеспечение на USB носителе -  1 шт.;
Грубка для слива жидких отходов- не более 2 шт. (при необходимости);
Винт с крестообразной потайной головкой, М4Х8 -  не более 50 шт. (при необходимости);
Винт шестигранный, М4Х20 мм -  не более 50 шт. (при необходимости);
Винт шестигранный, МЗХ16 мм — не более 50 шт. (при необходимости);
Крепежи L-образные — не более 4 шт. (при необходимости);
Адаптер для пробирок -  не более 200 шт. (при необходимости);
Заглушки пластиковые для винтов — не более 50 шт. (при необходимости);

П ринадлеж ности:

1. Наклейки для нумерации штативов — 1 лист;
2. Держатель для пробирок желтый — не более 200 шт.;

I I .  С истем а автом атической идентиф икации, распределения и тр ан спорти ров ки  проб мочи E U  
8 6 0 0 G T , в составе:
1. Модуль загрузки образцов — 1 шт.;
2. Модуль выгрузки образцов — 1 шт.;
3. Дверца шкафов модулей загрузки и выгрузки образцов — 2 шт.;
4. Правая часть корпуса шкафа модулей загрузки/выгрузки образцов -  1 шт.;
5. Модуль доставки образцов -  3 шт.;
6. Левая часть корпуса модуля доставки образцов - 1 шт.;
7. Левая крышка шкафа модуля доставки образцов — 1 шт.;
8. Шкаф модуля доставки образцов — 3 шт.
9. Левая дверь шкафа модуля доставки образцов - 3 шт.;
10. Правая дверь шкафа модуля доставки образцов - 3 шт.;
11. Платформа для загрузки реагентов для шкафа модуля доставки образцов — 3 шт.;
12. Задняя часть корпуса шкафа модуля доставки образцов - 3 шт.;
13. Правая подставка для крепления анализатора на шкафу модуля доставки образцов -  3 шт.;
14. Левая подставка для крепления анализатора на шкафу модуля доставки образцов — 3 шт.;
15. Боковая панель для крепления анализатора на шкафу модуля доставки образцов - 6 шт.;
16. Задняя панель для крепления анализатора на шкафу модуля доставки образцов - 3 шт.;



19. Руководство оператора - Система автоматической идентификации, распределения и 
транспортировки проб мочи EU 8600GT, включая дополнение к руководству оператора — 1 шт.;

20. Программное обеспечение на USB носителе -  1 шт.;
21. Трубка для раствора очищающего EU-20 - не более 3 шт.;
22. Трубка для раствора для проведения анализа мочи EU-70 - не более 3 шт.;
23. Трубка с адаптером для слива отходов -  не более 3 шт.;
24. Трубка для слива жидких отходов -  не более 3 шт.;
25. Кабель питания - 5 шт.;
26. Кабель последовательной связи - не более 3 шт. (при необходимости);
27. Адаптер для пробирок -  не более 300 шт. (при необходимости);
28. Заглушки пластиковые для винтов (при необходимости) — не более 30 шт.;
29. Винт с крестообразной потайной головкой, М4Х12 (при необходимости) — не более 30 шт.;
30. Винт с крестообразной головкой, М4Х12 (при необходимости) — не более 30 шт.;
31. Винт комбинированный М4Х10 (при необходимости) -  не более 30 шт.;
32. Винт комбинированный с шестигранной торцевой головкой М8Х25 (при необходимости) -  не 

более 30 шт.;
33. Накладка амортизирующая (при необходимости) -  не более 30 шт.;
34. Винт крепежный (при необходимости) — не более 30 шт.;
35. Винт с плоской потайной головкой (при необходимости) -  не более 30 шт.;
36. Винт комбинированный МЗХ8 (при необходимости) — не более 30 шт.;
37. Винт комбинированный МЗХ6 (при необходимости) -  не более 30 шт.;
38. Шнур питания VDE (при необходимости) -  1 шт.;
39. Кабель USB (при необходимости) — не более 4 шт.;
40. Кабель для подключения к ЛИС (при необходимости) -  не более 2 шт.;
41. Кабель соединительный (при необходимости) -  1 шт.;
42. Сканер штрих-кодов внешний -  1 шт. (при необходимости), в составе:

42.1. Сканер штрих-кодов - 1 шт.;
42.2. Кабель сканера штрих-кодов — 1 шт.;

Принадлежности:
1. Наклейки для штативов с пробирками — 2 листа:
2. Наклейки со штрих-кодами для считывания - 1 лист;
3. Наклейки для нумерации штативов -  1 лист;
4. Держатель для пробирок желтый -  не более 300 шт.;

Далее по тексту применяются следующие сокращения: система, система EU 8600, система EU 
8600GT, конвейер
Модуль доставки образцов может упоминаться как модуль дорожки

1 .1 .Н а з н а ч е н и е  м е д и ц и н с к о го  и здели я
Система автоматической идентификации, распределения и транспортировки проб мочи для 
диагностики in vitro, предназначена для автоматической идентификации, распределения и 
транспортировки проб мочи пациента до и после тестов, и не используется для обработки и анализа 
самих проб. Используется совместно с анализатором автоматическим физико-химических свойств 
мочи UA-5600 и анализаторами автоматическими осадка мочи ЕН-2090.

1.2. Ф у н к ц и о н а л ь н о е  н а зн а ч е н и е  (н а п р и м е р , с к р и н и н г ,  м о н и т о р и н г , д и а г н о с т и к а  и л и  
в с п о м о га те л ь н о е  средство в д и а гн о с т и к е )

Система автоматической идентификации, распределения и транспортировки проб мочи EU 8600  
предназначена для автоматической идентификации, распределения и транспортировки проб мочи 
пациента до и после тестов, и не используется для обработки и анализа самих проб.

17. Крепеж  угловой -  не более 6 шт.;
1 8. Руководство оператора - П рограммное обеспечение автоматической системы  анализа мочи — 1

шт.;



1 .3 .О б л а с т ь  п р и м е н е н и я
Клиническая лабораторная диагностика. Эта система предназначена только для профессионального 
применения в условиях лаборатории. Для диагностики in vitro.

1.4. П о к а з а н и я
Применять в соответствии с назначением медицинского изделия.

1.5. П р о т и в о п о к а з а н и я
Не применимо для данного медицинского изделия

1 .6 .В о з м о ж н ы е  п о б о ч н ы е  д е й с тв и я  п р и  и с п о л ь з о в а н и и  м е д и ц и н с к о го  и зд е л и я
Не применимо для данного медицинского изделия.

1 .7 .И н ф о р м а ц и я  о п о т е н ц и а л ь н ы х  п о тр е б и те л я х  м е д и ц и н с к о го  и зд е л и я , к о н к р е т н ы е  
тр е б о в а н и я  к  п р о ф е сс и о н а л ь н о м у  у р о в н ю  п о т е н ц и а л ь н ы х  п о л ь зо в а те л е й

Система автоматической идентификации, распределения и транспортировки проб мочи EU 8600  
предназначена для использования в лабораториях, исследовательских центрах или отделениях для 
проведения исследований только лабораторным персоналом или клиническими врачами.

1.8. Т р е б о в а н и я  к  о п е р а то р у  (п о л ь зо в а те л ю )
Медицинское изделие предназначено для профессионального применения и может использоваться 
только квалифицированным персоналом в области клинической лабораторной диагностики 
(медицинским лабораторным техником или врачом клинической лабораторной диагностики).

1.9. П е р е ч е н ь  и  о п и с а н и е  м а т е р и а л о в  м е д и ц и н с к о го  и зд е л и я  д л я  д и а г н о с т и к и  in  v it r o ,  
в с з у п а ю щ и х  в к о н т а к т  с те л о м  п а ц и е н т а  (те л о м  ч е л о в е к а )

Неприменимо. Компоненты данного медицинского изделия не вступают в контакт с телом пациента 
ни напрямую, ни опосредованно.

1.10 . И н ф о р м а ц и я  о ф а р м а ц е в т и ч е с к и х  с у б с т а н ц и я х , и с п о л ь зу е м ы х  д л я  к о н е ч н о го  
п р о д у к т а , в к л ю ч а я  п р и н ц и п ы  и м етод а  о ц е н к и

Неприменимо. В данном медицинском изделии не используются фармацевтические субстанции.

1.11. И н ф о р м а ц и я  о с о д е р ж а н и и  в м е д и ц и н с к о м  и зд ел и и  л е к а р с т в е н н ы х  средств
Неприменимо для данного медицинского изделия.

1.12. С с ы л к и  н а  п р е д ы д у щ и е  м о д и ф и к а ц и и  м е д и ц и н с к о го  и зд ел и я
Предыдущей модификации медицинского изделия не существует.

1.13. О п и с а н и е  ц ел ев ого  а н а л и т а , свед ен ия  о его  н а у ч н о й  о б о с н о в а н н о с ти , у к а з а н и е  на  
к а ч е с т в е н н ы й , н о .тх ко л и ч е с т в е н н ы й  и л и  к о л и ч е с т в е н н ы й  в ид  а н а л и т а

Не применимо для данного медицинского изделия.

1 .14 . И н ф о р м а ц и я  об а н а л и зи р у е м о м  образце

Неприменимо для данного медицинского изделия.

1.15 . И н ф о р м а ц и я  о п о п у л я ц и о н н ы х , д е м о гр а ф и ч е с к и х  а с п е к т а х  п р и м е н е н и я  
м е д и ц и н с к о го  и зд ел и я

11е применимо для данного медицинского изделия.



2. С в е д е н и я  о п р о и зв о д и тел е  м е д и ц и н с к о го  и здели я
2 .1 . Р а з р а б о т ч и к

Шэньчжэнь Майндрэй Био-Медикал Электронике Ко., Лтд. (Shenzhen Mindray Bio-M edical 
Electronics Co., Ltd.)
Mindray Building, Keji 12̂  ̂ Road South, High-Tech Industrial Park, Nanshan, 518057 Shenzhen, 
People's Republic o f  China. Тел. +86 755 81888998, факс: +86 755 26582680. service@mindray.com
2.2 . П р о и зв о д и те л ь

Шэньчжэнь Майндрэй Био-Медикал Электронике Ко., Лтд. (Shenzhen Mindray Bio-M edical 
Electronics Co., Ltd.) Mindray Building, Keji 12̂  ̂ Road South, High-Tech Industrial Park, Nanshan, 
518057 Shenzhen, People’s Republic o f  China. Тел. +86 755 81888998, факс: +86 755 26582680. 
service@mindray.com

2 .3 . А д р е с  м еста  п р о и зв о д ств а

Shenzhen Mindray Bio-M edical Electronics Co., Ltd.
1203 Nanhuan Avenue, Guangming District, 518106 Shenzhen, People’s Republic o f  China

3 . К л а с с и ф и к а ц и я  м е д и ц и н с к о го  и зд ел и я
Классфикация EC Изделия для диагностики ин-витро общего  

назначения
Класс электробезопасности Класс I
Класс безопасности ПО по 1ЕС 62304 Класс В
Класс защиты от проникновения воды и 
твердых частиц по IEC 60529

IPXO

Класс потенциального риска применения 
медицинского изделия

2а

4 . О п и с а н и е  п р и н ц и п а  а н а л и т и ч е с к о го  м етод а  и л и  п р и н ц и п а  д е й с т в и я  м е д и ц и н с к о го  и зд е л и я
Система автоматической идентификации, распределения и транспортировки проб мочи для 

диагностики in vitro, предназначена для автоматической идентификации, распределения и 
гранспортировки проб мочи пациента до и после тестов, и не используется для обработки и анализа 
самих проб. Используется совместно с анализатором автоматическим физико-химических свойств 
мочи UA-5600 и анализаторами автоматическими осадка мочи ЕН-2090.

5. Т е х н и ч е с к о е  о п и с а н и е  м е д и ц и н с к о го  и здели я
Общие фотографии медицинского изделия:I Ш Ш Ш Ш Ш  , щ

Рисунок 1. Система EU 8600



Рисунок 2. Система EU 8600GT

5 .1 . О п и с а н и е  базов ого  со став а , п р и н а д л е ж н о с т и  и к о м п л е к т у ю щ и х
"^Допуск ^10%, если не указано иное._________________________________________________________
1. С и с т е м а  а в т о м а т и ч е с к о й  и д е н т и ф и к а ц и и , р а с п р е д е л е н и я  н  т р а н с п о р т и р о в к и  
проб м о ч и  E U  8 6 0 0 , в составе:

Габаритные размеры:
1440x364x218 мм 
Масса: 40,61 кг

Л и н и я  а в т о з а гр у з ч и к а  -  не более 4 ш т .
г"  "'Ц'
г- ‘

I

Габаритные размеры: 
685x26x15мм 
Масса: 1600 г

Л е в ы й  а в т о м а т и ч е с к и й  з а г р у з ч и к  м о ч и  н а с то л ь н о го  т и п а  (с  п о в о р о тн ы м  м е х а н и з м о м )  
-  1 ш т .

Г абаритные размеры:
837x486,9x259,8 мм 
Масса: 16,59 кг

П р а в ы й  а в т о м а т и ч е с к и й  з а г р у з ч и к  м о ч и  н а с то л ь н о го  т и п а  (с  п о в о р о тн ы м  
м е х а н и з м о м ) — 1 ш т .;



П е р е д н я я  н а к л а д к а  — 2 ш т .;
Г абаритные
размеры :560х308х18 мм 
Масса:400г

М о д у л ь  д о с т а в к и  о б разц ов  -  1 ш т .;
Г абаритные
размеры:338,2х218х114,5мм  
Масса: 7,43 кг

К р ы ш к а  д л я  п а н е л и  -  1 ш т .;



Габаритные 
180x118x18 мм 
Масса:400г

размеры:

П а н е л ь  л е в а я /п е р е д н я я  -  1 ш т .;
Габаритные 
600x340x91,5мм 
Масса: 1640 г

размеры:

П а н е л ь  п р а в а я /з а д н я я  — 1 ш т .;

д . . ,

..л»:

Габаритные 
600x340x91,5мм 
Масса: 1640г:

С к а н е р  ш т р и х -к о д о в  в н е ш н и й  -  1 ш т .  (п р и  н е о б х о д и м о с ти ), в составе:
Сканер штрих-кодов - 1 шт.;
Кабель сканера штрих-кодов -  1 шт.;

размеры:



Сканер штрих-кодов: 
Предназначен для
считывания штрих-кодов с 
пробирок.
Длина: 156 мм 
Ширина: 71 м 
Высота: 95 мм

Кабель сканера штрих-кодов: 
Предназнаяен для
подключения сканера штрих­
кода к анализатору.
Диамерт кабеля: 6 мм

К а б е л ь  п и т а н и я  -  не  более 2 ш т .;
Длина: 2500 мм 
Диаметр: 7,2 мм 
Максимально допустимый 
ток: 10 А
Количество жил: 3 
Тип разъема: 1ЕС 60320 С13 
Предназначен для 
подключения анализатора к 
сети электропитания.

К а б е л ь  д л я  п о д к л ю ч е н и я  к  Л И С  (п р и  н е о б х о д и м о с ти ) -  н е  более 2 ш т .;
Длина: 11000 мм 
Масса: 482 г 
Количество жил: 4

Р у ко в о д с тв о  о п е р а то р а  -  П р о гр а м м н о е  о б есп ечен ие  а в т о м а т и ч е с к о й  с и сте м ы  а н а л и з а  
м о ч и — 1 ш т .;

10



Р у ко в о д с тв о  о п е р а то р а  -  С и с т е м а  а в т о м а т и ч е с к о й  и д е н т и ф и к а ц и и , р а с п р е д е л е н и я  и 
I р а н с п о р т и р о в к и  пр о б  м о ч и  E U  8 6 0 0 , в к л ю ч а я  д о п о л н е н и е  к  р у ко в о д с тв у  о п е р а т о р а -  
1 ш т .;

A u te m « tUlimt
Of>«rator4 Manuel

m ln d ra y

К р а т к о е  р у ко в о д с тв о  но э к с п л у а т а ц и и  -  А в т о м а т и ч е с к а я  л и н и я  д л я  а н а л и з а  м о ч и  -  1 
п п . ;

11



П р о гр а м м н о е  о б есп ечен и е  н а  U S B -н о с и те л е  -  1 ш т .;
Предназначено для устанавки 
на компьютер для выведения 
результатов и создания 
заданий.
Версия: VI
Дата релиза: 09.05.2023  
Занимаемый объем (в Мб): 
1000

Т р у б к а  д л я  с л и в а  ж и д к и х  отходов  -  н е  более 2 ш т . (п р и  н е о б х о д и м о с ти );

В и н т  с к р е с ю о б р а з н о й  п о т а й н о й  го л о в к о й , М 4 Х 8  — не  более 5 0  ш т .  (п р и  
н е о б х о д и м о с ти );

12



Диаметр 8 мм
Длина: 12 мм

' . • .V. J-

г
. . . . ,  .................................... . . .

В и н т  ш е с т и г р а н н ы й , М 4 Х 2 0  м м  - н е  более 5 0  ш т . (п р и  н е о б х о д и м о с ти );
Диаметр 8 мм; 
Длина 20 мм

В и н т  ш е с т и г р а н н ы й , М З Х 1 6  м м  -  не более 5 0  ш т . (п р и  н е о б х о д и м о с ти );

Диаметр 3 мм 
Длина: 16 мм



К р е п е ж и  L -о б р а зн ы е  -  не  более 4 ш т . (п р и  н е о б х о д и м о с ти );

• ч в И ' - '

Предназначены для 
крепления основного блока и 
линии автозагрузцика 
Размер: 27 х 26 х 20 мм

1

А ,д антер  д л я  п р о б и р о к  -  не более 2 0 0  ш т . (п р и  н е о б х о д и м о с ти );

1 Предназначен для фиксации 
пробирок разного размера в 
штативе
Диаметр: 16,55 мм

1
1

З а г л у ш к и  п л а с т и к о в ы е  д л я  в и н то в  -  н е  более 5 0  ш т . (п р и  н е о б х о д и м о с ти );
Диаметр 11,6 мм

П  р и н а д л  е ж н о с т и :
Н а к л е й к и  д л я  н у х ю р а ц и и  ш т а т и в о в  -  1 л и с т;

14



штшш
1Ш Ш Ш■М

Ш

шяштт
JL

1 5 16

2 5
Ш

ш
ш

ш
г '

Длина:153 мм 
Ширина:78 мм 
Вьгсота:0,125 мм

Д е р ж а т е л ь  д л я  п р о б и р о к  ж е л т ы й  -  не более 2 0 0  ш т .
 ____ Предназначен для фиксации 

пробирок в штативе 
Диаметр: 15,7±2 мм

2. С и с т е м а  а в т о м а т и ч е с к о й  и д е н т и ф и к а ц и и , р а с п р е д е л е н и я  и  т р а н с п о р т и р о в к и  
проб м о ч и  E U  8 6 0 0 G T , в составе:

Г абаритные размеры:
2913x1014x829 мм 
Масса: 589 кг

М о д у л ь  з а г р у з к и  о б р азц о в  — 1 ш т .;
Габаритные
размеры : 110 0 x 8 19 x 3 17мм 
Масса:89 кг

15



М одуль вы грузки образцов -  1 шт.;
Г абаритные
размеры :1100x819x317мм
Масса:89 кг

Д в е р ц а  ш к а ф о в  м о д ул ей  з а гр у з к и  и  в ы гр у з к и  об разц ов  -  2 ш т .;
Г абаритные размеры: 
636,8х287х35мм  
Масса: 1200г

П р а в а я  ч а с ть  к о р п у с а  ш к а ф а  м о д ул ей  з а г р у з к и /в ы г р у з к и  об разц ов  -  1 ш т .;
Габаритные размеры: 965 х 
664 X 16 мм 
Масса: 3 5 0 г

М о д у л ь  д о с т а в к и  о б разц ов  -  3  ш т .;

16



Габаритные
размеры:! 100x837x819 мм
Масса:31кг

Л е в а я  ч а с ть  к о р п у с а  м о д ул я  д о с т а в к и  об разц ов  - 1 ш т .;
Габаритные размеры: 
464x139,8x7,4 мм 
Масса:540г

Л е в а я  к р ы ш к а  ш к а ф а  м о д ул я  д о с т а в к и  об разц ов  -  1 ш т .;

ts s

Габаритные размеры: 
964,4x600,4x35,6 мм 
М асса:2000г

т
а т

Ш к а ф  м о д у л я  д о с т а в к и  об разц ов  -  3  ш т .

17



Габаритные
размеры:! 100x837x727мм
Масса: 106 кг

Л е в а н  д в ер ь  ш к а ф а  м о д ул я  д о с т а в к и  о б разц ов  -  3  ш т .;

П р а в а я  дв ерь  ш к а ф а  м о д ул я  д о с т а в к и  о б разц ов  -  3 ш т .;  

i. . '  ̂ ‘ I
I Ч"' Ur

Габаритные размеры:
636,8х402,5х35мм
М асса:2000г

Габаритные размеры: 
636,8x402,5x35 мм 
Масса: 2000г

П л а т ф о р м а  д л я  з а г р у з к и  р е а ге н то в  д л я  ш к а ф а  моду л я  д о с т а в к и  о б р азц о в  — 3  ш т .;
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Габаритные
размеры :840х740х26мм
Масса: 8800г

З а д н я я  ч а с ть  к о р п у с а  ш к а ф а  м о д ул я д о с т а в к и  об разц ов  -  3  ш т .;
Габаритные размеры: 832 х
661 X 16 мм

Масса:460г

П р а в а я  п о д с т а в к а  д л я  к р е п л е н и я  а н а л и з а т о р а  н а  ш к а ф у  м о д у л я  д о с т а в к и  о б р азц о в  -  3 
ш т .;

t '  Jt"'- ■“*» Г f

Габаритные размеры: 
200x65,5x46 мм 
Масса:600г

Л е в а я  п о д с т а в к а  д л я  к р е п л е н и я  а н а л и з а т о р а  н а  ш к а ф у  м о д у л я  д о с т а в к и  о б р азц о в  -  3 
ш т .;
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Габаритные размеры:
200x65,5x46 мм
Масса:600 г

Б о к о в а я  п а н е л ь  д л я  к р е п л е н и я  а н а л и з а т о р а  н а  ш к а ф у  м о д у л я  д о с т а в к и  о б р а зц о в  -  6 
I II г.;

Габаритные размеры: 385x66  
х10 мм 
Масса:366 г

З а д н я я  п а н е л ь  д л я  к р е п л е н и я  а н а л и з а т о р а  н а  ш к а ф у  м о д у л я  д о с т а в к и  о б р азц о в  -  3

20



Габаритные размеры: 
40x25x13 мм 
Масса: 17 г

■0ШШ0

^ ............^ Ч : - |

Р у ко в о д с тв о  о п е р а то р а  -  П р о гр а м м н о е  об есп ечен и е  а в т о м а т и ч е с к о й  с и сте м ы  а н а л и з а  
м о ч н  -  1 ш т .

' еИ^м

*>p*'Mor-, мдм.«| ЯИШН

/

j

!1

mlndray 1

Р у ко в о д с тв о  о п е р а то р а  - С и с т е м а  а в т о м а т и ч е с к о й  и д е н т и ф и к а ц и и , р а с п р е д е л е н и я  и 
т р а н с п о р т и р о в к и  п роб м о ч и  E U  8 6 0 0 G T , в к л ю ч а я  д о п о л н е н и е  к  р у ко в о д с тв у  
о п е р а то р а  -  1 ш т .;
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П рограммное обеспечение на USB носителе -  1 шт.;
Предназначено для устанавки 
на компьютер для выведения 
результатов и создания 
заданий.
Версия: VI
Дата релиза; 09.05.2023  
Занимаемый объем (в Мб): 
1000

К а б е л ь  п о с л е д о в ател ь н о й  св язи  -  н е  более 3  ш т .  (п р и  н е о б х о д и м о с ти );
Длина: 4500 мм

К а б е л ь  п и т а н и я  -  5  ш т .;
Длина; 1410 мм 
Диаметр: 6,9 мм

Г р у б к а  д л я  р а с тв о р а  о ч и щ а ю щ е го  E U -2 0  — не более 3 ш т .;
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Длина: 2,5 м 
Диаметр: 3 мм

Т р у б к а  д л я  р а с тв о р а  д л я  п р о в е д е н и я  а н а л и за  м о ч и  E U -7 0  — не более 3 ш т .;
Длина: 2,5 м 
Диаметр: 3 мм

Т р у б к а  с а д а п те р о м  д л я  с л и в а  отхо дов  -  н е  более 3 ш т .;
Длина: 2,5 м 
Диаметр; 2 мм

Т р у б к а  д л я  с л и в а  ж и д к и х  отхо дов  — н е  более 3  ш т .;
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Длина; 5,0 м

А д а п т е р  д л я  п р о б и р о к  — не более 3 0 0  ш т , (п р и  н ео б х о д и м о с ти );
Предназначен для фиксации 
пробирок разного размера в 
штативе
Диаметр; 16,55 мм

З а г л у ш к и  п л а с т и к о в ы е  д л я  в и н то в  (п р и  н е о б х о д и м о с ти ) -  не более 3 0  ш т .;

л: ■ + ! ! + №

т

J

Диаметр; 11,6 мм

В и н т  С кр е с то о б р а з н о й  п о т а й н о й  го л о в к о й , М 4 Х 1 2  (п р и  н е о б х о д и м о с ти ) -  н е  более 30  
ш т .;

i
S
1

Диаметр: 9 мм 
Длина: 12 мм

24



В и н т  с кр е с то о б р а зн о й  го л о в к о й , М 4 Х 1 2  (п р и  н е о б х о д и м о с ти ) -  н е  более 3 0  ш т .;
‘ ■ ' ■ ■ '  .........

т. +

: т я ш

Диаметр: 9 мм 
Длина: 12 мм

В и н т  к о м б и н и р о в а н н ы й  М 4 Х 1 0  (п р и  н е о б х о д и м о с ти ) — не более 3 0  ш т .;

--------- ------- -----

Диаметр: 9 мм 
Длина: 10 мм

В и н т  к о м б и н и р о в а н н ы й  с ш е с т и гр а н н о й  то р ц е в о й  го л о в к о й  1VI8X25 (п р и  
н е о б х о д и м о с ти ) -  н е  более 3 0  ш т .;

Диаметр: 16 мм 
Длина: 33 мм

Н а к л а д к а  а м о р т и з и р у ю щ а я  (п р и  н е о б х о д и м о с ти ) -  не  более 3 0  ш т .;
Диаметр: 9 мм

В и н т  к р е п е ж н ы й  (п р и  н е о б х о д и м о с ти ) — не более 30  ш т .;
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m ; | / i  1; ' F '  ‘ :

Диаметр: 12 мм 
Длина: 20 мм

В и н т  с п л о с к о й  п о т а й н о й  го л о в к о й  (п р и  н е о б х о д и м о с ти ) -  не более 3 0  ш т .;
р - - .  ■---

К '" /  •
i ■*- ’ л

Диаметр: 8 мм 
Длина: 8 мм

В и н т  к о м б и н и р о в а н н ы й  М З Х 8  (п р и  н е о б х о д и м о с ти ) -  не более 3 0  ш т .;
..........................  щ 1Ч1.

л

'•s;' ' •. .

Диаметр: 7 мм 
Длина: 10,1 мм

В и н т  к о м б и н и р о в а н н ы й  М З Х 6  (п р и  н е о б х о д и м о с ти ) -  не  более 3 0  ш т .;
i ■ .:.

[ ^ 1^ ^ ^

...................... ................... ...  .. Л ... >-J

Диаметр: 7 мм 
Длина: 8,1 мм

Ш н у р  п и т а н и я  V D E  (п р и  н ео б хо д и м о сти ) -  1 ш т .;

26



Длина: 10000 мм

К а б е л ь  U S B  (п р и  н е о б х о д и м о с ти ) -  не  более 4  ш т .;

К а б е л ь  д л я  п о д к л ю ч е н и я  к  Л И С  (п р и  н е о б х о д и м о с ти ) -  не  более 2 ш т .;
TTw Длина: 11000 мм

К а б е л ь  с о е д и н и те л ь н ы й  (п р и  н е о б х о д и м о с ти ) -  1 ш т .;

27



Длина: 69 мм

С к а н е р  ш т р и х -к о д о в  в н е ш н и й  — 1 ш т .  (п р и  н е о б х о д и м о с ти ), в составе: 
С к а н е р  ш т р и х -к о д о в  -  1 ш т .;
К а б е л ь  с к а н е р а  ш т р и х -к о д о в  -  1 ш т .;____________

Сканер штрих-кодов: 
Предназначен для
считывания штрих-кодов с 
пробирок.
Длина: 156 мм 
Ширина: 71 м 
Высота: 95 мм

Кабель сканера штрих-кодов: 
Предназначен для
подключения сканера штрих­
кода к анализатору.
Диаметр кабеля: 6 мм________

П р и н а д л е ж н о с т и :
Н а к л е й к и  д л я  ш т а т и в о в  с п р о б и р к а м и  -  2  л и с та ;

ав 9? 5в »

$1 S2- S3 s<

т *7 «I SS
St 42 43 44

9t Я .3»
зв' . '-з* 

36 -ж-: »

21

а-

т !»  ■ 5? &в т e s  ■

а ^  ' S3 63 ы  . 6S

вб 4 4 '4 1 ' 46 4» . . s o

46 43 43 44 '

■М » : 40.

85 a s - a s

- Ж и
и 26 'Г з о

Л f
24-

Щ Т -

Г абаритные размеры: 155 х 
110 мм

Н а к л е й к и  со ш т р и х -к о д а м и  д л я  с ч и т ы в а н и я  - 1  л и с т;
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Габаритные размеры: 
155x110 мм

Н а к л е й к и  д л я  н у м е р а ц и и  ш т а т и в о в  -  1 л и с т ;

„

S S i§ggS S ii ,3a®SS@®S@®S' -;-4
Т̂/

Габаритные размеры: 153х 
78 мм

Д е р ж а т е л ь  д л я  п р о б и р о к  ж е л т ы й  — н е  более 3 0 0  ш т .

т
Диаметр: 15,7=ь2мм

5 .2 , Т е х н и ч е с к и е  х а р а к т е р и с т и к и  си стем ы
П а р а м е т р З н а ч е н и е
Требования к источнику питания (для 
системы 8000GT)

Напряжение: 100-240 В (± 10 %)
Частота: 50/60 ГЦ (± 2 %)
Модуль загрузки: 100 ВА, модуль дорожки  
образцов: 200 ВА, модуль выгрузки: 100 ВА

Категория установки II
Уровень загрязнения 2
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Загрузка проб Загрузочный поддон может вмещать до 30 
штативов для пробирок (300 проб)

Выгрузка проб Поадон для выгрузки может вмещать до 30 
штативов для пробирок (300 проб).

Транспортировка штативов с пробирками Система транспортирует штативы с пробирками 
из модуля загрузки в модуль транспортировки и 
затем в модуль выгрузки.

Рабочее хранилище штативов с 
пробирками

Система хранит определенное количество 
штативов с пробирками, содержащими пробы 
для анализа и проанализированные пробы, во 
время работы.

Идентификация штрих-кодов штативов 
для пробирок

Система сканирует и идентифицирует штрих­
коды штативов с пробирками

С к а н е р  ш т р и х -к о д о в
Датчик изображения CCD
Максимальная скорость декодирования 300 раз в секунду
Яркость Светодиод (620 нм -6 3 0  нм)
С о в м е с т и м ы е  п р о б и р к и
11робирка для мочи с круглым дном Общая длина (а): < 1 1 0  мм 

Диаметр (Ь): 15-16 мм

ь
Пробирка для мочи с коническим дном

1

Внешние диаметры (а): Пробирка 
(жесткая): 15-16 мм. Пробирка 
(мягкая): 15-16 мм 
Общая высота пробирки (Ь): 
Пробирка(жесткая): 100-110 мм. 
Пробирка(мягкая): 95 -110  мм 
Высота воронкообразной части 
пробирки с коническим дном(с): 
>22 мм

i

. ь

с

Х а р а к т е р и с !  и к и  ш т р и х -к о д а
11оддерживаемые штрих-коды CODE128; CODE93, UPC/EAN/JAN, 1TF, С 

ODE39, CODABAR
Размеры этикетки со штрих-кодом Высота штрихкода: >1 0  мм 

Ширина этикетки: <50 мм 
Ширина чистых полей: >5 мм 
Минимальная ширина штриха: более 0,152 мм

Качество кода: В соответствии со стандартом ANSI МН10.8М  
качество кода должно быть не ниже уровня С.

Х а р а к т е р и с т и к и  э л е к т р о н н ы х  и н тер ф ей со в
Формат (протокол) обмена данными и 
соответствующие стандарты

Протокол интерфейса RS232.

11астройка времени Анализатор синхронизирует время с ПК при 
каждом подключении к сети ПК.

В н е ш н и й  П К
Программное обеспечение: Windows 10 Home (64 бит)
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Аппаратное обеспечение: Х86-совместимый ПК; ЦП; Intel 15 3,6 ГГц
Оперативная память: 8 ГБ
Компьютер с установленным 
программным обеспечением на стороне 
сервера:

ЦП: Intel i5®/AM D® 3,4 ГГц или выше
ОЗУ: 32 ГБ или выше
Видеопамять: 6 ГБ или выше
Сетевой адаптер: Не менее 2
Жесткий диск: Не менее 4 Тб
Операционная система: M icrosoft W indows 10
Home Basic 64
Разрешение дисплея: Не ниже 1920x1080  
Другие требоваения: Поддержка VGA и D P- 
разъемов дисплея

Компьютер с установленным 
программным обеспечением на стороне 
клиента

ЦП: Intel i5®/AM D® 3,4 ГГц или выше 
ОЗУ: 16 ГБ или выше 
Видеопамять: /
Сетевой адаптер: Не менее 2 
Жесткий диск: Не менее 4 Тб 
Операционная система: Microsoft W indows 10 
Home Basic 64
Разрешение дисплея: Не ниже 1920x1080  
Другие требоваения: Поддержка VGA и DP- 
разъемов дисплея

Клавиатура Клавиатура с портом USB, соответствующая 
стандарту USB 2.0 или выше

Мышь Мышь с портом U SB, соответствующая 
стандарту USB 2.0 или выше.

USB Порт USB, соответствующий стандарту USB 2.0 
или выше

Связь Функция ЛИС/БИС позволяет системе анализа 
обмениваться данными с внешними ПК через 
сеть Ethernet.
С помощью этой функции система анализа 
может отправлять результаты тестирования на 
внешние ПК и получать рабочие задания от 
внешних ПК.
Обмен данными системы анализа по сети 
ЛИС/БИС предусматривает использование 
протокола передачи данных HL7.

6. О п и с а н и е  п р и н а д л е ж н о с т е й , м е д и ц и н с к и х  и зд ел и й  и л и  и зд е л и й , не я в л я ю щ и х с я  
м е д и ц и н с к и м и , но  п р е д у с м о тр е н н ы х  д л я  и с п о л ь зо в а н и я  в к о б м и н а ц и и  с за я в л е н н ы м  
м е д и ц и н с к и м  изд ел и ем  (п р и  н а л и ч и и )
Система может использоваться вместе со следующими изделиями;

1. Анализатор автоматический физико-химических свойств мочи U A-5600, в процессе 
регистрации.

2. Анализатор автоматический осадка мочи ЕН-2090, в вариантах исполнения, РУ №  РЗН 
2024/23269 от 01.08.2024 г.

3. Раствор очищающий EU-20, в процессе регистрации.
4. Раствор для проведения анализа мочи EU-70, в процессе регистрации.
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5. Тест-полоски д-1я исследования компонентов мочи на анализаторах автоматических серии 
UA и станциях анализа мочи автоматических серии EU в вариантах исполнения, в процессе 
регистрации.

6. Раствор, очищающий "Probe Cleanser" для системной очистки компонентов анализаторов и
приборов Mindray, РУ № РЗН 2024/23189 от 25.07.2024 г.

7. Материалы контрольные для мониторинга качества клинических и лабораторных
исследований, РУ № ФСЗ 2009/05388 от 30.09.2016 г.

7. О п и с а н и е  м етода с те р и л и з а ц и и
Не применимо для данного медицинского изделия.

8. Т р е б о в а н и е  к  м о н т а ж у  и у с т а н о в к е  
Т р е б о в а н и я  к  р а з м е щ е н и ю  си стем ы  E U  8 6 0 0

11ри установке системы оставьте достаточно свободного пространства для проведения сервисного и 
технического обслуживания, а также для отвода тепла, выделяемого анализатором, и свободной  
прокладки трубок для подачи жидкости. Конкретные требования приведены ниже: ■ не менее 150 
мм с каждой стороны системы для обеспечения доступа при обслуживании;

■ стол (или пол), на котором устанавливаезся анализатор EU 8600, должен вьщерживать его вес. 

Т р е б о в а н и я  к  р а з м е щ е н и ю  си стем ы  E U  8 6 0 0 G T

1 !роверьте. удовлетворяет ли требованиям по размещению вьщеленный участок. Помимо места для 
самой системы, требуется следующее:

■ не менее 500 мм с каждой стороны системы для обеспечения доступа при выполнении 
обслуживания;

■ не менее 600 мм с верхней стороны системы;

■ не менее 250 мм с задней стороны системы;

■ пол, на котором устанавливается система, должен выдерживать как минимум вес системы. 

Г р с б о в а н и я  к  и с т о ч н и к у  п и т а н и я  си стем ы  E U  8 6 0 0

Модули питания в составе EU 8600 предусмотрены только для анализаторов мочи. Поэтому 
требования к питанию и требования к предохранителям не рассматриваются. Описание требований 
к питанию и предохранителям анализаторов мочи см. в Руководстве оператора соответствующего 
анализатора.

Т р е б о в а н и я  к  и с т о ч н и к у  п и т а н и я  си стем ы  E U  8 6 0 0 G T

1. Выключатель или автоматический размыкатель должен быть включен в монтажную схему здания;

2. Он должен находиться в непосредственной близости от оборудования и в пределах легкой 
досягаемости для операторов;

3. Он должен обозначаться как устройство отключения оборудования.

Т ребования к источнику' питания Напряжение: (100-240V ~) ± 10 %, частота: (50/60 Гц ) ±  
2 Гц, Модуль загрузки: 200 ВА, модуль доставки 
образцов: 200 ВА, модуль выгрузки; 200 ВА

Т ехнические характеристики кабелей

Используйте кабели со следующими техническими характеристиками:
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Напряжение: (220 В~) ±  10 % Материал провода:
Трехфазный многожильный кабель с лужеными
проводниками из мягкой меди
Материал изоляции: ПВХ
Номинальная температура: 105 °С
Номинальное напряжение: 600 В
Максимальная сила тока: 40 А

П е р е м е щ е н и е  и  у с т а н о в к а  си стем ы

11еремещение и установка системы должны выполняться персоналом, уполномоченным компанией 
Mindray. Перемещайте или устанавливайте систему только в присутствии персонала, 
уполномоченного компанией Mindray.

П о д к л ю ч е н и е  си стем ы

Информацию о подключении анализаторов системы к принадлежностям и/или реагентам см. в 
Руководствах оператора соответствующих анализаторов. Подключение дорожки и анализаторов 
должны выполняться персоналом, уполномоченным компанией Mindray. Подключение каждого 
модуля системы EU 8600 GT должно выполняться персоналом, уполномоченным компанией.

1
Убедитесь, что процедура обеззараживания была завершена. Если нет, выполните 
следующую общую процедуру обеззараживания, используя соответствующие 
средства защиты (защиту глаз, латексные перчатки и т. д.):

2

Перед дезинфекцией удалите засохшую мочу с поверхности, смочив и размягчив ее 
0.5%-ным раствором гипохлорита натрия (приготовленным путем смешивания 1 
части бытового отбеливателя с 9 частями воды), а затем очистите поверхность от 
соскоба.

3 Ополосните очищенную поверхность водой, чтобы удалить отбеливатель.

4
Обеззаразьте внешнюю поверхность инструмента с помощью 0,5%-ного раствора 
гипохлорита натрия (приготовленного, как указано выше).

П р и м .: Если гипохлорит натрия по каким-либо причинам не может быть использован, 
замените его изопропиловым или этиловым спиртом (70% или выше) и обеспечьте 
минимальное время контакта в течение десяти (10) минут.

5 Извлеките периферийные устройства и утилизируйте их в соответствии с 
инструкциями производителя по разборке.

6 Снимите крышки

7
Извлеките печатные платы, батареи, кабели, конденсаторы, блоки пи1 ания, если 
это необходимо.

8 Снимите все трубки с различных мест

9 Разберите оставшуюся часть прибора и утилизируйте в соответствии с местными 
правилами обращения с отходами.

9. О х р а н а  о к р у ж а ю щ е й  среды

9.1 Т р е б о в а н и я  к  о х р а н е  о к р у ж а ю щ е й  среды  п р и  п р и м е н е н и и  м е д и ц и н с к о го  и зд ел и я
При соблюдении всех требований по эксплуатации система не оказывает вредного воздействия на 
окружающую среду.
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9 .2  П о р я д о к  о с у щ е с тв л е н и я  у т и л и з а ц и и  и  у н и ч т о ж е н и я , у к а з а н и е , п р и  н е о б х о д и м о с ти , 
с п е ц и а л ь н ы х  м е р  п р е д о с то р о ж н о с ти  п р и  у н и ч т о ж е н и и  н е и с п о л ь зо в а н н ы х  м е д и ц и н с к и х  
и зд ел и й

Утилизацию медицинского изделия следует проводить в соответствии с местным законодательством. 
Утилизируйте реагенты, отходы, пробы, расходные материалы и т. д. в соответствии с 
действующими предписаниями.
На территории Российской Федерации при использовании медицинского изделия образуются 
отходы, которые уничтожаются (утилизируются) в соответствии с СанПиН 2.1.3684-21 «Санитарно- 
эпидемиологические требования к содержанию территорий городских и сельских поселений, к 
водным объектам, питьевой воде и питьевому водоснабжению, атмосферному воздуху, почвам, 
жилым помещениям, эксплуатации производственных, общественных помещений, организации и 
проведению санитарно-противоэпидемических (профилактических) мероприятий» класс Б и класс А.

10. Г а р а н т и й н ы е  о б язател ь ств а
Гарантийный срок эксплуатации -  18 месяцев 
1'арантийный срок хранения -  9 месяцев

10.1 . С р о к  с л у ж б ы
Срок службы системы — 7 лет

10 .2 . О б с л у ж и в а н и е  з а к а з ч и к о в
Для поддержания системы в надлежащем рабочем состоянии необходимо следовать процедурам  
профилактического и восстановительного обслуживания.
Исключения
Обязательства или ответственность компании Mindray по настоящей гарантии не включают в себя 
транспортные или иные расходы, а также ответственность за прямой, косвенный или последующий 
ущерб или задержку в результате неправильного использования или применения изделия, 
использования деталей или принадлежностей, не утвержденных компанией Mindray, или же ремонта, 
произведенного людьми, не являющимися полномочным персоналом компании Mindray.
Настоящая гарантия не распространяется на следующие сл>'чаи:
• Неисправность или повреждение, вызванное неправильным использованием или техногенным  
отказом.
• Неисправность или повреждение, вызванное нестабильной или недопустимой входной мощностью.
• Неисправность или повреждение, вызванное форс-мажорными обстоятельствами, такими как 
пожар или землетрясение.
• Неисправность или повреждение, вызванное неправильной эксплуатацией или ремонтом с 
привлечением неквалифицированного или неуполномоченного обслуживающего персонала.
• Неисправность изделия или детали с неразборчивым заводским номером.
• Другие неисправности, происхождение которых не вызвано самим изделием или его частью.

П .  П е р е ч е н ь  н а ц и о н а л ь н ы х  и  м е ж д у н а р о д н ы х  н о р м а т и в н ы х  д о к у м е н т о в /с т а н д а р т о в , 
к о т о р ы м  с о о тв е тс тв у е т  М И

С т а н д а р т О л и с а п и е
E N  IS O  1 3 4 8 5 :2 0 1 6 Изделия медицинские. Системы менеджмента качества. Требования 

для целей регулирования
E N  1 3 6 1 2 :2 0 0 2 Оценка функциональных характеристик медицинских изделий для
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диагностики IN VITRO
E N  IS O  1 4 9 7 1 :2 0 1 9 Изделия медицинские. Применение менеджмента риска к 

медицинским изделиям.
E N  IS O  1 5 2 2 3 -1 :2 0 2 1 Изделия медицинские. Символы, применяемые при маркировании 

медицинских изделий, на этикетках и в сопроводительной  
документации- Часть 1: Общие требования

E N  IS O  1 8 11 3 -1 :2 0 1 1 Медицинские изделия для диагностики ин-витро- Информация, 
предоставляемая изготовителем (маркировка) - Часть 1: Термины, 
определения и общие требования

E N  IS O  1 8 11 3 -3 :2 0 1 1 Медицинские изделия для диагностики ин-витро- Информация, 
предоставляемая изготовителем (маркировка) - Часть 3: 
Инструменты для диагностики in vitro для профессионального 
применения

E N  6 1 0 1 0 -1 :2 0 1 0 + A 1 :2 0 1 9 Безопасность электрических контрольно-измерительных приборов и 
лабораторного оборудования - Часть 1: Общие требования

E N  6 1 0 1 0 -2 -1 0 1 :2 0 1 8 Безопасность электрических контрольно-измерительных приборов и 
лабораторного оборудования. Часть 2-101 Частные требования к 
медицинскому оборудованию для лабораторной диагностики (IVD)

E N  lE C  6 1 0 1 0 -2 -0 8 1 :2 0 2 0 Безопасность электрических контрольно-измерительных приборов и 
лабораторного оборудования- Часть 2 -081: Частные требования к 
автоматическому и полуавтоматическому лабораторному 
оборудованию для проведения анализов и других целей

E N  6 1 3 2 6 -1 :2 0 2 1 Оборудование электрическое для измерения, управления и 
лабораторного применения. Требования электромагнитной 
совместимости - Часть 1: Общие требования

E N  6 1 3 2 6 -2 -6 :2 0 2 1 Оборудование электрическое для измерения, управления и 
лабораторного применения. Требования электромагнитной 
совместимости - Часть 2-6: Частные требования. М едицинское 
оборудование для диагностики в лабораторных условиях

E N  6 2 3 0 4 :2 0 1 5 Изделия медицинские, программное обеспечение. Процессы  
жизненного цикла

E N  6 2 3 6 6 -1 :2 0 2 0
11________________________________

Изделия медицинские- Проектирование медицинских изделий с 
учетом эксплуатационной пригодности

12. Р е к л а м а ц и и
По вопросам эксплуатации и претензий по качеству медицинского изделия обращаться к 
Уполномоченной организации производителя на территории РФ.
У п о л н о м о ч е н н ы й  п р е д с та в и те л ь  п р о и зв о д и те л я  н а  т е р р и т о р и и  Р Ф : Общество с ограниченной 

ответственностью «Миндрей Медикал Рус» (ООО «Миндрей Медикал Рус»)
129110, г. Москва, вн.тер.г. муниципальный округ Мещанский, пр-кт Олимпийский, д. 16, стр. 5, 
ан./пом. 4/1, ком. 7, 11а.
Тел.; 8 (499) 553-60-36, факс; 8 (499) 553-60-36  
E-mail: info.ru@mindray.com
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[Перевод с английского и китайского языков на русский язык} 

[На бланке Китайского комитета содействия развитию международной торговли} 

[Текст документа на китайском и английском языках идентичен}

С Е Р Т И Ф И К А Т

[Логотип: «Си-Си-Пи-Ай-Ти» (CCPIT)
Китайский комитет содействия развитию международной торговли]

Китайский комитет содействия развитию международной торгов.ти 
Китайская палата международной торговли



[Логотип'. «Си-Си-Пи-Ай-Ти» 
Китайский комитет содействия развитию международной торговли]

неразборчиво/

К и т а й с к и й  к о м и т е т  с о д ей ств и я  р а з в и т и ю  м е ж д у н а р о д н о й  т о р го в л и  
К и т а й с к а я  п а л а т а  м е ж д у н а р о д н о й  т о р го в л и
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Для предъявления по месту требования

Д е к л а р а ц и я

Мы, компания « Ш э н ь ч ж э н ь  М а й н д р э й  Б и о -М е д и к а л  Э л е к т р о н и к е  К о . ,  Л т д .»  
(« М а й н д р э й » ) , производитель следующих медицинских изделий:

С и с т е м а  а в т о м а т и ч е с к о й  и д е н т и ф и к а ц и и , р а с п р е д е л е н и я  и  т р а н с п о р г и р о в к и  п р о б  
м о ч и  E U  8 6 0 0

н а с т о я щ и м  за я в л я е м , ч то

прилагаемый документ является <Инструкцией по применению на медицинское изделие 
« С и с т е м а  а в т о м а т и ч е с к о й  и д е н т и ф и к а ц и и , р а с п р е д е л е н и я  и т р а н с п о р т и р о в к и  п роб  
м о ч и  E U  8 6 0 0 » >  на русском языке, использованной для регистрации медицинского изделия 
в Российской Федерации. Настоящий документ содержит инструкцию по применению на 
медицинское изделие.

Прилагаемый документ используется исключительно для регистрации медицинского 
изделия в России и требует нотариального заверения согласно официальным нормативно­
правовым актам России.

\Печать: СЕРТИФИКАЦИИ! «Си-Си-Пи-Ай-Ти» (24) КИТАЙСКИЙ КОМИТЕТ 
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С уважением,

/подпись/
г-н Лю Цзигуан (Liu Jiguang)
Менеджер департамента технического регулирования 
« Ш э н ь ч ж э н ь  М а й н д р э й  Б и о -М е д и к а л  Э л е к т р о н и к е  К о .,  Л т д .»
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Наныиань, 518057 Шэньчжэнь, Китайская Народная Республика.

Тел.: +86 755 81888998, 
факс: +86 755 26582680 
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Г-н Лю Цзигуан (Liu Jiguang) 

Менеджер департамента технического регулирования 
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[Логотип компании «МАЙНДРЭЙ»]

[Текст документа на английском и русском языках идентичен]

И Н С Т Р У К Ц И Я  по П Р И М Е Н Е Н И Ю  Н А  М Е Д И Ц И Н С К О Е  И З Д Е Л И Е
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м о ч и  E U  8 6 0 0
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